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न�यमावली  EU  २०२१�१६��  को  धारा  १.२.e  मा  प्रदान  गर�एका  आवश्यकताहरू  अनुसार�  BIOAGRICERT  ले  न�यमावली  �EU�  २०१���४�  मा  उल्ल�ख�त  उत्पादन  न�यमहरू  र  न�यन्त्रण  उपायहरूको  यो  सारांश  प्रदान  गर्दैछ�  र  यस  अनुसार  अपनाइएका  प्रत्यायोज�त  र  कार्यान्वयन  कार्यहरूमा�  माथ�  
उल्लेख�त  समेक�त  संस्करणमा  उपलब्ध  छ।

यो  सारांश  अनौपचार�क  अनुवादसँग  एकीकृत  गर�एको  छ�  ती  भाषाहरूमा  जुन  तेस्रो  देशहरूमा  अनुबंध�त  अपरेटरहरूले  बु�्न  सक्छन्  जसको  लाग�  BIOAGRICERT  ले  मान्यता  अनुरोध  गर्दछ।

यस  कागजातको  व्याख्यासँग  सम्बन्ध�त  कुनै  पन�  व�वादको  अवस्थामा�  युरोपेली  संघको  आध�कार�क  भाषाहरू  मध्ये  एकमा  उपलब्ध  उल्लेख�त  न�यमहरूको  आध�कार�क  संस्करण  मात्र  लागू  हुनेछ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

पशुधन  र  प्रशोधन  नगर�एका  पशुधन  उत्पादनहरू�  र  न�यम  UE  २०१���४�  को  अनुसूची  १  मा  सूचीबद्ध  अन्य  उत्पादनहरूको  लाग�  लागू।
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धारा  १

३०  मे  २०१�  को

४३  बाट  पृष्ठ  २

यो  पाठ  व�शुद्ध  रूपमा  दस्तावेजीकरण  उपकरणको  रूपमा  हो  र  यसको  कुनै  कानुनी  प्रभाव  छैन।  संघका  संस्थाहरूले  यसको  सामग्रीको  लाग�  कुनै  दाय�त्व  ल�ँदैनन्।  प्रासंग�क  ऐनहरूको  प्रामाण�क  संस्करणहरू�  त�नीहरूको  प्रस्तावना  सह�त�  युरोपेली  संघको  आध�कार�क  
जर्नलमा  प्रकाश�त  र  EUR�Lex  मा  उपलब्ध  छन्।  ती  आध�कार�क  पाठहरू  यस  कागजातमा  एम्बेड  गर�एका  ल�ङ्कहरू  मार्फत  प्रत्यक्ष  पहुँचयोग्य  छन्।

यस  न�यमनले  जैव�क  उत्पादनका  स�द्धान्तहरू  स्थाप�त  गर्दछ  र  जैव�क  उत्पादन�  सम्बन्ध�त  प्रमाणीकरण  र  लेबल�ङ  र  व�ज्ञापनमा  जैव�क  उत्पादनलाई  सन्दर्भ  गर्ने  संकेतहरूको  प्रयोग  सम्बन्धी  न�यमहरू�  साथै  न�यमन  �EU�  २०१७�६२�  मा  उल्लेख  
गर�एका  बाहेकका  न�यन्त्रणहरूका  न�यमहरू  पन�  राख्छ।

१.  यो  न�यमन  TFEU  को  अनुसूची  १  मा  सूचीबद्ध  कृष�बाट  उत्पन्न  हुने  न�म्न  उत्पादनहरूमा  लागू  हुन्छ�  जसमा  जलचर  र  मौरीपालन  समावेश  छ  र  ती  उत्पादनहरूबाट  उत्पन्न  हुने  उत्पादनहरूमा  पन�  लागू  हुन्छ�  जहाँ  त्यस्ता  उत्पादनहरू  उत्पादन�  तयारी�  लेबल�  व�तरण�  
बजारमा  राख्ने�  संघबाट  आयात  वा  न�र्यात  गर्ने  उद्देश्य  राख�एको  हुन्छ�

व�षयवस्तु

�ग�  खुवाउने।

अध्याय  १  �  व�षयवस्तु�  क्षेत्र  र  पर�भाषाहरू

यो  न�यमन  यस  न�यमनको  अनुसूची  १  मा  सूचीबद्ध  कृष�सँग  नज�कबाट  सम्बन्ध�त  केही  अन्य  उत्पादनहरूमा  पन�  लागू  हुन्छ�  जहाँ  त�नीहरू  उत्पादन�  तयारी�  लेबल�  व�तरण�  बजारमा  राख्ने�  संघबाट  आयात  वा  न�र्यात  गर्ने  उद्देश्यले  बनाइएका  छन्।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

जैव�क  उत्पादन  र  जैव�क  उत्पादनहरूको  लेबल�ंग  र  पर�षद्  न�यमन  �EC�  नं  �३४�२००७  खारेज  गर्ने  सम्बन्धमा

�संक्षेपमा  समेक�त  संस्करण  २०२३�०२�२१  बाट�

युरोपेली  संसद  र  पर�षद्को  न�यमन  �EU�  २०१���४�

धारा  २

�क�  बीउ  र  अन्य  ब�रुवा  प्रजनन  सामग्री  सह�त  जीव�त  वा  अप्रशोध�त  कृष�  उत्पादनहरू�

क्षेत्र

२.  यो  न�यमन  उत्पादन�  तयारी  र  व�तरणको  कुनै  पन�  चरणमा  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादनहरूसँग  सम्बन्ध�त  गत�व�ध�हरूमा  संलग्न  कुनै  पन�  सञ्चालकमा  लागू  हुन्छ।

३.  न�यमन  �EU�  नम्बर  ११६��२०११  को  धारा  २�२�  को  बुँदा  �घ�  मा  पर�भाष�त  गर�ए  अनुसार  मास  क्याटररद्वारा  गर�ने  मास  क्याटर�ङ  सञ्चालनहरू  यस  अनुच्छेदमा  उल्लेख  गर�एको  बाहेक  यस  न�यमनको  अधीनमा  छैनन्।

�ख�  खाद्य  पदार्थको  रूपमा  प्रयोगको  लाग�  प्रशोध�त  कृष�  उत्पादनहरू�
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३.  धारा  २४  र  २�  र  अनुसूची  २  मा  उल्लेख  गर�एका  उद्देश्य  र  प्रयोगहरूको  लाग��  ती  प्रावधानहरू  अनुसार  अध�कृत  गर�एका  उत्पादनहरू  र  पदार्थहरू  मात्र  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�  बशर्ते  क�  गैर�जैव�क  उत्पादनमा  त�नीहरूको  प्रयोग  संघ  कानूनको  सान्दर्भ�क  
प्रावधानहरू  अनुसार  र�  जहाँ  लागू  हुन्छ�  संघ  कानूनमा  आधार�त  राष्ट्र�य  प्रावधानहरू  अनुसार  पन�  अध�कृत  गर�एको  छ।

धारा  �

६.  उत्पादन�  तयारी  र  व�तरणको  हरेक  चरणमा�  उपयुक्त  भएसम्म�  न�वारक  र  सावधानीका  उपायहरू  अपनाइनेछ।

�.  अनुच्छेद  ७  को  बुँदा  �ख�  बाट  हटाए  अनुसार�  कम्त�मा  तीन  वर्षको  खेती  अवध�  आवश्यक  पर्ने  बारहमासी  बालीहरूको  हकमा�  सज�लै  छुट्याउन  नसक�ने  व�भ�न्न  प्रजात�हरू�  वा  उही  प्रजात�हरू  समावेश  गर्न  सक�न्छ�  बशर्ते  प्रश्नमा  उत्पादन  रूपान्तरण  योजनाको  
सन्दर्भ  भ�त्र  होस्�  र  बशर्ते  प्रश्नमा  उत्पादनसँग  सम्बन्ध�त  क्षेत्रको  अन्त�म  भागलाई  जैव�क  उत्पादनमा  रूपान्तरण  सकेसम्म  चाँडो  सुरु  हुन्छ  र  अध�कतम  पाँच  वर्ष  भ�त्र  पूरा  हुन्छ।

अध्याय  III  �  उत्पादन  न�यमहरू

१.  सञ्चालकहरूले  यस  धारामा  उल्लेख  गर�एका  सामान्य  उत्पादन  न�यमहरूको  पालना  गर्नुपर्नेछ।

�ख�  बाली  काट्ने  काम  पूरा  भएपछ��  क�सानले  सम्बन्ध�त  एकाइहरूबाट  कटनी  गर�एको  सही  पर�माण  र  उत्पादनहरू  छुट्याउन  गर�एका  उपायहरूको  बारेमा  सक्षम  अध�कारी�  वा  उपयुक्त  भएमा�  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायलाई  जानकारी  गराउनु  पर्नेछ�

�क�  क�सानले  सम्बन्ध�त  प्रत्येक  उत्पादनको  कटनी  सुरु  भएको  कम्त�मा  ४�  घण्टा  अगाड�  सक्षम  अध�कारी�  वा  उपयुक्त  भएमा�  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायलाई  सूच�त  गर्नुपर्नेछ�

�ख�  ब�रुवाहरूको  सन्दर्भमा�  सज�लै  छुट्याउन  सक�ने  व�भ�न्न  प्रजात�हरू  समावेश  छन्।

४.  जैव�क  खाना  वा  दानाको  उपचारमा  र  जैव�क  खाना  वा  दानामा  प्रयोग  हुने  कच्चा  पदार्थको  उपचारमा  आयोनाइज�ंग  व�क�रण  प्रयोग  गर�ने  छैन।

शैवाल  र  जलचर  जनावरहरूको  सन्दर्भमा�  उत्पादन  स्थल  वा  एकाइहरू  बीच  स्पष्ट  र  प्रभावकारी  पृथकीकरण  भएको  खण्डमा�  एउटै  प्रजात�  संलग्न  हुन  सक्छ।

यस  न�यमनले  समेटेका  उद्देश्यहरू  बाहेक  अन्य  उद्देश्यका  लाग�  उत्पादन  र  पदार्थहरूको  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोग  गर्न  अनुमत�  द�इनेछ�  बशर्ते  त�नीहरूको  प्रयोग  अध्याय  II  मा  उल्लेख  गर�एका  स�द्धान्तहरूको  पालना  गर्दछ।

४३  बाट  ३  पृष्ठपशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

सामान्य  उत्पादन  न�यमहरू

२.  सम्पूर्ण  होल्ड�ङलाई  जैव�क  उत्पादनमा  लागू  हुने  यस  न�यमनको  आवश्यकताहरूको  अनुपालनमा  व्यवस्थापन  गर�नेछ।

�क�  ब�रुवा  संरक्षण  उत्पादनहरूको  घटकको  रूपमा  सेफनर�  स�नर्ज�स्ट  र  सह�सूत्रीकरणकर्ताहरू�

�ख�  ब�रुवा  संरक्षण  उत्पादनहरूसँग  म�साइने  सहायक  पदार्थहरू।

न�यमन  �EC�  नम्बर  ११०७�२००�  को  धारा  २�३�  मा  उल्लेख  गर�एका  न�म्न  उत्पादनहरू  र  पदार्थहरूलाई  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  अनुमत�  द�इनेछ�  यद�  त�नीहरू  न�यमन  अनुसार  अध�कृत  छन्  भने�

७.  अनुच्छेद  २  को  बावजुद�  जैव�क�  रूपान्तरण  र  गैर�जैव�क  उत्पादनको  लाग�  होल्ड�ंगलाई  स्पष्ट  र  प्रभावकारी  रूपमा  अलग  गर�एको  उत्पादन  एकाइहरूमा  व�भाजन  गर्न  सक�न्छ�  तर  गैर�जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूको  लाग��

�.  पशु  क्लोन�ङको  प्रयोग  र  कृत्र�म  रूपमा  उत्प्रेर�त  पोल�प्लोइड  जनावरहरूको  पालनपोषण  न�षेध  गर�नेछ।

�क�  पशुधनको  सन्दर्भमा�  व�भ�न्न  प्रजात�हरू  संलग्न  छन्�

यस्तो  अवस्थामा�
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�ग�  रूपान्तरण  योजना  र  प्रभावकारी  र  स्पष्ट  पृथकीकरण  सुन�श्च�त  गर्न  ल�इने  उपायहरू  प्रत्येक  वर्ष  सक्षम  अध�कारीद्वारा�  वा  उपयुक्त  भएमा�  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायद्वारा�  रूपान्तरण  योजना  सुरु  भएपछ�  पुष्ट�  गर�नेछ।

१.  पशुधन  सञ्चालकहरूले  व�शेष  गरी  अनुसूची  २  को  भाग  २  मा  उल्ल�ख�त  व�स्तृत  उत्पादन  न�यमहरू  र  यस  धाराको  अनुच्छेद  ३  मा  उल्ल�ख�त  कुनै  पन�  कार्यान्वयन  कार्यहरूमा  पालना  गर्नुपर्नेछ।

�क�  जैव�क  र  रूपान्तरणमा  प्रयोग  हुने  उत्पादनहरूलाई  गैर�जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूको  लाग�  प्रयोग  हुने  उत्पादनहरूबाट  अलग  राख्ने�

�ख�  कुल  भण्डारण  घनत्वसँग  जोड�एको  जैव�क  नाइट्रोजनको  सीमाको  सम्बन्धमा  अनुसूची  II  को  भाग  II  को  बुँदा  १.६.६�

�ख�  जैव�क�  रूपान्तरणमा  रहेको  र  गैर�जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूद्वारा  उत्पाद�त  उत्पादनहरूलाई  एकअर्काबाट  अलग  राख्ने�

४.  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एको  न�षेधको  उद्देश्यका  लाग��  अनुच्छेद  २  र  ३  ले  समेटेका  उत्पादनहरूको  सम्बन्धमा�  तेस्रो  पक्षहरूबाट  खर�द  गर�एका  गैर�जैव�क  उत्पादनहरू  प्रयोग  गर्ने  सञ्चालकहरूले  व�क्रेतालाई  ती  उत्पादनहरू  GMOs  बाट  उत्पादन  
गर�एका  छैनन्  वा  GMOs  द्वारा  उत्पादन  गर�एका  छैनन्  भनी  पुष्ट�  गर्न  आवश्यक  पर्नेछ।

१.  GMOs�  GMOs  बाट  उत्पाद�त  उत्पादनहरू�  र  GMOs  द्वारा  उत्पाद�त  उत्पादनहरू  खाद्य  वा  दानामा�  वा  खाद्य�  दाना�  प्रशोधन  सहायक�  ब�रुवा  संरक्षण  उत्पादनहरू�  मल�  माटो  कन्ड�सनर�  ब�रुवा  प्रजनन  सामग्री�  सूक्ष्म  जीवहरू  वा  जैव�क  
उत्पादनमा  जनावरहरूको  रूपमा  प्रयोग  गर�ने  छैन।

२.  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एको  न�षेधको  उद्देश्यका  लाग��  GMOs  र  GMOs  बाट  उत्पादन  गर�एका  खाद्य  पदार्थ  र  दानाको  सम्बन्धमा�  सञ्चालकहरूले  युरोपेली  संसद  र  पर�षद्  वा  न�यमन  �EC�  को  न�र्देश�का  २००१�१��EC�  न�यमन  �EC�  
नं  १�२��२००३  अनुसार  टाँस�एको  वा  प्रदान  गर�एको  उत्पादनको  लेबलहरूमा  भर  पर्न  सक्छन्।

धारा  ११

३.  अनुच्छेद  २  मा  उल्लेख  गर�एका  कानुनी  कार्यहरू  अनुसार�  सञ्चालकहरूले  खर�द  गर�एको  खाद्य  पदार्थ  र  दानाको  न�र्माणमा  कुनै  पन�  GMO  र  GMO  बाट  उत्पाद�त  कुनै  पन�  उत्पादनहरू  प्रयोग  गर�एको  छैन  भनी  मान्न  सक्छन्  जहाँ  त्यस्ता  उत्पादनहरूमा  
लेबल  टाँस�एको  वा  प्रदान  गर�एको  छैन�  वा  प्रदान  गर�एको  कागजातको  साथमा  छैन�  जबसम्म  उनीहरूले  सम्बन्ध�त  उत्पादनहरूको  लेबल�ङ  ती  कानुनी  कार्यहरूसँग  मेल  खाँदैन  भनेर  संकेत  गर्ने  अन्य  जानकारी  प्राप्त  गरेका  छैनन्।

पशुधन  उत्पादन  न�यमहरू

�ग�  उत्पादन  एकाइहरू  र  उत्पादनहरूको  प्रभावकारी  पृथकीकरण  देखाउन  पर्याप्त  अभ�लेख  राख्ने।

�.  अनुच्छेद  ७  को  बुँदा  �क�  र  �ख�  मा  उल्लेख  गर�एका  व�भ�न्न  प्रजात�  र  प्रजात�हरू  सम्बन्धी  आवश्यकताहरू  अनुसन्धान  र  शैक्ष�क  केन्द्रहरू�  ब�रुवा  नर्सरीहरू�  बीउ  गुणकहरू  र  प्रजनन  कार्यहरूको  हकमा  लागू  हुनेछैनन्।

२.  आयोगलाई  धारा  �४  बमोज�म  प्रत्यायोज�त  कार्यहरू  अपनाउने  अध�कार  छ  जसमा  न�म्न  संशोधनहरू  समावेश  छन्�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू ४३  बाट  ४  पृष्ठ

�क�  संघीय  बजारमा  जैव�क  जनावरहरूको  पर्याप्त  उपलब्धता  स्थाप�त  भएपछ�  जनावरहरूको  उत्पत्त�को  सन्दर्भमा  प्रत�शत  घटाएर  अनुसूची  II  को  भाग  II  को  बुँदा  १.३.४.२�  १.३.४.४.२  र  १.३.४.४.३�

१०.  जहाँ�  अनुच्छेद  ७�  �  र  �  मा  उल्लेख  गर�एका  अवस्थाहरूमा�  होल्ड�ंगका  सबै  उत्पादन  एकाइहरू  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू  अन्तर्गत  व्यवस्थ�त  छैनन्�  सञ्चालकहरूले�

�ग�  मौरीको  बस्तीको  खानाको  सम्बन्धमा  अनुसूची  II  को  भाग  II  को  बुँदा  १.�.६.२�ख��

GMOs  को  प्रयोगमा  प्रत�बन्ध

युरोपेली  संसद  र  पर�षद्को  नम्बर  १�३०�२००३  वा  त्यस  अनुसार  प्रदान  गर�एको  कुनै  पन�  सँगैको  कागजात।

धारा  १४
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�iv�  स्वास्थ्य  सेवा�

�ङ�  अनुसूची  II  को  भाग  II  मा  १७  जुन  २०१�  मा  उक्त  भागमा  न�यमन  गर�एका  प्रजात�हरू  बाहेक  अन्य  प्रजात�हरूको  लाग�  पशुधन  उत्पादनमा  व�स्तृत  न�यमहरू  थपेर�  वा  ती  थप�एका  न�यमहरूलाई  संशोधन  गरेर�  यस  सम्बन्धमा�

�ग�  शंका  हटाउन  नसक�ने  अवस्थामा  बाहेक  सम्बन्ध�त  उत्पादनलाई  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  उत्पादनको  रूपमा  बजारमा  राख्ने  र  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोग  नगर्ने�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

अध्याय  ४  �  लेबल�ङ

धारा  ३०

१.  यस  न�यमनको  उद्देश्यका  लाग��  कुनै  उत्पादनलाई  जैव�क  उत्पादनसँग  सम्बन्ध�त  शब्दहरू  भएको  मान�नेछ  जहाँ�  लेबल�ङ�  व�ज्ञापन  सामग्री  वा  व्यावसाय�क  कागजातहरूमा�  त्यस्तो  उत्पादन�  यसको  उत्पादनको  लाग�  प्रयोग  हुने  सामग्री  वा  दाना  सामग्रीहरू  
खर�दकर्तालाई  सु�ाव  द�ने  शब्दहरूमा  वर्णन  गर�एको  हुन्छ  क�  उत्पादन�  सामग्री  वा  दाना  सामग्रीहरू  यस  न�यमन  अनुसार  उत्पादन  गर�एको  हो।  व�शेष  गरी�  अनुसूची  IV  मा  सूचीबद्ध  शब्दहरू  र  त�नीहरूका  डेर�भेट�भहरू  र  ड�म�न्युटहरू�  जस्तै  �बायो�  र  �इको��  एक्लै  
वा  संयोजनमा�  संघभर�  र  धारा  २�१�  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादनहरूको  लेबल�ङ  र  व�ज्ञापनको  लाग�  त्यो  अनुसूचीमा  सूचीबद्ध  कुनै  पन�  भाषामा  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ  जुन

�iii�  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू�

�ङ�  शंकास्पद  गैर�अनुपालनको  कारणहरू  प्रमाण�त  गर्न  र  पह�चान  गर्न  सम्बन्ध�त  सक्षम  अध�कारीसँग�  वा  उपयुक्त  भएमा�  सम्बन्ध�त  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायसँग  पूर्ण  रूपमा  सहयोग  गर्ने।

यद�  कुनै  सञ्चालकले  आफूले  उत्पादन  गरेको�  तयार  गरेको�  आयात  गरेको  वा  अर्को  सञ्चालकबाट  प्राप्त  गरेको  उत्पादनले  यस  न�यमावलीको  पालना  गर्दैन  भन्ने  शंका  गर्छ  भने�  सो  सञ्चालकले  धारा  २��२�  को  अधीनमा  रहेर�

�v�  पशु  कल्याण।

�घ�  एप�एरीको  कीटाणुशोधनको  लाग�  स्वीकार्य  उपचारहरू  र  भेरोआ  ड�स्ट्रक्टर  व�रुद्ध  लड्ने  व�ध�हरू  र  उपचारहरूको  सम्बन्धमा  अनुसूची  II  को  भाग  II  को  बुँदाहरू  १.�.६.३�ख�  र  �ङ� �

४३  बाट  �  पृष्ठ

�ii�  पोषण�

�i�  जनावरहरूको  उत्पत्त�को  सम्बन्धमा  अपमान�

जैव�क  उत्पादनलाई  जनाउने  शब्दहरूको  प्रयोग

अनुपालन  नभएको  शंका  लागेमा  दाय�त्व  र  कार्यहरू

�क�  सम्बन्ध�त  उत्पादन  पह�चान  गरी  अलग  गर्ने�

�ख�  शंका  प्रमाण�त  गर्न  सक�न्छ  क�  सक�ँदैन  भनेर  जाँच  गर्ने�

�घ�  शंका  पुष्ट�  भएको  वा  हटाउन  नसक�ने  अवस्थामा�  तुरुन्तै  सम्बन्ध�त  सक्षम  अध�कारीलाई�  वा  उपयुक्त  भएमा�  सम्बन्ध�त  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायलाई  जानकारी  गराउने�  र  उपयुक्त  भएमा  उपलब्ध  तत्वहरू  प्रदान  गर्ने�

धारा  २७
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�ii�  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एको  शब्द  ब�क्री  व�वरणमा  स्पष्ट  रूपमा  अर्को  सामग्रीसँग  सम्बन्ध�त  छ  जुन  जैव�क  छ  र  मुख्य  सामग्रीभन्दा  फरक  छ�

३.  रूपान्तरण  अवध�मा  उत्पादन  गर�एका  उत्पादनहरूलाई  जैव�क  उत्पादन  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  रूपमा  लेबल  वा  व�ज्ञापन  गर�ने  छैन।

यस  न�यमावलीको  पालना  गर्नुहोस्।

�iii�  अन्य  सबै  कृष�  सामग्रीहरू  जैव�क  छन्�  र

�i�  उत्पादनको  तौलको  ह�साबले  ���  भन्दा  कम  कृष�  सामग्रीहरू  जैव�क  छन्�  र  यद�  ती  सामग्रीहरूले  यस  न�यमनमा  उल्ल�ख�त  उत्पादन  न�यमहरूको  पालना  गर्छन्  भने�  र

�.  प्रशोध�त  खानाको  लाग��  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एका  शब्दहरू  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�

�i�  प्रशोध�त  खानाले  अनुसूची  II  को  भाग  IV  मा  उल्ल�ख�त  उत्पादन  न�यमहरू  र  धारा  १६�३�  अनुसार  उल्ल�ख�त  न�यमहरूको  पालना  गर्दछ�

�ख�  सामग्रीहरूको  सूचीमा  मात्र�  यद��

न�यमन  �EC�  नं.  १३३४�२००�  र  सम्बन्ध�त  स्वादमा  रहेका  सबै  स्वादका  घटकहरू  र  स्वादका  घटकहरूका  वाहकहरू  जैव�क  हुन्�

पह�लो  उप�अनुच्छेदको  बुँदा  �क��  �ख�  र  �ग�  मा  उल्लेख  गर�एका  सामग्रीहरूको  सूचीले  कुन  सामग्रीहरू  जैव�क  छन्  भनेर  संकेत  गर्नेछ।  जैव�क  उत्पादनको  सन्दर्भ  केवल  जैव�क  सामग्रीहरूको  सम्बन्धमा  देखा  पर्न  सक्छ।

�ii�  प्रशोध�त  खानाले  अनुसूची  II  को  भाग  IV  को  बुँदा  १.��  २.१�a��  २.१�b�  र  २.२.१  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादन  न�यमहरूको  पालना  गर्दछ�  अनुसूची  II  को  भाग  IV  को  बुँदा  २.२.१  मा  उल्लेख  गर�एका  गैर�जैव�क  कृष�  सामग्रीहरूको  प्रत�बन्ध�त  प्रयोग  सम्बन्धी  न�यमहरू  र  धारा  १६�३�  अनुसार  तोक�एका  
न�यमहरूको  अपवाद  बाहेक�

�iv�  प्रशोध�त  खानाले  अनुसूची  II  को  भाग  IV  को  बुँदा  १.��  २.१�क��  २.१�ख�  र  २.२.१  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादन  न�यमहरूको  पालना  गर्दछ�  अनुसूची  II  को  भाग  IV  को  बुँदा  २.२.१  मा  उल्लेख  गर�एका  गैर�जैव�क  कृष�  सामग्रीहरूको  प्रत�बन्ध�त  प्रयोग  सम्बन्धी  न�यमहरू  र  धारा  १६�३�  अनुसार  तोक�एका  
न�यमहरूको  अपवाद  बाहेक।

पह�लो  उप�अनुच्छेदको  बुँदा  �ख�  र  �ग�  मा  उल्लेख  गर�एका  सामग्रीहरूको  सूचीमा  कृष�  सामग्रीहरूको  कुल  मात्राको  अनुपातमा  जैव�क  सामग्रीहरूको  कुल  प्रत�शतको  संकेत  समावेश  हुनुपर्छ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू ४३  बाट  पृष्ठ  ६

यद्यप��  रूपान्तरण  अवध�मा  उत्पादन  गर�एका  ब�रुवा  प्रजनन  सामग्री�  ब�रुवा  उत्पत्त�का  खाद्य  उत्पादनहरू  र  ब�रुवा  उत्पत्त�का  दाना  उत्पादनहरू�  जसले  धारा  १०�४�  को  पालना  गर्दछन्�  लाई  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एका  शब्दहरूसँगै  �रूपान्तरण  नगर्नुहोस्�  वा  सम्बन्ध�त  शब्द  प्रयोग  गरेर  रूपान्तरण  नगर्नुहोस्  
उत्पादनको  रूपमा  लेबल  र  व�ज्ञापन  गर्न  सक�न्छ।

यसबाहेक�  कुनै  पन�  उत्पादन  वा  यसका  सामग्रीहरूले  यस  न�यमन  पालना  गर्छन्  भनी  सु�ाव  द�एर  उपभोक्ता  वा  प्रयोगकर्तालाई  भ्रम�त  पार्न  सक्ने  कुनै  पन�  शब्दहरू�  ट्रेडमार्क  वा  कम्पनीको  नाममा  प्रयोग  हुने  शब्दहरू�  वा  अभ्यासहरू  सह�त�  लेबल�ङ  वा  व�ज्ञापनमा  प्रयोग  गर�ने  छैन।

२.  धारा  २�१�  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादनहरूका  लाग��  यस  धाराको  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एका  शब्दहरू  संघको  कुनै  पन�  ठाउँमा�  अनुसूची  IV  मा  सूचीबद्ध  कुनै  पन�  भाषामा�  यस  न�यमनको  पालना  नगर्ने  उत्पादनको  लेबल�ङ�  व�ज्ञापन  सामग्री  वा  व्यावसाय�क  कागजातहरूको  लाग�  प्रयोग  गर�ने  छैन।

�i�  मुख्य  सामग्री  श�कार  वा  माछा  मार्ने  उत्पादन  हो�

�क�  ब�क्री  व�वरणमा�  र  संघीय  कानून  बमोज�म  यस्तो  सूची  अन�वार्य  भएको  सामग्रीहरूको  सूचीमा�  तर�

�ग�  ब�क्री  व�वरण  र  सामग्रीहरूको  सूचीमा�  तर�

�iii�  स्वादको  हकमा�  त�नीहरू  केवल  प्राकृत�क  स्वाद  पदार्थहरू  र  धारा  १६�२��  �३�  र  �४�  अनुसार  लेबल  गर�एका  प्राकृत�क  स्वाद  तयारीहरूको  लाग�  प्रयोग  गर�न्छ।

यस  अनुच्छेदको  पह�लो  उप�अनुच्छेदको  बुँदा  �क��  �ख��  र  �ग�  मा  उल्लेख  गर�एका  सामग्रीहरूको  सूचीमा  प्रयोग  गर्दा  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एका  शब्दहरू�  र  यस  अनुच्छेदको  तेस्रो  उप�अनुच्छेदमा  उल्लेख  गर�एको  प्रत�शतको  संकेत�  सूचीमा  रहेका  अन्य  संकेतहरू  जस्तै  रंग�  समान  आकार  र  अक्षरको  शैलीमा  देखा  
पर्नेछ।

�ii�  उत्पादनको  तौलको  ह�साबले  कम्त�मा  ���  कृष�  सामग्रीहरू  जैव�क  छन्�  र

४.  अनुच्छेद  १  र  ३  मा  उल्लेख  गर�एका  शब्दहरू  त्यस्तो  उत्पादनको  लाग�  प्रयोग  गर�ने  छैन  जसको  लाग�  संघ  कानूनले  लेबल�ङ  वा  व�ज्ञापनमा  उत्पादनमा  GMOs  समावेश  छ�  GMOs  समावेश  छ  वा  GMOs  बाट  उत्पादन  गर�एको  छ  भनेर  उल्लेख  गर्न  आवश्यक  छ।
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�क�  प्रशोध�त  दानाले  अनुसूची  II  को  भाग  II�  III  र  V  मा  उल्ल�ख�त  उत्पादन  न�यमहरू  र  धारा  १७�३�  अनुसार  तोक�एका  व�शेष  न�यमहरूको  पालना  गर्दछ�

पह�लो  र  तेस्रो  उप�अनुच्छेदमा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार�  उत्पादन  गर�एको  कृष�  कच्चा  पदार्थ  खेती  गर�एको  स्थानको  संकेतको  लाग��  सामग्रीको  तौलको  ह�साबले  सानो  पर�माणलाई  बेवास्ता  गर्न  सक�न्छ�  बशर्ते  क�  बेवास्ता  गर�एका  सामग्रीहरूको  कुल  
मात्रा  कृष�  कच्चा  पदार्थको  तौलको  ह�साबले  कुल  पर�माणको  ��  भन्दा  बढी  नहोस्।

धारा  ३३

४३  बाट  ७  पृष्ठ

�ख�  प्रशोध�त  दानामा  समावेश  भएका  सबै  कृष�  उत्पत्त�का  सामग्रीहरू  जैव�क  छन्�  र

�क�  अन्त�म  उत्पादन  वा  तयारी  कार्य  गर्ने  सञ्चालकले  न�यन्त्रण  गर्ने  न�काय  वा  न�यन्त्रण  न�कायको  कोड  नम्बर  पन�  लेबल�ङमा  देखा  पर्नेछ�  र

३.  यस  धाराको  अनुच्छेद  १  र  २  र  धारा  ३३�३�  मा  उल्लेख  गर�एका  सङ्केतहरूलाई  सज�लै  देख�ने  गरी  स्पष्ट  ठाउँमा  च�न्ह  लगाइनेछ  र  स्पष्ट  रूपमा  पढ्न  सक�ने  र  नमेट�ने  गरी  राख�नेछ।

१.  जहाँ  उत्पादनहरूमा  धारा  ३०�१�  मा  उल्लेख  गर�एका  सर्तहरू  हुन्छन्�  धारा  ३०�३�  अनुसार  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  रूपमा  लेबल  गर�एका  उत्पादनहरू  सह�त�

धारा  ३२

२.  जहाँ  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो  प्रयोग  गर�न्छ�  त्यहाँ  उत्पादन  गर�एको  कृष�  कच्चा  पदार्थ  खेती  गर�एको  स्थानको  संकेत  लोगो  जस्तै  दृश्य  क्षेत्रमा  देखा  पर्नेछ  र  उपयुक्त  भएमा  न�म्न  मध्ये  कुनै  एक  रूप  ल�नेछ�

सामग्रीहरू।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो

�ग�  उत्पादनको  सुख्खा  पदार्थको  कम्त�मा  ���  जैव�क  हुन्छ।

६.  प्रशोध�त  दानाको  लाग��  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एका  शब्दहरू  ब�क्री  व�वरण  र  सामग्रीहरूको  सूचीमा  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�  तर  यद��

�ख�  �गैर�ईयू  कृष���  जहाँ  कृष�  कच्चा  पदार्थ  तेस्रो  देशहरूमा  खेती  गर�एको  छ�

�ख�  पह�ले  नै  प्याक  गर�एको  खानाको  हकमा�  धारा  ३०�३�  र  धारा  ३०���  को  बुँदा  �ख�  र  �ग�  मा  उल्लेख  गर�एका  अवस्थाहरू  बाहेक�  धारा  ३३  मा  उल्लेख  गर�एको  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो  पन�  प्याकेज�ङमा  देखा  पर्नेछ।

�क�  �युरोपेली  संघ  कृष���  जहाँ  संघमा  कृष�  कच्चा  पदार्थको  खेती  गर�एको  छ�

अन�वार्य  संकेतहरू

�ग�  �EU�गैर�EU  कृष���  जहाँ  कृष�  कच्चा  पदार्थको  एक  भाग  संघमा  खेती  गर�एको  छ  र  यसको  एक  भाग  तेस्रो  देशमा  खेती  गर�एको  छ।

पह�लो  उप�अनुच्छेदको  उद्देश्यका  लाग��  �कृष��  शब्दलाई  उपयुक्त  भएमा  �एक्वाकल्चर�  ले  प्रत�स्थापन  गर्न  सक�न्छ  र  �EU�  र  �गैर�EU�  शब्दहरूलाई  देशको  नामले�  वा  देश  र  क्षेत्रको  नामले  प्रत�स्थापन  वा  पूरक  गर्न  सक�न्छ�  यद�  उत्पादन  
बनेको  सबै  कृष�  कच्चा  पदार्थहरू  त्यो  देशमा  खेती  गर�एको  छ  र�  यद�  लागू  भएमा�  त्यो  क्षेत्रमा।

�EU�  वा  �गैर�EU�  शब्दहरू  उत्पादनको  नाम  भन्दा  बढी  प्रमुख  रंग�  आकार  र  शैलीको  अक्षरमा  देखा  पर्नु  हुँदैन।
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४.  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगोले  अनुसूची  �  मा  उल्लेख  गर�एको  मोडेललाई  पालना  गर्नेछ  र  उक्त  अनुसूचीमा  उल्लेख  गर�एका  न�यमहरूको  पालना  गर्नेछ।

�.  सञ्चालकहरूको  समूहका  सदस्यहरूले  आफू  सम्बन्ध�त  सञ्चालकहरूको  समूहको  प्रमाणीकरणले  समेटेका  कुनै  पन�  गत�व�ध�हरूको  लाग�  व्यक्त�गत  प्रमाणपत्र  प्राप्त  गर्न  पाउने  छैनन्।

४३  बाट  पृष्ठ  �

१.  यस  न�यमन  पालना  गर्ने  उत्पादनहरूको  लेबल�ङ�  प्रस्तुतीकरण  र  व�ज्ञापनमा  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

धारा  ३०���  को  बुँदा  �ख�  र  �ग�  मा  उल्लेख  गर�एको  प्रशोध�त  खाना  र  धारा  ३०�३�  मा  उल्लेख  गर�एको  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  लाग�  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो  प्रयोग  गर�ने  छैन।

२.  अनुच्छेद  १  को  दोस्रो  उप�अनुच्छेद  अनुसार  प्रयोग  गर�एको  ठाउँमा  बाहेक�  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो  न�यमन  �EU�  २०१७�६२�  को  धारा  �६  र  �१  अनुसार  आध�कार�क  प्रमाणीकरण  हो।

�.  यस  न�यमावलीको  पालना  गर्ने  उत्पादनहरूको  लेबल�ङ�  प्रस्तुतीकरण  र  व�ज्ञापनमा  राष्ट्र�य  लोगो  र  न�जी  लोगोहरू  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

प्रमाणपत्र

�ख�  सदस्यहरूको  सूची�  प्रमाणपत्रले  समेटेका  उत्पादनहरूको  वर्ग  र  यसको  वैधता  अवध�  सह�त  सञ्चालक  वा  सञ्चालकहरूको  समूहको  कम्त�मा  पह�चानलाई  अनुमत�  द�ने�

�घ�  अनुसूची  VI  मा  उल्लेख  गर�एको  मोडेल  अनुसार  जारी  गर�नेछ।

�क�  सम्भव  भएसम्म  इलेक्ट्रोन�क  रूपमा  जारी  गर�नेछ�

२.  यस  धाराको  अनुच्छेद  �  र  धारा  ३४�२�  लाई  प्रत�कूल  असर  नपार्ने  गरी�  सञ्चालकहरू  र  सञ्चालकहरूको  समूहले  धारा  २�१�  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादनहरूलाई  जैव�क  उत्पादनहरू  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  रूपमा  बजारमा  राख्ने  छैनन्  जबसम्म  
त�नीहरूसँग  यस  धाराको  अनुच्छेद  १  मा  उल्लेख  गर�एको  प्रमाणपत्र  पह�ले  नै  छैन।

७.  यस  धाराको  अनुच्छेद  १  र  ४  को  उद्देश्यका  लाग��  उत्पादनहरूलाई  न�म्न  वर्गहरू  अनुसार  वर्गीकृत  गर�नेछ�

६.  सञ्चालकहरूले  आफ्ना  आपूर्त�कर्ता  रहेका  सञ्चालकहरूको  प्रमाणपत्र  प्रमाण�त  गर्नुपर्नेछ।

युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगो  लोगोको  अस्त�त्व  र  व�ज्ञापनसँग  सम्बन्ध�त  जानकारी  र  शैक्ष�क  उद्देश्यका  लाग�  पन�  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�  बशर्ते  क�  त्यस्तो  प्रयोगले  व�श�ष्ट  उत्पादनहरूको  जैव�क  उत्पादनको  सम्बन्धमा  उपभोक्तालाई  
भ्रम�त  पार्ने  छैन�  र  बशर्ते  क�  लोगो  अनुसूची  V  मा  उल्ल�ख�त  न�यमहरू  अनुसार  पुन�  उत्पादन  गर�एको  छ।  यस्तो  अवस्थामा�  अनुसूची  V  को  धारा  �����  र  बुँदा  �.�  को  आवश्यकताहरू  लागू  हुनेछैनन्।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

४.  एउटै  सदस्य  राष्ट्रमा  एउटै  वर्गका  उत्पादनहरू  सम्बन्धी  गत�व�ध�हरूको  सम्बन्धमा  सञ्चालक  वा  सञ्चालकहरूको  समूहले  एकभन्दा  बढी  न�यन्त्रण  न�कायबाट  प्रमाणपत्र  प्राप्त  गर्न  पाउने  छैन�  जसमा  उत्पादन�  तयारी  र  व�तरणको  व�भ�न्न  चरणहरूमा  
त्यो  सञ्चालक  वा  सञ्चालकहरूको  समूहले  काम  गरेको  अवस्थाहरू  पन�  समावेश  छन्।

३.  तेस्रो  देशहरूबाट  आयात  गर�एका  उत्पादनहरूको  लाग�  युरोपेली  संघको  जैव�क  उत्पादन  लोगोको  प्रयोग  ऐच्छ�क  हुनेछ।  जहाँ  त्यस्तो  लोगो  त्यस्ता  उत्पादनहरूको  लेबल�ङमा  देखा  पर्दछ�  धारा  ३२�२�  मा  उल्लेख  गर�एको  संकेत  पन�  लेबल�ङमा  देखा  पर्नेछ।

�ग�  अध�सूच�त  गत�व�ध�  यस  न�यमावलीको  पालना  गर्दछ  भनी  प्रमाण�त  गर्ने�  र

धारा  ३�

३.  यस  धारामा  उल्लेख  गर�एको  प्रमाणपत्र  न�यमन  �EU�  २०१७�६२�  को  धारा  �६�१�  को  बुँदा  �क�  को  अर्थ  भ�त्रको  आध�कार�क  प्रमाणपत्र  हुनेछ।

१.  सक्षम  अध�कारीहरू�  वा�  जहाँ  उपयुक्त  हुन्छ�  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  वा  न�यन्त्रण  न�कायहरूले�  धारा  ३४�१�  अनुसार  आफ्नो  गत�व�ध�  सूच�त  गरेको  र  यस  न�यमनको  पालना  गर्ने  कुनै  पन�  सञ्चालक  वा  सञ्चालकहरूको  समूहलाई  प्रमाणपत्र  
प्रदान  गर्नेछन्।  प्रमाणपत्रले  न�म्न  कुराहरू  गर्नेछ�

�क�  प्रशोधन  नगर�एका  ब�रुवा  र  ब�रुवाजन्य  उत्पादनहरू�  बीउ  र  अन्य  ब�रुवा  प्रजनन  सामग्री  सह�त�
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धारा  ३�

�ग�  शैवाल  र  प्रशोधन  नगर�एका  जलीय  कृष�  उत्पादनहरू�

�iii�  एउटा  प्रत�बद्धता�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

जैव�क  र  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  आयात

�  जैव�क  उत्पादनबाट  फ�र्ता  ल�एको  अवस्थामा  सक्षम  अध�कारी  वा  धारा  ३४�४�  बमोज�म  तोक�एको  अध�कारी  वा  न�कायलाई  तुरुन्तै  जानकारी  गराउने�  र

�च�  

वाइन�  �छ�  यस  न�यमनको  अनुसूची  १  मा  सूचीबद्ध  वा  अघ�ल्लो  वर्गहरूले  नढाकेका  अन्य  उत्पादनहरू।

�ङ�  दाना�

१.  न�यमन  �EU�  २०१७�६२�  को  धारा  १�  मा  उल्लेख  गर�एका  दाय�त्वहरूका  अत�र�क्त�  सञ्चालकहरू  र  सञ्चालकहरूको  समूहले�

�  न�यन्त्रण  प्राध�करण  वा  न�यन्त्रण  न�काय  पर�वर्तन  भएको  अवस्थामा  न�यन्त्रण  फाइलको  स्थानान्तरण  स्वीकार  गर्ने  वा�  जैव�क  उत्पादनबाट  फ�र्ता  ल�ने  अवस्थामा�  अन्त�म  न�यन्त्रण  प्राध�करण  वा  न�यन्त्रण  न�कायले  कम्त�मा  
पाँच  वर्षको  लाग�  न�यन्त्रण  फाइल  राख्ने�

�ख�  आध�कार�क  न�यन्त्रणको  लाग�  आवश्यक  पर्ने  सबै  घोषणाहरू  र  अन्य  सञ्चारहरू  गर्ने�

�ग�  यस  न�यमावलीको  पालना  सुन�श्च�त  गर्न  सान्दर्भ�क  व्यावहार�क  उपायहरू  अपनाउने�

सञ्चालकहरू  र  सञ्चालकहरूको  समूहले  गर्नुपर्ने  कार्यहरू  सम्बन्धी  थप  न�यमहरू

धारा  ४�

१.  संघ  भ�त्र  बजारमा  जैव�क  उत्पादनको  रूपमा  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  उत्पादनको  रूपमा  राख्नको  लाग�  तेस्रो  देशबाट  उत्पादन  आयात  गर्न  सक�न्छ�  यद�  न�म्न  तीन  सर्तहरू  पूरा  भएका  छन्  भने�

४३  बाट  �  पृष्ठ

�  उप�ठेकेदारहरू  व�भ�न्न  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  वा  न�यन्त्रण  न�कायहरूद्वारा  न�यन्त्रणको  अधीनमा  रहेको  अवस्थामा  ती  अध�कारीहरू  वा  न�कायहरू  बीच  जानकारीको  आदानप्रदान  स्वीकार  गर्न।

�ख�  पशुधन  र  प्रशोधन  नगर�एका  पशुजन्य  उत्पादनहरू�

�घ�  खाद्य  पदार्थको  रूपमा  प्रयोगको  लाग�  जलीय  कृष�  उत्पादनहरू  सह�त  प्रशोध�त  कृष�  उत्पादनहरू�

�ii�  यस  न�यमावलीको  पालना  सुन�श्च�त  गर्न  ल�इने  सान्दर्भ�क  व्यावहार�क  उपायहरू�

�क�  यस  न�यमावलीको  पालना  देखाउन  अभ�लेख  राख्ने�

�  उत्पादनहरूको  खरीददारहरूलाई  ल�ख�त  रूपमा  र  अनावश्यक  ढ�लाइ  ब�ना  सूच�त  गर्न  र  सक्षम  अध�कारीसँग�  वा  उपयुक्त  भएमा�  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायसँग  सान्दर्भ�क  जानकारी  आदानप्रदान  गर्न�  यद�  अनुपालन  नगरेको  
शंका  प्रमाण�त  भएको  छ  भने�  अनुपालन  नगरेको  शंका  हटाउन  सक�ँदैन�  वा  प्रश्नमा  रहेका  उत्पादनहरूको  अखण्डतालाई  असर  गर्ने  गैर�अनुपालन  स्थाप�त  भएको  छ  भने�

�घ�  आवश्यकता  अनुसार  हस्ताक्षर  गरी  अद्यावध�क  गर्नुपर्ने  घोषणापत्रको  रूपमा  प्रदान  गर्ने�

�i�  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  उत्पादन  एकाइ  र  यस  न�यमावली  अनुसार  गर�ने  गत�व�ध�हरूको  पूर्ण  व�वरण�
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�ग�  तेस्रो  देशका  सञ्चालकहरूले  कुनै  पन�  समयमा  आयातकर्ताहरू  र  संघ  र  ती  तेस्रो  देशका  राष्ट्र�य  अध�कारीहरूलाई  सम्बन्ध�त  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  उत्पादनको  ट्रेसेब�ल�टी  सुन�श्च�त  गर्ने  उद्देश्यले  आफ्ना  आपूर्त�कर्ताहरू  र  ती  
आपूर्त�कर्ताहरूको  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  वा  न�यन्त्रण  न�कायहरूको  पह�चान  गर्न  अनुमत�  द�ने  जानकारी  प्रदान  गर्न  सक्षम  हुनेछन्।  त्यो  जानकारी  आयातकर्ताहरूको  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  वा  न�यन्त्रण  न�कायहरूलाई  पन�  उपलब्ध  गराइनेछ।

�ख�  न�म्न  मध्ये  एक  लागू  हुन्छ�

�क�  उत्पादन  धारा  २�१�  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसारको  उत्पादन  हो�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू ४३  बाट  १०  पृष्ठ

�i�  उत्पादनले  यस  न�यमनको  अध्याय  II�  III  र  IV  को  पालना  गर्दछ�  र  धारा  ३६  मा  उल्लेख  गर�एका  सबै  सञ्चालकहरू  र  सञ्चालकहरूको  समूहहरू�  सम्बन्ध�त  तेस्रो  देशका  न�र्यातकर्ताहरू  सह�त�  धारा  ४६  अनुसार  मान्यता  प्राप्त  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  
वा  न�यन्त्रण  न�कायहरूद्वारा  न�यन्त्रणको  अधीनमा  छन्�  र  ती  अध�कारीहरू  वा  न�कायहरूले  त्यस्ता  सबै  सञ्चालकहरू�  सञ्चालकहरूको  समूहहरू  र  न�र्यातकर्ताहरूलाई  यस  न�यमनको  पालना  गरेको  पुष्ट�  गर्ने  प्रमाणपत्र  प्रदान  गरेका  छन्�

�ii�  धारा  ४७  अनुसार  मान्यता  प्राप्त  तेस्रो  देशबाट  उत्पादन  आएको  अवस्थामा�  त्यो  उत्पादनले  सम्बन्ध�त  व्यापार  सम्�ौतामा  उल्लेख  गर�एका  सर्तहरूको  पालना  गर्दछ�  वा

�iii�  धारा  ४�  अनुसार  मान्यता  प्राप्त  तेस्रो  देशबाट  उत्पादन  आएको  अवस्थामा�  त्यो  उत्पादनले  त्यो  तेस्रो  देशको  बराबर  उत्पादन  र  न�यन्त्रण  न�यमहरूको  पालना  गर्दछ  र  त्यो  तेस्रो  देशको  सक्षम  अध�कारीहरू�  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  वा  न�यन्त्रण  
न�कायहरूद्वारा  जारी  गर�एको  यो  अनुपालन  पुष्ट�  गर्ने  न�रीक्षण  प्रमाणपत्रको  साथ  आयात  गर�न्छ�  र

Machine Translated by Google



�  खाना  वा  दानाको  रूपमा  प्रयोग  गर�ने  खमीर�

धारा  २�१�  मा  उल्लेख  गर�एका  अन्य  उत्पादनहरू

�  वनस्पत�मा  आधार�त  परम्परागत  जडीबुटी  तयारीहरू।

�  प्राकृत�क  कर्कका  कर्क  स्टपरहरू�  जम्मा  नभएका�  र  कुनै  पन�  बाइन्ड�ङ  पदार्थ  ब�नाका�

�  आवश्यक  तेलहरू�

�  कपास�  कार्डेड  वा  कोर�एको  होइन�

�  मौरीको  मैन�

�  रेशमकीराको  कोकुन�  जुन  घुम्नको  लाग�  उपयुक्त  हुन्छ�

�  खाना  र  दानाको  लाग�  समुद्री  नुन  र  अन्य  नुनहरू�

४३  बाट  पृष्ठ  ११पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

अनुसूची  १

�  म्याट�  स्वीटकर्न�  बेलका  पातहरू�  ताडको  मुटु�  हप  शुटहरू�  र  बोटब�रुवाका  अन्य  समान  खान  योग्य  भागहरू  र  त्यसबाट  उत्पाद�त  उत्पादनहरू�

�  प्राकृत�क  ग�जा  र  रेज�न�

�  काँचो  छाला  र  उपचार  नगर�एको  छाला�

�  ऊन�  तारेको  वा  कोर�एको  नभएको�
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अध्याय  ३  मा  उल्लेख  गर�एका  व�स्तृत  उत्पादन  न�यमहरू

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

भाग  २�  पशुधन  उत्पादन  न�यमहरू

१.  सामान्य  आवश्यकताहरू

�क�  मासु  उत्पादनको  लाग�  गाईवस्तु  र  घोडा  जनावरहरूको  हकमा  १२  मह�ना�  र  कुनै  पन�  अवस्थामा  त�नीहरूको  जीवनकालको  कम्तीमा  तीन  चौथाई�

१.२.  रूपान्तरण

बुँदा  १.४.३.१  बाट  छुटकारा  पाएर�  उत्पादन  एकाइको  रूपान्तरण  अवध�मा  र  एकैसाथ  रूपान्तरणको  अवस्थामा�  रूपान्तरण  अवध�को  सुरुवातदेख�  यस  उत्पादन  एकाइमा  उपस्थ�त  जनावरहरूलाई  रूपान्तरणको  पह�लो  वर्षमा  रूपान्तरण  उत्पादन  एकाइमा  उत्पाद�त  
रूपान्तरणको  दाना  र�वा  बुँदा  १.४.३.१  अनुसारको  दाना  र�वा  जैव�क  दाना  खुवाउन  सक�न्छ।

बुँदा  १.३.४  अनुसार  रूपान्तरण  अवध�  सुरु  भएपछ�  गैर�जैव�क  जनावरहरूलाई  रूपान्तरण  उत्पादन  इकाईमा  पर�चय  गराउन  सक�न्छ।

�घ�  तीन  द�न  पुरानो  हुनुभन्दा  पह�ले  ल्याइएका  पेक�ङ  हाँसहरूको  लाग�  सात  हप्ता�

रूपान्तरण  अवध�मा�  मैनलाई  जैव�क  मौरीपालनबाट  आउने  मैनले  प्रत�स्थापन  गर�नेछ।

१.१.  मौरीपालनको  माम�ला  बाहेक�  भूम�हीन  पशुधन  उत्पादन�  जहाँ  जैव�क  पशुधन  उत्पादन  गर्न  चाहने  क�सानले  कृष�  भूम�को  व्यवस्थापन  गर्दैन  र  क�सानसँग  जैव�क  उत्पादन  एकाइहरू  वा  त्यो  पशुधनको  लाग�  रूपान्तरण  उत्पादन  एकाइहरूको  प्रयोगको  
सम्बन्धमा  ल�ख�त  सहयोग  सम्�ौता  स्थाप�त  गरेको  छैन�  न�षेध  गर�नेछ।

अनुसूची  २

४३  बाट  पृष्ठ  १२

धारा  ��  १०�  ११  र  १४  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादन  न�यमहरूका  अत�र�क्त�  यस  भागमा  उल्लेख  गर�एका  न�यमहरू  जैव�क  पशुधन  उत्पादनमा  लागू  हुनेछन्।

�च�  मौरीको  लाग�  १२  मह�ना।

�ग�  तीन  द�नको  हुनुभन्दा  पह�ले  नै  ल्याइएका  पेक�ङ  हाँस  बाहेक  मासु  उत्पादनको  लाग�  कुखुराको  लाग�  १०  हप्ता�

सञ्चालकहरूले  बुँदा  १.३.४.३�  १.३.४.४�  १.७.��  १.७.��  १.�.३.१�ग�  र  १.�.४.२�ग�  अनुसार  प्राप्त  पशुधन  उत्पादन  न�यमहरूको  कुनै  पन�  अपमानको  लाग�  उपलब्ध  कागजात  प्रमाण  राख्नु  पर्नेछ।

�i�  जहाँ  जैव�क  मौरीपालनबाट  उत्पाद�त  मौरीको  मैन  बजारमा  उपलब्ध  छैन�

१.२.१.  भाग  १  को  बुँदा  १.७.१  र  १.७.��ख�  मा  उल्लेख  गर�एको  यस  उत्पादन  एकाइको  रूपान्तरण  अवध�को  सुरुमा  चरन  क्षेत्र  वा  पशु  आहाराको  लाग�  प्रयोग  गर�ने  कुनै  पन�  जम�न  सह�त  उत्पादन  एकाइ  र  यस  उत्पादन  एकाइमा  अवस्थ�त  जनावरहरूको  एकैसाथ  
रूपान्तरण  सुरु  भएको  अवस्थामा�  उत्पादन  एकाइको  रूपान्तरण  अवध�को  अन्त्यमा  जनावर  र  पशु  उत्पादनहरूलाई  जैव�क  मान्न  सक�न्छ�  यद�  सम्बन्ध�त  जनावरको  प्रकारको  लाग�  यस  भागको  बुँदा  १.२.२  मा  उल्लेख  गर�एको  रूपान्तरण  अवध�  उत्पादन  एकाइको  
रूपान्तरण  अवध�  भन्दा  लामो  छ  भने  पन�।

�ङ�  अण्डा  उत्पादनको  लाग�  कुखुरा  तीन  द�न  पुरानो  हुनुभन्दा  पह�ले  ल्याइएका  कुखुराको  हकमा  छ  हप्ता�

�ख�  अण्डाकार  जनावर�  क्याप्र�न  जनावर  र  सुँगुर  जनावर  र  दूध  उत्पादन  गर्ने  जनावरहरूको  हकमा  छ  मह�ना�

१.२.२.  पशु  उत्पादनको  प्रकार  अनुसार  व�श�ष्ट  रूपान्तरण  अवध�हरू  न�म्नानुसार  सेट  गर�एका  छन्�

यद्यप��  गैर�जैव�क  मौरीको  मैन  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�
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१.३.४.१.  प्रजनन  उद्देश्यका  लाग��  न�यमन  �EU�  नं  १३०��२०१३  को  धारा  २��१०�  को  बुँदा  �ख�  र  त्यसका  आधारमा  अपनाइएका  कार्यहरू  अनुसार�  गैर�जैव�क  रूपमा  हुर्काइएका  जनावरहरूलाई  प्रजनन  उद्देश्यका  लाग�  जैव�क  उत्पादन  एकाइमा  ल्याउन  सक�न्छ।  
यस्तो  अवस्थामा�  ती  नस्लका  जनावरहरू  अन�वार्य  रूपमा  नलीपेरस  हुनु  आवश्यक  छैन।

�iii�  यो  टोपीबाट  आएको  भएमा�

�ii�  जहाँ  यो  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  अध�कृत  नभएका  उत्पादनहरू  वा  पदार्थहरूबाट  दूष�त  नभएको  प्रमाण�त  हुन्छ�  र

१.३.४.४.  धारा  २६�२�  को  बुँदा  �ख�  मा  उल्लेख  गर�एको  प्रणालीमा  सङ्कलन  गर�एको  तथ्याङ्कले  जैव�क  जनावरहरूको  सम्बन्धमा  क�सानको  गुणात्मक  वा  मात्रात्मक  आवश्यकताहरू  पूरा  नभएको  देखाएको  खण्ड  १.३.१  बाट  हटाएर�  सक्षम  अध�कारीहरूले  बुँदा  १.३.४.४.१  देख�  
१.३.४.४.४  मा  प्रदान  गर�एका  सर्तहरूको  अधीनमा  रही  गैर�जैव�क  जनावरहरूलाई  जैव�क  उत्पादन  इकाईमा  प्रवेश  गराउन  अध�कार  द�न  सक्छन्।

�ज�  पाठेघरको  मुख  भएका  जनावरहरूको  लाग�  १२  मह�ना।

१.३.४.२.  बुँदा  १.३.१  बाट  छुट  द�ँदै�  मौरीपालन  मर्मतको  लाग��  रानी  मौरी  र  बथानहरूको  प्रत�  वर्ष  २०�  जैव�क  उत्पादन  एकाइमा  गैर�जैव�क  रानी  मौरी  र  बथानहरू  द्वारा  प्रत�स्थापन  गर्न  सक�न्छ�  बशर्ते  क�  रानी  मौरी  र  बथानहरूलाई  जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूबाट  आउने  काइँयो  
वा  काइँयो  जगहरू  भएको  घारमा  राख�एको  होस्।  जे  भए  पन��  प्रत�  वर्ष  एउटा  �ुण्ड  वा  रानी  मौरीलाई  गैर�जैव�क  �ुण्ड  वा  रानी  मौरीले  प्रत�स्थापन  गर्न  सक�न्छ।

त्यस्तो  कुनै  पन�  ह्रासको  अनुरोध  गर्नु  अघ��  क�सानले  आफ्नो  अनुरोध  जायज  छ  क�  छैन  भनेर  प्रमाण�त  गर्न  धारा  २६�२�  को  बुँदा  �ख�  मा  उल्लेख  गर�एको  प्रणालीमा  सङ्कलन  गर�एको  तथ्याङ्कको  परामर्श  ल�नुपर्नेछ।

�ख�  कुनै  पन�  जनावरको  हकमा  पशु  च�क�त्सा  उपचारको  रूपमा  बाहेक�  हार्मोन  वा  समान  प्रभाव  भएका  अन्य  पदार्थहरूको  उपचारद्वारा  प्रजनन  प्रेर�त  वा  अवरोध�त  गर�ने  छैन�

१.३.४.३.  बुँदा  १.३.१  बाट  वञ्च�त  हुने  तर�काले�  जहाँ  पह�लो  पटक  बथान  गठन  गर�एको  छ�  वा  नवीकरण  गर�एको  छ  वा  पुनर्गठन  गर�एको  छ�  र  जहाँ  क�सानहरूको  गुणात्मक  र  मात्रात्मक  आवश्यकताहरू  पूरा  गर्न  सक�ँदैन�  सक्षम  अध�कारीले  गैर�जैव�क  रूपमा  पालनपोषण  
गर�एको  कुखुरालाई  जैव�क  कुखुरा  उत्पादन  इकाईमा  ल्याउन  सक�न्छ  भन्ने  न�र्णय  गर्न  सक्छ�  बशर्ते  क�  अण्डा  उत्पादनको  लाग�  पुलेट  र  मासु  उत्पादनको  लाग�  कुखुरा  तीन  द�न  भन्दा  कम  पुरानो  होस्।  त�नीहरूबाट  प्राप्त  उत्पादनहरूलाई  मात्र  जैव�क  मान्न  सक�न्छ  यद�  
बुँदा  १.२  मा  न�र्द�ष्ट  रूपान्तरण  अवध�को  पालना  गर�एको  छ।

१.३.२.  जैव�क  जनावरहरूको  प्रजननको  सम्बन्धमा�

१.३.३.  नस्ल  वा  प्रजात�हरू  छनौट  गर्दा�  सञ्चालकहरूले  उच्च  मात्रामा  आनुवंश�क  व�व�धता�  स्थानीय  पर�स्थ�त�हरूमा  अनुकूलन  गर्ने  जनावरहरूको  क्षमता�  त�नीहरूको  प्रजनन  मूल्य�  त�नीहरूको  दीर्घायु�  त�नीहरूको  जीवन  शक्त�  र  रोग  वा  स्वास्थ्य  समस्याहरूको  
प्रत�रोध  क्षमता  भएका  नस्ल  वा  प्रजात�हरूलाई  प्राथम�कता  द�ने  व�चार  गर्नेछन्�  सबै  त�नीहरूको  कल्याणमा  हान�  नपुर्�याई।  थप  रूपमा�  गहन  उत्पादनमा  प्रयोग  हुने  केही  नस्ल  वा  प्रजात�हरूसँग  सम्बन्ध�त  व�श�ष्ट  रोगहरू  वा  स्वास्थ्य  समस्याहरूबाट  बच्न  जनावरहरूको  
नस्ल  वा  प्रजात�हरू  चयन  गर�नेछ�  जस्तै  पोर्स�न  स्ट्रेस  स�न्ड्रोम�  जसले  सम्भवतः  फ�क्का�सफ्ट�एक्स्युडेट�भ  �PSE�  मासु�  अचानक  मृत्यु�  सहज  गर्भपतन  र  स�जेर�यन  अपरेशन  आवश्यक  पर्ने  कठ�न  जन्महरू  न�म्त्याउँछ।  स्वदेशी  नस्ल  र  प्रजात�हरूलाई  
प्राथम�कता  द�इनेछ।

१.३.१.  रूपान्तरण  सम्बन्धी  न�यमहरूलाई  प्रत�कूल  असर  नगरी�  जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूमा  जैव�क  पशुधन  जन्माइनेछ�  हुर्काइनेछ  र  हुर्काइनेछ।

पह�लो  अनुच्छेद  अनुसार  नस्ल  र  प्रजात�हरू  छनौट  गर्न�  सञ्चालकहरूले  धारा  २६�३�  मा  उल्लेख  गर�एका  प्रणालीहरूमा  उपलब्ध  जानकारी  प्रयोग  गर्नेछन्।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू पृष्ठ  १३  देख�  ४३

�छ�  खरायोको  लाग�  तीन  मह�ना�

१.३.  जनावरहरूको  उत्पत्त�

�ग�  क्लोन�ङ  र  भ्रूण  स्थानान्तरण  जस्ता  कृत्र�म  प्रजननका  अन्य  रूपहरू  प्रयोग  गर�ने  छैन�

�घ�  प्रजात�हरूको  छनोट  जैव�क  उत्पादनको  स�द्धान्त  अनुरूप  हुनेछ�  पशु  कल्याणको  उच्च  स्तर  सुन�श्च�त  गर्नेछ  र  कुनै  पन�  पीडाको  रोकथाम  र  जनावरहरूको  अंगभंगको  आवश्यकताबाट  बच्न  योगदान  गर्नेछ।

१.३.४.  गैर�जैव�क  जनावरहरूको  प्रयोग

�क�  प्रजनन  प्राकृत�क  व�ध�हरू  प्रयोग  गर�नेछ�  यद्यप��  कृत्र�म  गर्भाधानलाई  अनुमत�  द�इनेछ�
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�ग�  पशुधनलाई  रक्तअल्पता  बढाउन  सक्ने  अवस्थामा  वा  आहारमा  राख्नु  हुँदैन�

१.३.४.�.  सञ्चालकहरूले  जनावरहरूको  उत्पत्त�को  अभ�लेख  वा  कागजात  प्रमाण  राख्नु  पर्नेछ�  उपयुक्त  प्रणाली  अनुसार  �प्रत�  जनावर  वा  ब्याच�बथान�घुमाउरो  द्वारा�  जनावरहरूको  पह�चान  गर्नु  पर्नेछ�  होल्ड�ंगमा  ल्याइएका  जनावरहरूको  पशु  च�क�त्सा  रेकर्ड�  आगमन  
म�त��  र  रूपान्तरण  अवध�।

पृष्ठ  १४  बाट  ४३

१.३.४.४.४.४.  बुँदा  १.३.४.४.१�  १.३.४.४.२  र  १.३.४.४.३  मा  उल्लेख  गर�एका  अवस्थाहरूमा�  बुँदा  १.२  मा  तोक�एको  रूपान्तरण  अवध�  पालना  गर�एको  भए  मात्र  गैर�जैव�क  जनावरहरूलाई  जैव�क  मान्न  सक�न्छ।  बुँदा  १.२.२  मा  तोक�एको  रूपान्तरण  अवध��  जनावरहरूलाई  रूपान्तरण  
उत्पादन  एकाइमा  प्रवेश  गराएपछ��  सकेसम्म  चाँडो  सुरु  हुनेछ।

१.३.४.४.२.  प्रजनन  उद्देश्यका  लाग��  बथान  वा  बथानको  नवीकरणको  लाग�  गैर�जैव�क  वयस्क  भाले  र  गैर�जैव�क  नल�पेरस  पोथी  जनावरहरू  पर�चय  गराउन  सक�न्छ।  त�नीहरूलाई  पछ�  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू  अनुसार  पालनपोषण  गर�नेछ।  यसको  अत�र�क्त�  पोथी  
जनावरहरूको  संख्या  प्रत�  वर्ष  न�म्न  प्रत�बन्धहरूको  अधीनमा  हुनेछ�

१.४.१.  सामान्य  पोषण  आवश्यकताहरू

१.३.४.४.३.  बुँदा  १.३.४.४.२  मा  उल्लेख  गर�एको  प्रत�शत  ४०�  सम्म  बढाउन  सक�न्छ�  यद�  सक्षम  अध�कारीले  न�म्न  मध्ये  कुनै  पन�  सर्त  पूरा  भएको  पुष्ट�  गरेको  छ  भने�

�ख�  एउटा  नस्ल  अर्कोले  प्रत�स्थापन  गर�एको  छ�

�घ�  खरायो  तीन  मह�ना  भन्दा  कम  उमेरको  हुनुपर्छ।

पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�क�  पशुधनको  लाग�  दाना  मुख्यतया  पशुधन  राख�एको  कृष�  क्षेत्रबाट  प्राप्त  गर�नेछ  वा  सोही  क्षेत्रका  अन्य  क्षेत्रहरूमा  रहेका  जैव�क  वा  रूपान्तरण  नगर�एका  उत्पादन  एकाइहरूबाट  प्राप्त  गर�नेछ�

�ख�  अण्डाकार  जनावर  र  क्याप्र�न  जनावरहरू  ६०  द�नभन्दा  कम  उमेरका  हुनुपर्छ�

तेस्रो  देशका  सञ्चालकहरूका  लाग��  धारा  ४६�१�  अनुसार  मान्यता  प्राप्त  न�यन्त्रण  अध�कारीहरू  र  न�यन्त्रण  न�कायहरूले  गैर�जैव�क  जनावरहरूलाई  जैव�क  उत्पादन  इकाईमा  पर�चय  गराउन  अध�कार  द�न  सक्छन्  जहाँ  सञ्चालक  रहेको  देशको  क्षेत्रमा  पर्याप्त  गुणस्तर  वा  
मात्रामा  जैव�क  जनावरहरू  उपलब्ध  छैनन्।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�ग�  सुँगुर  भएका  जनावरहरूको  तौल  ३�  क�लोग्रामभन्दा  कम  हुनुपर्छ�

�क�  गाईवस्तु�  घोडा  र  पाठेघरको  मुख  भएका  जनावरहरू  छ  मह�नाभन्दा  कम  उमेरका  हुनुपर्छ�

१.३.४.४.१.  प्रजनन  उद्देश्यका  लाग��  पह�लो  पटक  बथान  वा  बथान  गठन  हुँदा  गैर�जैव�क  साना  जनावरहरूलाई  पर�चय  गराउन  सक�न्छ।  त�नीहरूलाई  दूध  छुटाएको  तुरुन्तै  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू  अनुसार  पालनपोषण  गर�नेछ।  थप  रूपमा�  ती  जनावरहरू  बथान  वा  बथानमा  प्रवेश  गरेको  
म�त�मा  न�म्न  प्रत�बन्धहरू  लागू  हुनेछन्�

१.३.४.४.�.  बुँदा  १.३.४.४.१  देख�  १.३.४.४.४  मा  उल्लेख  गर�एका  अवस्थाहरूमा�  गैर�जैव�क  जनावरहरूलाई  अन्य  पशुधनबाट  अलग  राख�नेछ  वा  बुँदा  १.३.४.४.४  मा  उल्लेख  गर�एको  रूपान्तरण  अवध�को  अन्त्यसम्म  पह�चान  गर्न  सक�ने  गरी  राख�नेछ।

�क�  वयस्क  घोडा  वा  गाईवस्तुको  अध�कतम  १०�  र  वयस्क  सुँगुर�  अण्डाकार  जनावर�  क्याप्र�न  जनावर�  खरायो  वा  पाठेघरको  मुखको  जनावरको  २०�  सम्म  पर�चय  गराउन  सक�न्छ�

�ख�  १०  भन्दा  कम  घोडा�  पाठेघर  वा  गाईवस्तु  वा  खरायो  भएका  एकाइहरूको  लाग��  वा  पाँच  भन्दा  कम  सुँगुर�  अण्डा  वा  क्याप्र�न  जनावरहरू  भएका  एकाइहरूको  लाग��  त्यस्तो  कुनै  पन�  नवीकरण  प्रत�  वर्ष  अध�कतम  एउटा  जनावरमा  सीम�त  हुनेछ।

�क�  फार्मको  प्रमुख  व�स्तार  गर�एको  छ�

�ग�  पशुधनमा  नयाँ  व�शेषज्ञता  सुरु  गर�एको  छ।

१.४.  पोषण

�ख�  पशुधनलाई  जैव�क  वा  रूपान्तरण  नगर�एको  दाना  खुवाइनेछ  जसले  पशुको  व�कासको  व�भ�न्न  चरणहरूमा  पोषण  आवश्यकताहरू  पूरा  गर्दछ�  पशु  च�क�त्सा  कारणले  उच�त  नभएसम्म  पशुधन  उत्पादनमा  प्रत�बन्ध�त  दाना  खुवाउन  अनुमत�  द�इने  छैन�
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�ग�  जैव�क  जनावरहरूबाट  उत्पाद�त  कुनै  पन�  पशुधन  उत्पादनहरू  जुन  ती  जनावरहरू  सा�ा  जम�नमा  चरेको  अवध�मा  उत्पादन  गर�एका  थ�ए�  जैव�क  उत्पादनहरू  मान�ने  छैनन्  जबसम्म  गैर�जैव�क  जनावरहरूबाट  पर्याप्त  पृथकीकरण  प्रमाण�त  गर्न  सक�ँदैन।

�घ�  मोटोपन  अभ्यासहरूले  पालनपोषण  प्रक्र�याको  प्रत्येक  चरणमा  प्रत्येक  प्रजात�को  लाग�  सामान्य  पोषण  ढाँचा  र  जनावरहरूको  कल्याणको  सधैं  सम्मान  गर्नेछन्�  जबरजस्ती  खुवाउन  न�षेध  गर�एको  छ�

जब  बुँदा  �क�  र  �ख�  मा  उल्लेख  गर�एका  दुवै  प्रकारका  इन�कन्भर्सन  फ�डहरू  खुवाउन  प्रयोग  गर�न्छ�  त्यस्तो  फ�डको  कुल  संयुक्त  प्रत�शत  प्रत�शत  भन्दा  बढी  हुनु  हुँदैन

�क�  बाह्य  र  फ�र्ता  दुवै  यात्राहरू  समेट्ने  अध�कतम  ३�  द�नको  लाग��  वा

�छ�  धारा  १४�३�  को  बुँदा  �क�  अनुसार  आयोगले  तोकेको  न्यूनतम  अवध�को  लाग�  दूध  चुसाउने  जनावरहरूलाई  आमाको  दूध  खुवाउनु  पर्नेछ�  रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  घटकहरू  वा  ब�रुवा  उत्पत्त�का  घटकहरू  भएको  दूध  प्रत�स्थापनकर्ताहरू  त्यस  अवध�मा  
प्रयोग  गर�ने  छैन�

�ख�  सा�ा  भूम�  प्रयोग  गर्ने  कुनै  पन�  गैर�जैव�क  जनावरहरूलाई  धारा  २३�  २��  २��  ३०�  ३१  र  ३४  अन्तर्गत  समर्थ�त  भूम�मा  वातावरणमैत्री  तर�काले  हुर्काइएको  छ।

१.४.२.२.२.  ट्रान्सह्युमन्सको  अवध�मा�  जैव�क  जनावरहरूलाई  एक  चरन  क्षेत्रबाट  अर्को  चरन  क्षेत्रमा  पैदल  सार्दा  गैर�जैव�क  जम�नमा  चरन  सक�न्छ।  त्यस  अवध�मा�  जैव�क  जनावरहरूलाई  अन्य  जनावरहरूबाट  अलग  राख�नेछ।  जनावरहरूले  चर्ने  घाँस  र  अन्य  वनस्पत�को  रूपमा  गैर�जैव�क  दानाको  अवशोषणलाई  अनुमत�  द�इनेछ�

१.४.२.२.  सा�ा  जम�नमा  चरन  र  ट्रान्सह्युमन्स

१.४.२.२.१.  जैव�क  जनावरहरू  सा�ा  जम�नमा  चरन  सक्छन्�  तर  यद��

�क�  कम्तीमा  तीन  वर्षदेख�  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  अनुमत�  नद�इएका  उत्पादन  वा  पदार्थहरूले  सा�ा  जम�नलाई  प्रशोधन  गर�एको  छैन�

१.४.२.१.  जैव�क  जम�नमा  चरन

�i�  वनस्पत��  शैवाल�  जनावर  वा  खमीर  उत्पत्त�को  गैर�जैव�क  खाद्य  सामग्री�  सूक्ष्मजीवी  वा  खन�ज  उत्पत्त�को  खाद्य  सामग्री�  खाद्य  additives  र  प्रशोधन  सहायकहरू  केवल  तब  मात्र  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ  यद�  त�नीहरूलाई  जैव�क  उत्पादनमा  
प्रयोगको  लाग�  धारा  २४  अनुसार  अध�कृत  गर�एको  छ।

१.४.३।  रूपान्तरणमा  रहेको  फ�ड

�ख�  कृष�  उत्पत्त�को  दाना  पदार्थको  सुख्खा  पदार्थको  प्रत�शतको  रूपमा  गणना  गर�एको�  प्रत�  वर्ष  कुल  दाना  राशनको  अध�कतम  १०�।

�ज�  ब�रुवा�  शैवाल�  जनावर  वा  खमीर  उत्पत्त�को  दाना  सामग्रीहरू  जैव�क  हुनुपर्छ�

१.४.३.१.  जैव�क  पशुधन  उत्पादन  गर्ने  कृष�  क्षेत्रहरूको  लाग��

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू ४३  बाट  १�  पृष्ठ

�च�  वृद्ध�  प्रवर्द्धक  र  कृत्र�म  एम�नो�एस�डहरू  प्रयोग  गर�ने  छैन�

�क�  रूपान्तरणको  दोस्रो  वर्षदेख�  राशनको  दाना  सूत्रको  औसत  २��  सम्ममा  रूपान्तरणमा  रहेको  दाना  समावेश  हुन  सक्छ।  यद�  यो  रूपान्तरणमा  रहेको  दाना  पशुधन  राख�एको  होल्ड�ङबाट  आउँछ  भने  यो  प्रत�शत  १००�  सम्म  बढाउन  सक�न्छ�  र

�ङ�  सुँगुर�  कुखुरा  र  मौरी  बाहेक�  पशुधनलाई  पर�स्थ�त�ले  अनुमत�  द�एसम्म  चरनमा  स्थायी  पहुँच  हुनेछ  वा  चरनमा  स्थायी  पहुँच  हुनेछ�

१.४.२.  चरन

बुँदा  १.४.२.२  लाई  पूर्वाग्रह  नगरी�  जैव�क  जनावरहरूले  जैव�क  जम�नमा  चर्नेछन्।  यद्यप��  गैर�जैव�क  जनावरहरूले  प्रत्येक  वर्ष  सीम�त  अवध�को  लाग�  जैव�क  चरन  प्रयोग  गर्न  सक्छन्�  बशर्ते  क�  त�नीहरू  न�यमन  �EU�  नं  १३०��२०१३  को  धारा  
२३�  २��  २��  ३०�  ३१  र  ३४  अन्तर्गत  समर्थ�त  जम�नमा  वातावरणमैत्री  तर�काले  हुर्केका  हुन्  र  त�नीहरू  जैव�क  जनावरहरूसँग  एकै  समयमा  जैव�क  जम�नमा  उपस्थ�त  छैनन्।

न�यमन  �EU�  नम्बर  १३०��२०१३�

�ख�  पशुधनलाई  खुवाइने  कुल  औसत  दानाको  २०�  सम्म  स्थायी  चरन�  बारहमासी  घाँसको  टुक्रा  वा  जैव�क  व्यवस्थापन  अन्तर्गत  जग्गामा  रूपान्तरणको  पह�लो  वर्षमा  रोप�एको  प्रोट�न  बालीहरूको  चरन  वा  कटनीबाट  उत्पन्न  हुन  सक्छ�  बशर्ते  ती  जग्गाहरू  
होल्ड�ङको  अंश  नै  हुन्।
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१.�.१.६.  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  धारा  २४  अनुसार  अध�कृत  पशुधन  भवन  र  स्थापनाहरूमा  सफाई  र  कीटाणुशोधनका  लाग�  उत्पादनहरू  मात्र  त्यस  उद्देश्यका  लाग�  प्रयोग  गर�नेछ।  सञ्चालकहरूले  ती  उत्पादनहरूको  प्रयोगको  रेकर्ड  राख्नेछन्  जसमा  उत्पादन  
प्रयोग  गर�एको  म�त�  वा  म�त�हरू�  उत्पादनको  नाम�  यसको  सक्र�य  पदार्थहरू�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

ब�न्दु  �a�  मा  स्थ�र।

सञ्चालकहरूले  खुवाउने  व्यवस्था  र�  जहाँ  सान्दर्भ�क  छ�  चराउने  अवध�को  रेकर्ड  राख्नु  पर्नेछ।  व�शेष  गरी�  त�नीहरूले  प्रयोग  गर�एको  कुनै  पन�  प्रकारको  दाना  जस्तै  म�श्र�त  दाना�  राशनको  व�भ�न्न  दाना  सामग्रीहरूको  अनुपात  र  आफ्नै  होल्ड�ंग  वा  उही  
क्षेत्रबाट  दानाको  अनुपात  र�  जहाँ  सान्दर्भ�क  छ�  चराउने  क्षेत्रहरूमा  पहुँचको  अवध��  प्रत�बन्धहरू  लागू  हुने  ठाउँमा  ट्रान्सह्युमन्सको  अवध�  र  बुँदा  १.४.२  र  १.४.३  को  प्रयोगको  दस्तावेजी  प्रमाण  सह�त  दानाको  नामको  रेकर्ड  राख्नु  पर्नेछ।

१.४.३.२.  बुँदा  १.४.३.१  मा  उल्लेख  गर�एका  तथ्याङ्कहरू  वार्ष�क  रूपमा  ब�रुवाको  उत्पत्त�को  दानाको  सुख्खा  पदार्थको  प्रत�शतको  रूपमा  गणना  गर�नेछ।

१.�.१.१.  रोग  रोकथाम  नस्ल  र  प्रजात�  चयन�  पालनपोषण  व्यवस्थापन  अभ्यास�  उच्च  गुणस्तरको  दाना�  व्यायाम�  उपयुक्त  भण्डारण  घनत्व  र  स्वच्छ  अवस्थामा  राख�एको  पर्याप्त  र  उपयुक्त  आवासमा  आधार�त  हुनेछ।

१.�.२.  पशु  च�क�त्सा  उपचार

१.�.२.४.  खोप�  परजीवीहरूको  उपचार  र  अन�वार्य  उन्मूलन  योजनाहरू  बाहेक�  जहाँ  कुनै  जनावर  वा  जनावरहरूको  समूहले  १२  मह�ना  भ�त्र  एन्ट�बायोट�क  सह�त  रासायन�क  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  पशु  च�क�त्सा  उत्पादनहरू  सह�त  तीन  भन्दा  बढी  उपचारहरू  
प्राप्त  गर्दछ�  वा  यद�  त�नीहरूको  उत्पादक  जीवनचक्र  एक  वर्ष  भन्दा  कम  छ  भने  एक  भन्दा  बढी  उपचारहरू  प्राप्त  गर्दछ�  न  त  सम्बन्ध�त  पशुधन  न  त  त्यस्ता  पशुधनबाट  प्राप्त  उत्पादनलाई  जैव�क  उत्पादनको  रूपमा  बेच�नेछ�  र  पशुधनलाई

१.�.१.४.  वृद्ध�  वा  उत्पादनलाई  बढावा  द�ने  पदार्थहरू  �एन्ट�बायोट�क�  कोक्सीड�योस्टेट�क्स  र  वृद्ध�  प्रवर्द्धन  उद्देश्यका  लाग�  अन्य  कृत्र�म  सहायकहरू  सह�त�  र  प्रजनन  न�यन्त्रण  गर्ने  उद्देश्यका  लाग�  वा  अन्य  उद्देश्यका  लाग�  �जस्तै  
ओस्ट्रसको  प्रेरण  वा  समक्रमण�  हर्मोन  र  यस्तै  पदार्थहरू  प्रयोग  गर�ने  छैन।

१.�.२.२.  जनावरलाई  पीडा  हुनबाट  बचाउन  रोगको  तुरुन्तै  उपचार  गर�नेछ।  रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  पशु  च�क�त्सा  उत्पादनहरू�  एन्ट�बायोट�क  सह�त�  आवश्यक  भएमा�  कडा  पर�स्थ�त�हरूमा  र  पशु  च�क�त्सकको  ज�म्मेवारीमा�  जब  
फाइटोथेराप्यूट�क�  होम�योप्याथ�क  र  अन्य  उत्पादनहरूको  प्रयोग  अनुपयुक्त  हुन्छ�  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।  व�शेष  गरी�  उपचारको  पाठ्यक्रम  र  न�कासी  अवध�हरूको  सम्बन्धमा  प्रत�बन्धहरू  पर�भाष�त  गर�नेछ।

१.४.४.  खुवाउने  व्यवस्थाको  रेकर्ड  राख्ने

४३  बाट  पृष्ठ  १६

१.�.२.१.  पशु  स्वास्थ्य  सुन�श्च�त  गर्न  रोकथामका  उपायहरू  अपनाइए  पन�  जनावरहरू  ब�रामी  वा  घाइते  भएमा�  त�नीहरूलाई  तुरुन्तै  उपचार  गर�नेछ।

१.�.  स्वास्थ्य  सेवा

र  त्यस्तो  प्रयोगको  स्थान।

१.�.२.३.  धारा  २४  बमोज�म  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  अध�कृत  खन�ज  उत्पत्त�को  दाना  सामग्री�  धारा  २४  बमोज�म  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  अध�कृत  पोषणयुक्त  पदार्थहरू�  र  फाइटोथेराप्यूट�क  र  होम�योप्याथ�क  उत्पादनहरू  
रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  पशु  च�क�त्सा  उत्पादनहरू�  एन्ट�बायोट�कहरू  सह�त�  उपचारको  प्राथम�कतामा  प्रयोग  गर�नेछ�  बशर्ते  क�  त�नीहरूको  च�क�त्सीय  प्रभाव  जनावरको  प्रजात�  र  उपचारको  उद्देश्य  भएको  अवस्थाको  लाग�  
प्रभावकारी  छ।

१.�.१.२.  इम्युनोलोज�कल  पशु  च�क�त्सा  औषध�हरू  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

१.�.१.३.  रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  पशु  च�क�त्सा  उत्पादनहरू�  एन्ट�बायोट�क  र  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  रासायन�क  अणुहरूको  बोलस  सह�त�  न�वारक  उपचारको  लाग�  प्रयोग  गर�ने  छैन।

१.�.१.७.  घर�  खोर�  उपकरण  र  भाँडाकुँडाहरू  क्रस�संक्रमण  र  रोग  बोक्ने  जीवाणुहरूको  संचयलाई  रोक्नको  लाग�  राम्ररी  सफा  र  कीटाणुरह�त  गर�नेछ।  गन्ध  कम  गर्न  र  कीरा  वा  मुसालाई  आकर्ष�त  गर्नबाट  बच्नको  लाग�  द�सा�  प�साब  र  नखाएको  वा  पोख�एको  
खानालाई  आवश्यक  भएसम्म  हटाउनु  पर्नेछ।  पासोमा  मात्र  प्रयोग  गर�ने  मुसानाशकहरू�  र  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  धारा  �  र  २४  अनुसार  अध�कृत  उत्पादनहरू  र  पदार्थहरू  पशुधन  राख�एका  भवनहरू  र  अन्य  स्थापनाहरूमा  कीराहरू  र  अन्य  कीराहरूको  उन्मूलनको  
लाग�  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

१.�.१.�  गैर�जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूबाट  पशुधन  प्राप्त  गर�एको  अवस्थामा�  स्थानीय  पर�स्थ�त�हरूमा  न�र्भर  गर्दै  स्क्र�न�ङ  परीक्षण  वा  क्वारेन्टाइन  अवध�  जस्ता  व�शेष  उपायहरू  लागू  हुनेछन्।

१.�.१.  रोग  रोकथाम
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१.६.१.  भवनको  इन्सुलेशन�  तताउने  र  भेन्ट�लेसनले  हावा  पर�संचरण�  धुलोको  स्तर�  तापक्रम�  सापेक्ष�क  हावा  आर्द्रता  र  ग्यासको  सांद्रतालाई  सीमा  भ�त्र  राख�एको  सुन�श्च�त  गर्नेछ  जसले  जनावरहरूको  कल्याण  सुन�श्च�त  गर्दछ।  भवनमा  प्रशस्त  
प्राकृत�क  भेन्ट�लेसन  र  प्रकाश  प्रवेश  गर्न  अनुमत�  द�नेछ।

१.७.१.  जनावरहरू  राख्ने  र  ढुवानी  र  वधको  समयमा  जनावरहरूलाई  सम्हाल्ने  काममा  संलग्न  सबै  व्यक्त�हरूसँग  जनावरहरूको  स्वास्थ्य  र  कल्याण  आवश्यकताहरूको  सम्बन्धमा  आवश्यक  आधारभूत  ज्ञान  र  सीपहरू  हुनुपर्छ  र  यस  न�यमनमा  उल्ल�ख�त  न�यमहरूको  उच�त  
प्रयोग  सुन�श्च�त  गर्न  व�शेष  गरी  पर�षद्  न�यमन  �EC�  नं.  १�२००�  �१�  र  पर�षद्  न�यमन  नं.  �EC�  १०���२००�  �२�  मा  आवश्यक  पर्ने  पर्याप्त  ताल�म  पालना  गरेको  हुनुपर्छ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

बुँदा  १.२  मा  उल्लेख  गर�एका  रूपान्तरण  अवध�हरू।

१.�.२.७.  सञ्चालकहरूले  लागू  गर�एको  कुनै  पन�  उपचारको  रेकर्ड  वा  कागजात  प्रमाण  राख्नु  पर्नेछ  र  व�शेष  गरी�  उपचार  गर�एका  जनावरहरूको  पह�चान�  उपचारको  म�त��  न�दान�  खुराक�  उपचार  उत्पादनको  नाम  र�  जहाँ  लागू  हुन्छ�  पशु  च�क�त्सा  
हेरचाहको  लाग�  पशु  च�क�त्सा  प्र�स्क्र�प्शन�  र  पशुधन  उत्पादनहरू  बजारमा  ल्याउन  र  जैव�क  रूपमा  लेबल  गर्न  सक्नु  अघ�  लागू  गर�एको  न�कासी  अवध�।

१.६.�.  पशु  च�क�त्सा  कारणले  गर्दा  पशुधनलाई  छुट्टाछुट्टै  उपचार  गर्दा�  यसलाई  ठोस  भुइँ  भएको  ठाउँमा  राख्नुपर्छ  र  पराल  वा  उपयुक्त  ओछ्यान  प्रदान  गर्नुपर्छ।  जनावर  सज�लै  घुम्न  र  पूर्ण  लम्बाइमा  आरामसँग  सुत्न  सक्षम  हुनुपर्छ।

१.६.४.  धारा  १४�३�  मा  उल्लेख�त  कार्यान्वयन  ऐनहरूमा  उल्लेख  गर�एको  भ�त्री  र  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  न्यूनतम  सतह  र  आवाससँग  सम्बन्ध�त  प्राव�ध�क  व�वरणहरूको  पालना  गर�नेछ।

१.६.�.  खुला  हावा  भएका  क्षेत्रहरूलाई  आंश�क  रूपमा  समेट्न  सक�न्छ।  वरन्डाहरूलाई  खुला  हावा  भएको  क्षेत्र  मान�ने  छैन।

१.७.३.  पशुधनलाई  खुला  हावा  क्षेत्रहरूमा  स्थायी  पहुँच  हुनेछ  जहाँ  जनावरहरूलाई  व्यायाम  गर्न  अनुमत�  द�इन्छ�  व�शेष  गरी  चरन�  जब  मौसम  र  मौसमी  अवस्था  र  जम�नको  अवस्थाले  अनुमत�  द�न्छ�  जहाँ  संघीय  कानूनको  आधारमा  मानव  र  पशु  स्वास्थ्यको  संरक्षणसँग  
सम्बन्ध�त  प्रत�बन्धहरू  र  दाय�त्वहरू  लगाइएको  छ  भने  बाहेक।

१.६.२.  जनावरहरूलाई  बाह�र  बस्न  सक्षम  बनाउने  उपयुक्त  हावापानी  भएका  क्षेत्रहरूमा  पशुधनको  लाग�  आवास  अन�वार्य  हुनेछैन।  यस्तो  अवस्थामा�  जनावरहरूलाई  प्रत�कूल  मौसम  अवस्थाबाट  जोगाउन  आश्रय  वा  छायादार  क्षेत्रहरूमा  पहुँच  हुनुपर्छ।

१.६.७.  बुँदा  १.६.६  मा  उल्लेख  गर�एको  पशुधनको  उपयुक्त  घनत्व  न�र्धारण  गर्न�  सक्षम  अध�कारीले  बुँदा  १.६.६  मा  उल्लेख  गर�एको  सीमा  बराबरको  पशुधन  एकाइहरू  न�र्धारण  गर्नेछ�  प्रत्येक  प्रकारको  पशु  उत्पादनको  व�श�ष्ट  आवश्यकताहरूमा  उल्लेख  गर�एका  
तथ्याङ्कहरू  पछ्याउँदै।

१.�.२.�.  सामान्य  प्रयोगको  अवस्थामा  एन्ट�बायोट�क  सह�तको  रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  पशु  च�क�त्सा  उत्पादनको  अन्त�म  प्रशासन  र  त्यस  जनावरबाट  जैव�क  रूपमा  उत्पाद�त  खाद्य  पदार्थहरूको  उत्पादन  बीचको  अवध�  न�र्देश�का  २००१��२�EC  को  धारा  ११  मा  उल्लेख  गर�एको  न�कासी  अवध�को  
दोब्बर  हुनेछ  र  कम्त�मा  ४�  घण्टा  हुनेछ।
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१.७.  पशु  कल्याण

१.�.२.६  संघीय  कानूनको  आधारमा  लागू  गर�एका  मानव  र  पशु  स्वास्थ्य  संरक्षणसँग  सम्बन्ध�त  उपचारहरूलाई  अनुमत�  द�इनेछ।

१.६.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

१.६.३.  भवनहरूमा  भण्डारण  घनत्वले  जनावरहरूको  आराम�  कल्याण  र  प्रजात��व�श�ष्ट  आवश्यकताहरू  प्रदान  गर्नेछ�  र  व�शेष  गरी  जनावरहरूको  प्रजात��  नस्ल  र  उमेरमा  न�र्भर  गर्नेछ।  यसले  जनावरहरूको  व्यवहार�क  आवश्यकताहरूलाई  पन�  ध्यानमा  राख्नेछ�  
जुन  व�शेष  गरी  समूहको  आकार  र  जनावरहरूको  ल�ङ्गमा  न�र्भर  गर्दछ।  घनत्वले  जनावरहरूलाई  प्राकृत�क  रूपमा  उभ�न�  चल्न�  सज�लै  सुत्न�  घुम्न�  आफूलाई  पाल्न�  सबै  प्राकृत�क  आसनहरू  ग्रहण  गर्न  र  तन्काउने  र  पखेटा  फडफडाउने  जस्ता  सबै  प्राकृत�क  
चालहरू  गर्न  पर्याप्त  ठाउँ  प्रदान  गरेर  उनीहरूको  कल्याण  सुन�श्च�त  गर्नेछ।

१.६.१०.  धेरै  भ�जेको  वा  दलदलयुक्त  माटोमा  खोरमा  जैव�क  पशुपालन  गर्न  सक�ँदैन।

१.६.६.  कुल  भण्डारण  घनत्व  प्रत�  वर्ष  १७०  क�लोग्राम  जैव�क  नाइट्रोजन  र  कृष�  क्षेत्रको  हेक्टर  सीमा  भन्दा  बढी  हुनु  हुँदैन।

१.६.�.  पशुधन  पाल्नका  लाग�  प�ंजडा�  बाकस  र  समतल  डेकहरू  कुनै  पन�  पशुधन  प्रजात�को  लाग�  प्रयोग  गर�ने  छैन।

१.७.२.  पशुपालन  अभ्यासहरू�  जसमा  भण्डारण  घनत्व  र  आवास  अवस्थाहरू  समावेश  छन्�  ले  जनावरहरूको  व�कासात्मक�  शारीर�क  र  नैत�क  आवश्यकताहरू  पूरा  भएको  सुन�श्च�त  गर्नेछ।
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१.७.�.  पशुधनलाई  बाँध्ने  वा  अलग्गै  राख्न  न�षेध  गर�नेछ�  सीम�त  अवध�को  लाग�  व्यक्त�गत  जनावरहरूको  सम्बन्धमा  बाहेक  र  जहाँसम्म  यो  पशु  च�क�त्सा  कारणहरूले  जायज  छ।  पशुधनको  अलग्गै  राख्ने  अध�कार  केवल  सीम�त  अवध�को  लाग�  मात्र  हुन  सक्छ�  जहाँ  
कामदारहरूको  सुरक्षामा  सम्�ौता  गर�एको  छ  वा  पशु  कल्याणको  कारणले।  सक्षम  अध�कारीहरूले  अध�कतम  �०  जनावरहरू  �युवा  स्टक  बाहेक�  भएका  फार्महरूमा  गाईवस्तुहरूलाई  बाँध्ने  अध�कार  द�न  सक्छन्  जहाँ  गाईवस्तुहरूलाई  उनीहरूको  व्यवहार  आवश्यकताहरू  अनुरूप  समूहमा  
राख्न  सम्भव  छैन�  बशर्ते  चरन  अवध�मा  चरनमा  पहुँच  छ�  र  चरन  सम्भव  नभएको  बेला  हप्तामा  कम्त�मा  दुई  पटक  खुला  हावा  क्षेत्रहरूमा  पहुँच  छ।

१.७.४.  जनावरहरूबाट  हुने  वा  त�नीहरूको  मल  फैल�ने  कारणले  हुने  अत्यध�क  चरन�  माटोको  चोरी  श�कार�  क्षय  र  प्रदूषणलाई  कम  गर्न  पशुधनको  संख्या  सीम�त  गर�नेछ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�क�  कम्त�मा  ६०�  दाना  फार्मबाटै  आउनेछ  वा�  यद�  यो  सम्भव  छैन  वा  त्यस्तो  दाना  उपलब्ध  छैन  भने�  अन्य  जैव�क  वा  रूपान्तरण  उत्पादन  एकाइहरू  र  दाना  सञ्चालकहरूसँग  म�लेर  उही  क्षेत्रको  दाना  र  दाना  सामग्री  प्रयोग  गरेर  उत्पादन  गर�नेछ।  यो  प्रत�शत  १  जनवरी  २०२४  
देख�  ७०�  मा  बढाइनेछ�

�ख�  पर�स्थ�त�ले  अनुमत�  द�एसम्म  जनावरहरूलाई  चरनको  लाग�  चरनमा  पहुँच  हुनेछ�

१.७.७.  जनावरको  सम्पूर्ण  जीवनभर�  वधको  समयमा  समेत�  कुनै  पन�  पीडा�  पीडा  र  कष्टबाट  बच्न  र  न्यूनतम  राख�नेछ।

१.७.�.  पशु  कल्याण  सम्बन्धी  संघीय  कानूनमा  भएका  व�कासहरूलाई  पूर्वाग्रह  नराखी�  भेडाको  पुच्छर  काट्ने�  जीवनको  पह�लो  तीन  द�नमा  गर�एको  चुच्चो  काट्ने  र  हर्न  हटाउने  काम  अपवादात्मक  रूपमा  अनुमत�  द�न  सक�न्छ�  तर  केवल  केस�दर�केस  आधारमा  र  केवल  जब  ती  
अभ्यासहरूले  पशुधनको  स्वास्थ्य�  कल्याण  वा  स्वच्छतामा  सुधार  गर्दछ  वा  जहाँ  कामदारहरूको  सुरक्षामा  अन्यथा  सम्�ौता  हुनेछ।  ड�स्बड�ंगलाई  केस�दर�केस  आधारमा  मात्र  अनुमत�  द�न  सक�न्छ  जब  यसले  पशुधनको  स्वास्थ्य�  कल्याण  वा  स्वच्छतामा  सुधार  गर्दछ  वा  जहाँ  
कामदारहरूको  सुरक्षामा  अन्यथा  सम्�ौता  हुनेछ।  सक्षम  अध�कारीले  त्यस्ता  सञ्चालनहरूलाई  मात्र  अध�कृत  गर्नेछ  जहाँ  अपरेटरले  त्यो  सक्षम  अध�कारीलाई  व�ध�वत  रूपमा  सूच�त  गरेको  छ  र  सञ्चालन  योग्य  कर्मचारीहरूद्वारा  सञ्चालन  गर्नुपर्नेछ।

१.�.  प्रशोधन  नगर�एका  उत्पादनहरूको  तयारी

१.�.  थप  सामान्य  न�यमहरू

१.�.१.  गाईवस्तु�  अण्डाकार  जनावर�  क्याप्र�न  जनावर  र  घोडा  जनावरहरूको  लाग�

�ग�  बुँदा  �ख�  को  बावजुद�  एक  वर्षभन्दा  माथ�का  भाले  गाईवस्तुहरूलाई  चरन  चरन  वा  खुला  हावा  क्षेत्रमा  पहुँच  हुनेछ�

१.७.�.  पर्याप्त  एनेस्थेस�या  र�वा  एनाल्जेस�क  प्रयोग  गरेर  र  योग्य  कर्मचारीहरूद्वारा  सबैभन्दा  उपयुक्त  उमेरमा  मात्र  प्रत्येक  शल्यक्र�या  गरेर  जनावरहरूलाई  हुने  कुनै  पन�  पीडालाई  न्यूनतम  पार�नेछ।

�ङ�  पालनपोषण  प्रणालीहरू  वर्षको  व�भ�न्न  अवध�मा  चरनको  उपलब्धताको  सन्दर्भमा  चरन  चरनको  अध�कतम  प्रयोगमा  आधार�त  हुनेछन्�
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१.७.६.  पशुधनको  ढुवानीको  अवध�  न्यूनतम  गर�नेछ।

१.७.११.  जनावरहरूलाई  जबरजस्ती  गर्न  कुनै  पन�  प्रकारको  व�द्युतीय  वा  अन्य  पीडादायी  उत्तेजना  प्रयोग  नगरी  जनावरहरूलाई  लोड  र  अनलोड  गर�नेछ।  ढुवानी  गर्नु  अघ�  वा  ढुवानीको  समयमा  एलोप्याथ�क  ट्रान्क्व�लाइजरको  प्रयोग  न�षेध  गर�नेछ।

१.७.१२.  सञ्चालकहरूले  लागू  गर�एको  कुनै  पन�  व�शेष  सञ्चालनको  रेकर्ड  वा  कागजात  प्रमाण  राख्नु  पर्नेछ  र  बुँदा  १.७.��  १.७.��  १.७.�  वा  १.७.१०  को  प्रयोगको  लाग�  औच�त्य  राख्नु  पर्नेछ।  होल्ड�ङ  छोड्ने  जनावरहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  डेटा  रेकर्ड  गर�नेछ�  जहाँ  
सान्दर्भ�क  छ�  उमेर�  जनावरहरूको  संख्या�  वध  गर�एका  जनावरहरूको  तौल�  उपयुक्त  पह�चान  �प्रत�  जनावर  वा  समूह�बथान�घोरको  घार  अनुसार�  प्रस्थान  म�त�  र  गन्तव्य।

१.७.१०.  उत्पादनहरूको  गुणस्तर  र  परम्परागत  उत्पादन  अभ्यासहरू  कायम  राख्न  शारीर�क  रूपमा  कास्ट्रेसन  गर्न  अनुमत�  द�इनेछ�  तर  बुँदा  १.७.�  मा  उल्लेख  गर�एका  सर्तहरू  अन्तर्गत  मात्र।

१.�.१.१.  पोषण

यद�  पशुधनमा  प्रशोधन  बाहेक  अन्य  तयारी  कार्यहरू  गर�न्छ  भने�  भाग  IV  को  बुँदा  १.२�  १.३�  १.४�  १.�  र  २.२.३  मा  उल्लेख  गर�एका  सामान्य  आवश्यकताहरू  त्यस्ता  कार्यहरूमा  आवश्यक  पर�वर्तनहरू  लागू  हुनेछन्।

पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�घ�  जहाँ  जनावरहरूलाई  चरनको  समयमा  चरनमा  पहुँच  हुन्छ  र  जहाँ  ह�उँदे  आवास  प्रणालीले  जनावरहरूलाई  स्वतन्त्र  रूपमा  घुम्न  अनुमत�  द�न्छ�  त्यहाँ  जाडो  मह�नाहरूमा  खुला  हावा  क्षेत्रहरू  प्रदान  गर्ने  दाय�त्वलाई  माफ  गर्न  सक�न्छ�
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�ख�  पर�स्थ�त�ले  अनुमत�  द�एसम्म  जनावरहरूलाई  चरनको  लाग�  चरनमा  पहुँच  हुनेछ�

आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�ज�  खोरमा  पाल�एका  पशुहरूलाई  सफा  र  स्वच्छ  पानी  उपलब्ध  गराइनेछ।  यद�  पशुहरूको  लाग�  सज�लै  पहुँचयोग्य  पानीको  प्राकृत�क  स्रोत  उपलब्ध  छैन  भने�  पानी  प�उने  ठाउँहरू  उपलब्ध  गराइनेछ।

�ग�  कुनै  पन�  आवासको  भुइँ  च�प्लो  हुनुपर्छ�  तर  च�प्लो  हुनुहुँदैन�

�च�  दैन�क  रासनमा  कम्त�मा  ६०�  सुख्खा  पदार्थमा  रौगेज�  ताजा  वा  सुकेको  घाँस�  वा  साइलेज  हुनुपर्छ।  दुग्ध  उत्पादनमा  संलग्न  जनावरहरूको  लाग�  स्तनपानको  प्रारम्भ�क  अवध�मा  अध�कतम  तीन  मह�नाको  लाग�  यो  प्रत�शत  �०�  मा  घटाउन  सक�न्छ।

�क�  आवासको  भुइँ  च�प्लो  हुनुपर्छ  तर  च�प्लो  हुनुहुँदैन�

�घ�  पशु  च�क�त्सा  कारणले  गर्दा  बाछोलाई  छुट्टाछुट्टै  उपचार  गर्दा�  यसलाई  ठोस  भुइँ  भएको  ठाउँमा  राख्नुपर्छ  र  परालको  ओछ्यान  पन�  उपलब्ध  गराउनुपर्छ।  बाछो  सज�लै  घुम्न  र  पूर्ण  लम्बाइमा  आरामसँग  सुत्न  सक्षम  हुनुपर्छ।

१.�.२.१.  पोषण

�घ�  पालनपोषण  प्रणालीहरू  वर्षको  व�भ�न्न  अवध�मा  चरनको  उपलब्धताको  सन्दर्भमा  चरन  चरनको  अध�कतम  प्रयोगमा  आधार�त  हुनेछन्�

�क�  कम्त�मा  ६०�  दाना  फार्मबाटै  आउनेछ  वा�  यद�  यो  सम्भव  छैन  वा  त्यस्तो  दाना  उपलब्ध  छैन  भने�  अन्य  जैव�क  वा  रूपान्तरण  उत्पादन  एकाइहरू  र  दाना  सञ्चालकहरूसँग  म�लेर  उही  क्षेत्रको  दाना  र  दाना  सामग्री  प्रयोग  गरेर  उत्पादन  गर�नेछ।  यो  प्रत�शत  १  जनवरी  २०२४  
देख�  ७०�  मा  बढाइनेछ�

�ङ�  दैन�क  रासनमा  कम्त�मा  ६०�  सुख्खा  पदार्थमा  रौगेज�  ताजा  वा  सुकेको  घाँस�  वा  साइलेज  हुनुपर्छ।  स्तनपानको  प्रारम्भ�क  अवध�मा  अध�कतम  तीन  मह�नाको  लाग�  दूध  उत्पादन  गर्ने  पोथी  पाठेघरको  मुख  भएका  जनावरहरूको  लाग�  यो  प्रत�शत  �०�  मा  घटाउन  
सक�न्छ�

आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

१.�.२.२.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

पृष्ठ  १�  बाट  ४३पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�छ�  खराब  मौसमको  कारणले  गर्दा  चरनको  अभाव  भएको  अवस्थामा  मात्र  खुवाउन  अनुमत�  द�इनेछ�

�ख�  आवासमा  पर्याप्त  आकारको  आरामदायी�  सफा  र  सुख्खा  राख्ने  वा  व�श्राम  क्षेत्र  प्रदान  गर�नेछ�  जसमा  ठोस  न�र्माण  समावेश  हुनेछ  जुन  स्लेट  गर�एको  छैन।  व�श्राम  क्षेत्रमा  फोहोरको  सामग्रीले  छर�एको  पर्याप्त  सुख्खा  ओछ्यान  प्रदान  गर�नेछ।  फोहोरमा  पराल  वा  
अन्य  उपयुक्त  प्राकृत�क  सामग्री  समावेश  हुनुपर्छ।  फोहोरलाई  धारा  २४  अनुसार  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  मल  वा  माटो  कन्ड�सनरको  रूपमा  अध�कृत  गर�एको  कुनै  पन�  खन�ज  उत्पादनले  सुधार  र  समृद्ध  बनाउन  सक�न्छ�

१.�.१.२.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

�ग�  जहाँ  जनावरहरूलाई  चरनको  समयमा  चरनमा  पहुँच  हुन्छ  र  जहाँ  ह�उँदे  आवास  प्रणालीले  जनावरहरूलाई  स्वतन्त्र  रूपमा  आवतजावत  गर्न  अनुमत�  द�न्छ�  त्यहाँ  जाडो  मह�नाहरूमा  खुला  हावा  क्षेत्रहरू  प्रदान  गर्ने  दाय�त्वलाई  माफ  गर्न  सक�न्छ�

१.�.२.  पाठेघरको  मुख  भएका  जनावरहरूको  लाग�

�ख�  रातो  मृगको  खोरमा�  जनावरहरू  छालाको  हेरचाह  र  शरीरको  तापक्रम  न�यन्त्रण  सुन�श्च�त  गर्न  ह�लोमा  लड्न  सक्षम  हुनुपर्छ�

�च�  वनस्पत�को  अवध�मा  खोरमा  प्राकृत�क  चरन  सुन�श्च�त  गर�नेछ।  वनस्पत�को  अवध�मा  चरनबाट  आहारा  प्रदान  गर्न  नसक्ने  खोरहरूलाई  अनुमत�  द�इने  छैन�

पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�क�  पाठेघरको  मुखमा  रहेका  जनावरहरूलाई  हान�  नगर्ने  लुक्ने  ठाउँ�  आश्रय  र  बारहरू  उपलब्ध  गराइनेछ�

�ग�  धारा  ३�१�  को  पह�लो  उप�अनुच्छेदको  बुँदा  �क�  र  पर�षद्  न�र्देशन  २००��११��EC  �१�  को  धारा  ३�१�  को  दोस्रो  उप�अनुच्छेदको  बाबजुद�  एक  हप्ताको  उमेर  पछ�  व्यक्त�गत  बाकसमा  बाछो  राख्न  न�षेध  गर�नेछ�  सीम�त  अवध�को  लाग�  व्यक्त�गत  
जनावरहरूको  लाग�  बाहेक�  र  जहाँसम्म  यो  पशु  च�क�त्सा  कारणहरूको  लाग�  जायज  छ�
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पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�ङ�  खाना  खुवाउने  ठाउँहरू  मौसमबाट  सुरक्ष�त  र  जनावरहरू  र  त�नीहरूको  हेरचाह  गर्ने  व्यक्त�हरू  दुवैको  पहुँचयोग्य  क्षेत्रमा  स्थापना  गर�नेछ।  खाना  खुवाउने  ठाउँहरू  अवस्थ�त  भएको  माटोलाई  समेक�त  गर�नेछ�  र  खाना  खुवाउने  उपकरणमा  छाना  लगाइएको  हुनेछ�

आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�च�  व्यायाम  क्षेत्रहरूमा  सुँगुरका  जनावरहरूले  गोबर  फाल्ने  र  जरा  उखेल्ने  अनुमत�  द�नुपर्छ।  जरा  उखेल्ने  उद्देश्यका  लाग��  व�भ�न्न  सब्सट्रेटहरू  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

�ग�  सधैं  पराल  वा  अन्य  उपयुक्त  सामग्रीबाट  बनेको  ओछ्यान  हुनुपर्छ  जसले  गर्दा  खोरमा  रहेका  सबै  सुँगुरहरू  एकै  समयमा  सबैभन्दा  बढी  ठाउँ  खपत  गर्ने  तर�काले  सुत्न  सकून्�

१.�.३.१.  पोषण

१.�.३.  सुँगुर  भएका  जनावरहरूको  लाग�

�ख�  दैन�क  रासनमा  रफेज�  ताजा  वा  सुकेको  घाँस�  वा  साइलेज  थप�नेछ�

�ख�  आवासमा  पर्याप्त  आकारको  आरामदायी�  सफा  र  सुख्खा  राख्ने  वा  आराम  गर्ने  क्षेत्र  प्रदान  गर�नेछ�  जसमा  स्लेट  गर�एको  छैन  र  ठोस  संरचना  समावेश  गर�एको  हुनेछ।  व�श्राम  क्षेत्रमा  फोहोरको  सामग्रीले  छर�एको  पर्याप्त  सुख्खा  ओछ्यान  प्रदान  गर�नेछ।  फोहोरमा  पराल  वा  अन्य  उपयुक्त  प्राकृत�क  सामग्री  समावेश  
हुनुपर्छ।  फोहोरलाई  धारा  २४  अनुसार  अध�कृत  कुनै  पन�  खन�ज  उत्पादनले  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  मल  वा  माटो  कन्ड�सनरको  रूपमा  सुधार  र  समृद्ध  बनाउन  सक�न्छ�

�i�  यो  जैव�क  रूपमा  उपलब्ध  छैन�

�ii�  यो  रासायन�क  व�लायक  ब�ना  उत्पादन  वा  तयार  गर�एको  छ�

�क�  कम्त�मा  ३०�  दाना  फार्मबाटै  आउनेछ  वा�  यद�  यो  सम्भव  छैन  वा  त्यस्तो  दाना  उपलब्ध  छैन  भने�  अन्य  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादन  एकाइहरू  र  दाना  सञ्चालकहरूसँग  म�लेर  उही  क्षेत्रको  दाना  र  दाना  सामग्री  प्रयोग  गरेर  उत्पादन  गर�नेछ�

�ङ�  परालको  लाग�  कुनै  पन�  अत�र�क्त  आवश्यकताहरूमा  प्रत�कूल  असर  नपार्दै�  अपेक्ष�त  प्रजनन  समयभन्दा  केही  द�न  अघ��  बीउहरूलाई  गुँड  बनाउन  पर्याप्त  पराल  वा  अन्य  उपयुक्त  प्राकृत�क  सामग्री  प्रदान  गर�नेछ�

१.�.४.  कुखुराको  लाग�

पृष्ठ  २०  देख�  ४३

�घ�  गर्भावस्थाको  अन्त�म  चरण  र  दूध  चुस्ने  अवध�मा  बाहेक�  बीउ  समूहमा  राख�नेछ�  जुन  समयमा  बीउ  आफ्नो  खोरमा  स्वतन्त्र  रूपमा  ह�ँडडुल  गर्न  सक्षम  हुनुपर्छ  र  उनको  चाल  छोटो  अवध�को  लाग�  मात्र  प्रत�बन्ध�त  गर�नेछ�

�घ�  कुनै  पन�  आवासमा  पर्याप्त  आकारको  आरामदायी�  सफा  र  सुख्खा  राख्ने  वा  आराम  गर्ने  क्षेत्र  प्रदान  गर�नेछ�  जसमा  स्लेट  गर�एको  छैन  र  ठोस  संरचना  समावेश  हुनेछ।  व�श्राम  क्षेत्रमा  फोहोरको  सामग्रीले  छर�एको  पर्याप्त  सुख्खा  ओछ्यान  प्रदान  गर�नेछ।  फोहोरमा  पराल  वा  अन्य  उपयुक्त  प्राकृत�क  सामग्री  समावेश  
हुनुपर्छ।  फोहोरलाई  धारा  २४  अनुसार  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  मल  वा  माटो  कन्ड�सनरको  रूपमा  अध�कृत  कुनै  पन�  खन�ज  उत्पादनले  सुधार  र  समृद्ध  बनाउन  सक�न्छ�

�च�  यद�  दानामा  स्थायी  पहुँच  सुन�श्च�त  गर्न  सक�एन  भने�  सबै  जनावरहरूले  एकै  समयमा  खाना  खान  सक्ने  गरी  खुवाउने  ठाउँहरू  ड�जाइन  गर�नेछ।

१.�.३.२.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

�ग�  जहाँ  क�सानहरूले  जैव�क  उत्पादनबाट  मात्र  प्रोट�न  दाना  प्राप्त  गर्न  असमर्थ  छन्�  र  सक्षम  अध�कारीले  जैव�क  प्रोट�न  दाना  पर्याप्त  मात्रामा  उपलब्ध  नभएको  पुष्ट�  गरेको  छ�  त्यहाँ  न�म्न  सर्तहरू  पूरा  भएको  खण्डमा  ३१  ड�सेम्बर  २०२६  सम्म  गैर�जैव�क  प्रोट�न  दाना  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�

�क�  आवास  च�ल्लो  हुनुपर्छ�  तर  च�प्लो  होइन�

�iii�  यसको  प्रयोग  ३�  क�लोग्राम  सम्मका  सुँगुरहरूलाई  व�श�ष्ट  प्रोट�न  यौग�कहरू  सह�त  खुवाउनमा  सीम�त  छ�  र

�iv�  ती  जनावरहरूको  लाग�  १२  मह�नाको  अवध�मा  अध�कृत  अध�कतम  प्रत�शत  ��  भन्दा  बढी  हुनुहुँदैन।  कृष�  उत्पत्त�बाट  प्राप्त  हुने  दानाको  सुख्खा  पदार्थको  प्रत�शत  गणना  गर�नेछ।
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�ख�  क्यापोनको  लाग�  १�०  द�न�

�i�  यो  जैव�क  रूपमा  उपलब्ध  छैन�

१.�.४.१.  जनावरहरूको  उत्पत्त�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू पृष्ठ  २१  देख�  ४३

सक्षम  अध�कारीले  ढ�लो  बढ्दो  प्रजात�हरूको  मापदण्ड  पर�भाष�त  गर्नेछ  वा  ती  प्रजात�हरूको  सूची  तयार  गर्नेछ  र  यो  जानकारी  सञ्चालकहरू�  अन्य  सदस्य  राष्ट्रहरू  र  आयोगलाई  प्रदान  गर्नेछ।

�क�  कम्त�मा  ३०�  दाना  फार्मबाटै  आउनेछ  वा�  यद�  यो  सम्भव  छैन  वा  त्यस्तो  दाना  उपलब्ध  छैन  भने�  अन्य  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादन  एकाइहरू  र  दाना  सञ्चालकहरूसँग  म�लेर  उही  क्षेत्रको  दाना  र  दाना  सामग्री  प्रयोग  गरेर  उत्पादन  गर�नेछ�

�क�  कुखुराको  लाग�  �१  द�न�

१.�.४.२.  पोषण

�ग�  जहाँ  क�सानहरूले  कुखुरा  प्रजात�हरूको  लाग�  जैव�क  उत्पादनबाट  मात्र  प्रोट�न  दाना  प्राप्त  गर्न  असमर्थ  छन्�  र  सक्षम  अध�कारीले  जैव�क  प्रोट�न  दाना  पर्याप्त  मात्रामा  उपलब्ध  नभएको  पुष्ट�  गरेको  छ�  त्यहाँ  न�म्न  सर्तहरू  पूरा  भएको  खण्डमा  ३१  ड�सेम्बर  
२०२६  सम्म  गैर�जैव�क  प्रोट�न  दाना  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�

आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�ज�  भाले  टर्की  र  भुटेको  ग�जको  लाग�  १४०  द�न�  र

�ग�  पेक�ङ  हाँसहरूको  लाग�  ४�  द�न�

पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�iv�  ती  जनावरहरूको  लाग�  १२  मह�नाको  अवध�मा  अध�कृत  अध�कतम  प्रत�शत  ��  भन्दा  बढी  हुनुहुँदैन।  कृष�  उत्पत्त�को  दानाको  सुख्खा  पदार्थको  प्रत�शत  गणना  गर�नेछ।

कुखुरा  ट�प्न  ज�उँदो  न�षेध  गर�नेछ।

सघन  पालनपोषण  व�ध�हरूको  प्रयोगलाई  रोक्नको  लाग��  कुखुराहरूलाई  न्यूनतम  उमेर  नपुगुन्जेल  पालनपोषण  गर्नुपर्छ  वा  बाह�री  पालनपोषणमा  अनुकूल�त  ढ�लो�बढ्ने  कुखुरा  प्रजात�हरूबाट  आउनुपर्छ।

१.�.४.३.  पशु  कल्याण

१.�.४.४.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

�ii�  यो  रासायन�क  व�लायक  ब�ना  उत्पादन  वा  तयार  गर�एको  छ�

जहाँ  क�सानले  ढ�लो  बढ्ने  कुखुराको  जात  प्रयोग  गर्दैनन्�  त्यहाँ  वध  गर्दा  न्यूनतम  उमेर  न�म्नानुसार  हुनेछ�

�घ�  पोथी  मस्कोभी  हाँसहरूको  लाग�  ७०  द�न�

�ङ�  भाले  मस्कोभी  हाँसको  लाग�  �४  द�न�

�च�  मुलार्ड  हाँसको  लाग�  �२  द�न�

�छ�  ग�नी  फाउलको  लाग�  �४  द�न�

�i�  पोथी  टर्कीहरूको  लाग�  १००  द�न।

�ख�  दैन�क  रासनमा  रफेज�  ताजा  वा  सुकेको  घाँस�  वा  साइलेज  थप�नेछ�

�iii�  यसको  प्रयोग  व�शेष  प्रोट�न  यौग�कहरू  सह�तको  साना  कुखुराहरूलाई  खुवाउनमा  सीम�त  छ�  र
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�ख�  कुखुरा  अण्डा  पार्ने  कुखुरा  घरहरूमा�  कुखुराहरूलाई  उपलब्ध  भुइँ  क्षेत्रफलको  पर्याप्त  ठूलो  भाग  चराको  ब�ष्टा  सङ्कलनको  लाग�  उपलब्ध  हुनुपर्छ�

�क�  कम्त�मा  ७०�  दाना  फार्मबाटै  आउनेछ  वा�  यद�  यो  सम्भव  छैन  वा  त्यस्तो  दाना  उपलब्ध  छैन  भने�  अन्य  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादन  एकाइहरू  र  दाना  सञ्चालकहरूसँग  म�लेर  उही  क्षेत्रको  दाना  र  दाना  सामग्री  प्रयोग  गरेर  उत्पादन  गर�नेछ�

पृष्ठ  २२  देख�  ४३

�ग�  प्रत्येक  समूहका  कुखुरा  पालनपोषण  बीचका  भवनहरूमा  पशुधन  खाली  गर�नेछ।  यस  समयमा  भवनहरू  र  फ�ट�ंगहरू  सफा  र  कीटाणुरह�त  गर�नेछ।  थप  रूपमा�  प्रत्येक  समूहका  कुखुराको  पालनपोषण  पूरा  भएपछ��  वनस्पत�लाई  पुन�  बढ्न  अनुमत�  द�न  सदस्य  राष्ट्रहरूले  स्थाप�त  गर्ने  अवध�भर  रनहरू  खाली  छोड�नेछन्।  
सञ्चालकले  त्यस्तो  अवध�को  प्रयोगको  रेकर्ड  वा  कागजात  प्रमाण  राख्नेछन्।  ती  आवश्यकताहरू  लागू  हुने  छैनन्  जहाँ  कुखुराहरू  ब्याचहरूमा  पाल�एका  छैनन्�  रनहरूमा  राख�एका  छैनन्  र  द�नभर  घुम्न  स्वतन्त्र  छन्�

�ख�  पर�स्थ�त�ले  अनुमत�  द�एसम्म  खरायोहरूलाई  चरनको  लाग�  चरनमा  पहुँच  हुनेछ�

�ञ�  संघीय  कानूनको  आधारमा  लगाइएका  प्रत�बन्ध  वा  दाय�त्वहरूका  कारण  कुखुराहरूलाई  घर  भ�त्र  राख�एको  अवस्थामा�  उनीहरूको  नैत�क  आवश्यकताहरू  पूरा  गर्न  पर्याप्त  मात्रामा  रौगेज  र  उपयुक्त  सामग्रीमा  स्थायी  पहुँच  हुनेछ�

�i�  रेन्ज  क्षेत्रबाट  दाना  उपलब्धता  सीम�त  भएको  अवस्थामा�  उदाहरणका  लाग��  लामो  समयसम्म  ह�उँले  ढाक�एको  वा  सुख्खा  मौसमको  कारणले  गर्दा�  कुखुराको  आहारको  भागको  रूपमा  रौगेजको  पूरक  आहार  समावेश  गर�नेछ�

�ट�  जलचरहरूलाई  मौसम  र  स्वच्छताको  अवस्थाले  अनुमत�  द�एमा�  उनीहरूको  प्रजात��व�श�ष्ट  आवश्यकताहरू  र  पशु  कल्याण  आवश्यकताहरूको  सम्मान  गर्न  खोला�  पोखरी�  ताल  वा  पोखरीमा  पहुँच  हुनेछ�  जब  मौसमको  अवस्थाले  त्यस्तो  पहुँचलाई  अनुमत�  द�ँदैन�  त�नीहरूलाई  पानीमा  पहुँच  हुनेछ  जसले  गर्दा  त�नीहरूले  
प्वाँख  सफा  गर्न  आफ्नो  टाउको  डुबाउन  सक्छन्�

�ज�  कुखुरापालनका  लाग�  खुला  हावा  क्षेत्रहरू  मुख्यतया  वनस्पत�ले  ढाक�एको  हुनुपर्छ�

�ढ�  कुखुरापालन  घरको  एउटै  ड�ब्बामा  ३०००  भन्दा  बढी  अण्डा  द�ने  कुखुरा  राख्न  अनुमत�  द�इने  छैन।

�च�  १�  हप्ता  मुन�का  चराहरू  र  पुलेटहरूको  प्रजनन  सम्बन्धमा  बुँदा  १.६.�  बाट  ह्रास  गर्दै�  जब  संघीय  कानूनको  आधारमा  मानव  र  पशु  स्वास्थ्यको  संरक्षणसँग  सम्बन्ध�त  प्रत�बन्ध  र  दाय�त्वहरूको  सन्दर्भमा  बुँदा  १.७.३  मा  तोक�एका  सर्तहरू  पूरा  हुन्छन्  र  १�  हप्ता  मुन�का  प्रजनन  पक्षीहरू  र  पुलेटहरूलाई  खुला  हावा  क्षेत्रमा  
पहुँच  गर्नबाट  रोक्छ�  बरन्डाहरूलाई  खुला  हावा  क्षेत्र  मान�नेछ  र�  त्यस्ता  अवस्थामा�  अन्य  चराहरूलाई  बाह�र  राख्न  तारको  जालीको  अवरोध  हुनेछ�

�क�  भुइँ  क्षेत्रफलको  कम्त�मा  एक  त�हाइ  भाग  ठोस  हुनुपर्छ�  अर्थात्  स्लेटेड  वा  ग्र�ड  न�र्माणको  होइन�  र  पराल�  काठको  काट्ने  टुक्रा�  बालुवा  वा  टर्फ  जस्ता  फोहोर  सामग्रीले  ढाक�एको  हुनुपर्छ�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

१.�.�.  खरायोको  लाग�

�ङ�  संघीय  कानूनको  आधारमा  अस्थायी  प्रत�बन्धहरू  लगाइएको  अवस्थामा  बाहेक�  व्यावहार�क  रूपमा  सम्भव  भएसम्म  सानै  उमेरदेख�  र  शारीर�क  र  भौत�क  अवस्थाले  अनुमत�  द�एसम्म  न�रन्तर  द�उँसो  खुला  हावा  पहुँच  प्रदान  गर�नेछ�

�घ�  कुखुरापालन  गर्ने  कुखुराहरूलाई  आफ्नो  जीवनको  कम्त�मा  एक  त�हाइ  समय  खुला  हावा  क्षेत्रमा  पहुँच  हुनेछ।  यद्यप��  अण्डा  द�ने  कुखुरा  र  फ�न�सर  कुखुरापालन  गर्ने  कुखुराहरूलाई  आफ्नो  जीवनको  कम्त�मा  एक  त�हाइ  समय  खुला  हावा  क्षेत्रमा  पहुँच  हुनेछ�  संघीय  कानूनको  आधारमा  अस्थायी  प्रत�बन्धहरू  लगाइएको  
बाहेक�

�छ�  कुखुराको  लाग�  खुला  हावा  क्षेत्रहरूमा  कुखुराहरूलाई  पर्याप्त  संख्यामा  प�उने  कुण्डहरूमा  सज�लै  पहुँच  हुने  अनुमत�  हुनुपर्छ�

१.�.�.१.  पोषण

�ग�  पालनपोषण  प्रणालीहरू  वर्षको  व�भ�न्न  अवध�मा  चरनको  उपलब्धताको  सन्दर्भमा  चरन  चरनको  अध�कतम  प्रयोगमा  आधार�त  हुनेछन्�

�ड�  कुनै  पन�  उत्पादन  एकाइको  कुखुरा  घरमा  कुखुरा  मोटो  पार्नको  लाग�  कुल  प्रयोगयोग्य  सतह  क्षेत्रफल  १६००  वर्गम�टर  भन्दा  बढी  हुनु  हुँदैन�

�ठ�  प्राकृत�क  प्रकाशलाई  कृत्र�म  माध्यमद्वारा  पूरक  बनाउन  सक�न्छ  जसले  गर्दा  प्रत�  द�न  अध�कतम  १६  घण्टा  प्रकाश  प्रदान  गर्न  सक�योस्�  जसमा  कृत्र�म  प्रकाश  ब�ना  कम्त�मा  आठ  घण्टा  न�रन्तर  रात्र�कालीन  आराम  अवध�  समावेश  होस्�

पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

Machine Translated by Google



�ii�  वनस्पत�सह�तको  बाह�री  दौड�  व�शेष  गरी  चरन�

�क�  आवासमा  पर्याप्त  आकारको  आरामदायी�  सफा  र  सुख्खा  राख्ने  वा  आराम  गर्ने  क्षेत्र  प्रदान  गर�नेछ�  जसमा  स्लेट  गर�एको  छैन  र  ठोस  संरचना  समावेश  हुनेछ।  व�श्राम  क्षेत्रमा  फोहोरको  सामग्रीले  छर�एको  पर्याप्त  सुख्खा  ओछ्यान  प्रदान  गर�नेछ।  फोहोरमा  पराल  वा  अन्य  उपयुक्त  प्राकृत�क  सामग्री  समावेश  हुनुपर्छ।  
फोहोरलाई  धारा  २४  अनुसार  अध�कृत  कुनै  पन�  खन�ज  उत्पादनले  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  मल  वा  माटो  कन्ड�सनरको  रूपमा  सुधार  र  समृद्ध  बनाउन  सक�न्छ�

�घ�  घाँस  पर्याप्त  नभएको  बेला  पराल  वा  पराल  जस्ता  रेशादार  दाना  प्रदान  गर�नेछ।  आहारको  कम्त�मा  ६०�  घाँस  हुनुपर्छ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�ग�  भाले  बच्चाहरूलाई  नष्ट  गर्ने  अभ्यासलाई  भारोआ  ड�स्ट्रक्टरको  आक्रमणलाई  अलग  गर्ने  उद्देश्यले  मात्र  अनुमत�  द�इनेछ �

�च�  यद�  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  धारा  �  र  २४  अनुसार  अध�कृत  उत्पादन  र  पदार्थहरू  बाहेक  रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  एलोप्याथ�क  उत्पादनहरू�  एन्ट�बायोट�कहरू  सह�त�  प्रयोग  गर�न्छ  भने�  त्यो  उपचारको  अवध�को  लाग��  उपचार  गर�एका  कोलोनीहरूलाई  आइसोलेसन  एप�यरीमा  राख�नेछ  र  
सबै  मैनलाई  जैव�कबाट  आउने  मैनले  प्रत�स्थापन  गर�नेछ।

स्वास्थ्य  सेवाको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

मौरीपालनको  लाग��  एप�स  मेल�फेरा  र  त�नीहरूको  स्थानीय  इकोटाइपको  प्रयोगलाई  प्राथम�कता  द�इनेछ  ।

�क�  उत्पादन  मौसमको  अन्त्यमा  मौरीहरूलाई  जाडोमा  बाँच्नको  लाग�  पर्याप्त  मह  र  परागकणको  भण्डार  मौरीमा  छोड�नेछ�

�ख�  मौरीको  बस्तीलाई  केवल  त्यहाँ  मात्र  खुवाउन  सक�न्छ  जहाँ  मौसमको  कारणले  गर्दा  बस्तीको  अस्त�त्व  खतरामा  पर्दछ।  यस्तो  अवस्थामा�  मौरीको  बस्तीलाई  जैव�क  मह�  जैव�क  परागकण�  जैव�क  च�नीको  स�रप�  वा  जैव�क  च�नी  खुवाउनु  पर्छ।

�क�  फ्रेम�  घार  र  काइँयोलाई�  व�शेष  गरी  कीराहरूबाट  जोगाउने  उद्देश्यका  लाग��  पासोमा  प्रयोग  हुने  मुसानाशकहरू�  र  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  धारा  �  र  २४  अनुसार  अध�कृत  उपयुक्त  उत्पादनहरू  र  पदार्थहरूलाई  मात्र  अनुमत�  द�इनेछ�

१.�.६.  मौरीहरूको  लाग�

१.�.६.२.  पोषण

�घ�  यद�  सबै  न�वारक  उपायहरूको  बावजुद�  कोलोनीहरू  ब�रामी  वा  संक्रम�त  भएमा�  त�नीहरूलाई  तुरुन्तै  उपचार  गर�नेछ  र  आवश्यक  परेमा�  अलग्गै  मौरीपालनमा  राख्न  सक�न्छ�

�ग�  खरायो  फार्महरूले  बाह�री  पर�स्थ�त�मा  अनुकूल�त  बल�यो  नस्लहरू  प्रयोग  गर्नुपर्नेछ�

पोषणको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

१.�.६.३.  स्वास्थ्य  सेवा

पृष्ठ  २३  देख�  ४३

आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

�ख�  खरायोहरूलाई  समूहमा  राख�नेछ।

१.�.�.२.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

�i�  अँध्यारो  लुक्ने  ठाउँहरू  सह�त  ढाक�एको  आश्रय�

�घ�  खरायोहरूलाई  न�म्न  कुराहरूमा  पहुँच  हुनेछ�

�iv�  सबै  नर्स�ङ  कार्यहरूको  लाग�  गुँड  बनाउने  सामग्री।

�ख�  मौरीपालनलाई  कीटाणुरह�त  गर्न  वाफ  वा  प्रत्यक्ष  ज्वाला  जस्ता  भौत�क  उपचारहरूलाई  अनुमत�  द�इनेछ�

�ङ�  भरोआ  ड�स्ट्रक्टरको  संक्रमण  भएको  अवस्थामा  फर्म�क  एस�ड�  ल्याक्ट�क  एस�ड�  एस�ट�क  एस�ड  र  अक्साल�क  एस�ड�  साथै  मेन्थोल�  थाइमोल�  युकेल�प्टोल  वा  कपूर  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ �

�iii�  एउटा  उठेको  प्लेटफर्म  जहाँ  त�नीहरू  भ�त्र  वा  बाह�र  बस्न  सक्छन्�

१.�.६.१.  जनावरहरूको  उत्पत्त�
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�i�  सदस्य  राष्ट्रहरूले  तोकेका  क्षेत्र  वा  क्षेत्रहरूमा  जहाँ  जैव�क  मौरीपालन  व्यावहार�क  छैन�  मौरीपालनलाई  जैव�क  मान�ने  छैन।

मौरीपालनको  सन्दर्भमा�  न�म्न  अत�र�क्त  सामान्य  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

लागू  गर�एका  सबै  उपायहरू  मौरीपालनको  दर्तामा  रेकर्ड  गर�नेछ�  जसमा  सुपर  हटाउने  र  मह  न�कासी  कार्यहरू  समावेश  छन्।  मह  सङ्कलनको  मात्रा  र  म�त�हरू  पन�  रेकर्ड  गर�नेछ।

सञ्चालकहरूले  उपन�वेशहरूमा  पहुँचयोग्य  क्षेत्रहरूले  यस  न�यमनको  आवश्यकताहरू  पूरा  गर्छन्  भनी  देखाउन  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायलाई  उपलब्ध  गराउनको  लाग�  मौरीको  घारको  स्थानको  उपयुक्त  स्केल  वा  भौगोल�क  न�र्देशांकमा  नक्सा  राख्नु  
पर्नेछ।

�ख�  रानी  मौरीको  पखेटा  काट्ने  जस्ता  अंगभंग  गर्न  न�षेध  गर�नेछ।

१.�.६.४.  पशु  कल्याण

�च�  घारमा  प्रोपोल�स�  मैन  र  वनस्पत�  तेल  जस्ता  प्राकृत�क  उत्पादनहरू  मात्र  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�

�क�  मौरीपालनहरू  त्यस्ता  क्षेत्रहरूमा  राख�नेछन्  जहाँ  अमृत  र  परागकण  स्रोतहरूको  उपलब्धता  सुन�श्च�त  गर�न्छ  जसमा  मूलतः  जैव�क  रूपमा  उत्पाद�त  बालीहरू  वा�  जहाँ  उपयुक्त  हुन्छ�  स्वतःस्फूर्त  वनस्पत�  वा  गैर�जैव�क  रूपमा  व्यवस्थ�त  वन  वा  कम  
वातावरणीय  प्रभाव  व�ध�हरू  प्रयोग  गरेर  मात्र  उपचार  गर�एका  बालीहरू  समावेश  हुन्छन्�

�ग�  मौरीपालन  स्थलबाट  ३  क�लोम�टरको  दायरा  भ�त्र�  अमृत  र  परागकण  स्रोतहरू  अन�वार्य  रूपमा  जैव�क  रूपमा  उत्पाद�त  बालीहरू  वा  स्वतःस्फूर्त  वनस्पत�  वा  न�यमन  �EU�  नं.  १३०��२०१३  को  धारा  २�  र  ३०  मा  प्रदान  गर�एका  बराबर  कम  वातावरणीय  
प्रभाव  व�ध�हरू  प्रयोग  गरी  उपचार  गर�एका  बालीहरूबाट  बनेका  हुनुपर्छ  जसले  मौरीपालन  उत्पादनलाई  जैव�क  रूपमा  हुने  योग्यतालाई  असर  गर्न  सक्दैन।  फूल  फुल्ने  नभएको  वा  मौरीको  उपन�वेश  न�ष्क्र�य  भएको  अवस्थामा  त्यो  आवश्यकता  लागू  हुँदैन�

�छ�  मह  न�कासी  कार्यमा  कृत्र�म  रासायन�क  व�कर्षकहरू  प्रयोग  गर्नु  हुँदैन�

�घ�  मौरीपालनमा  प्रयोग  हुने  घार  र  सामग्रीहरू  मूलतः  प्राकृत�क  सामग्रीहरूबाट  बनाइएका  हुनुपर्छ  जसले  वातावरण  वा  मौरीपालन  उत्पादनहरूमा  प्रदूषणको  जोख�म  नराखोस्�

�ज�  मह  न�काल्नको  लाग�  ब्रुड  काइँयो  प्रयोग  गर्नु  हुँदैन�

१.�.६.�.  आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरू

१.�.६.६.  रेकर्ड  राख्ने  दाय�त्वहरू

मौरीपालन।  त्यसपछ��  बुँदा  १.२.२  मा  उल्लेख  गर�एको  १२  मह�नाको  रूपान्तरण  अवध�  ती  उपन�वेशहरूमा  लागू  हुनेछ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू पृष्ठ  २४  देख�  ४३

मौरीपालन  रहेको  क्षेत्रलाई  मौरीपालनको  पह�चान  र  सार्ने  अवध�सँगै  रेकर्ड  गर�नेछ।

�क�  मौरीपालन  उत्पादनको  कटनीसँग  सम्बन्ध�त  व�ध�को  रूपमा  मौरीको  काइँबोमा  माहुरीको  व�नाश  न�षेध  गर�नेछ�

आवास  र  पशुपालन  अभ्यासहरूको  सन्दर्भमा�  न�म्न  न�यमहरू  लागू  हुनेछन्�

आहारा  सम्बन्धी  मौरीपालनको  रज�स्टरमा  न�म्न  जानकारी  प्रव�ष्ट  गर�नेछ�  प्रयोग  गर�एको  उत्पादनको  नाम�  म�त��  मात्रा  र  उत्पादन  प्रयोग  गर�एको  ठाउँको  घार।

�ङ�  नयाँ  जगको  लाग�  मैन  जैव�क  उत्पादन  एकाइहरूबाट  आउनेछ�

�ख�  मौरीपालन  उत्पादनहरू  दूष�त  हुन  सक्ने  वा  मौरीको  स्वास्थ्य  खराब  हुन  सक्ने  स्रोतहरूबाट  मौरीपालनलाई  पर्याप्त  दूरीमा  राख�नेछ�
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२.१.१.  सञ्चालकहरूले  जैव�क  उत्पादनहरू  र  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरू  थोक  ब�क्रेता  र  खुद्रा  व�क्रेताहरू  सह�त  अन्य  सञ्चालकहरू  वा  एकाइहरूमा  उच�त  प्याकेज�ङ�  कन्टेनर  वा  सवारी  साधनहरूमा  मात्र  ढुवानी  गर�एको  सुन�श्च�त  गर्नेछन्  जसले  गर्दा  सामग्रीको  
पर�वर्तन�  प्रत�स्थापन  सह�त�  छापको  हेरफेर  वा  क्षत�  ब�ना  प्राप्त  गर्न  सक�ँदैन  र  संघ  कानूनद्वारा  आवश्यक  पर्ने  अन्य  कुनै  पन�  संकेतहरूलाई  पूर्वाग्रह  नगरी  लेबल  प्रदान  गर�नेछ�

�ग�  जहाँ  सान्दर्भ�क  हुन्छ�  जैव�क  दाना  पदार्थहरूको  नाम�

�घ�  जहाँ  सान्दर्भ�क  हुन्छ�  रूपान्तरणमा  रहेका  फ�ड  सामग्रीहरूको  नाम�  र

अनुसूची  III

�iii�  बुँदाहरू  �i�  र  �ii�  द्वारा  समेट�एको  बाहेकका  दाना  सामग्रीहरूको  कुल  प्रत�शत�

न�यन्त्रण  प्राध�करण  वा  न�यन्त्रण  न�कायलाई  उपलब्ध  उत्पादनहरूको  प्राप्त�को  सङ्कलन  द�न�  घण्टा�  सर्क�ट  र  म�त�  र  समय  सम्बन्धी  जानकारी।

�iv�  कृष�  उत्पत्त�को  दानाको  कुल  प्रत�शत�

२.१.३.  न�र्देश�का  ६६�४०१�EEC  लाई  प्रत�कूल  असर  नपार्दै�  सञ्चालकहरूले  यो  सुन�श्च�त  गर्नेछन्  क�  प्याकेज�ङको  लेबलमा  जैव�क  र  रूपान्तरण  नगर�एका  वा  केही  फरक  ब�रुवा  प्रजात�का  गैर�जैव�क  बीउहरू  समावेश  गर्ने  चारा  ब�रुवाको  बीउको  म�श्रण  उल्लेख  
गर�एको  छ  जसको  लाग�  अनुसूची  II  को  भाग  I  को  बुँदा  १.�.�  मा  उल्लेख  गर�एका  सान्दर्भ�क  सर्तहरू  अन्तर्गत  अनुमत�  जारी  गर�एको  छ।

�क�  उत्पादनको  सञ्चालकको  नाम  र  ठेगाना  र�  जहाँ  फरक  छ�  उत्पादनको  माल�क  वा  ब�क्रेताको  नाम  र  ठेगाना�

�क�  बुँदा  २.१.१  मा  प्रदान  गर�एको  जानकारी�

�i�  जैव�क  दाना  पदार्थको  कुल  प्रत�शत�

�ङ�  धारा  ३०�६�  अनुसार  लेबल  गर्न  नसक�ने  म�श्र�त  दानाको  लाग��  यस  न�यमावली  अनुसार  त्यस्तो  दाना  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोग  गर्न  सक�ने  संकेत।

१.  उत्पादनहरूको  सङ्कलन  र  तयारी  एकाइहरूमा  ढुवानी

४३  बाट  २�  पृष्ठपशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�ii�  रूपान्तरणमा  रहेका  दाना  सामग्रीहरूको  कुल  प्रत�शत�

जैव�क�  रूपान्तरणमा  रहेको  र  गैर�जैव�क  उत्पादनहरू  बीचको  कुनै  पन�  सम्भाव�त  म�श्रण  वा  आदानप्रदान  रोक्न  र  जैव�क  र  रूपान्तरणमा  रहेको  उत्पादनहरूको  पह�चान  सुन�श्च�त  गर्न  उपयुक्त  उपायहरू  अपनाइएको  अवस्थामा  मात्र  सञ्चालकहरूले  जैव�क�  रूपान्तरणमा  
रहेको  र  गैर�जैव�क  उत्पादनहरूको  एकैसाथ  सङ्कलन  गर्न  सक्छन्।  सञ्चालकले

उत्पादनहरूको  सङ्कलन�  प्याकेज�ङ�  ढुवानी  र  भण्डारण

२.१.  प्रदान  गर्नुपर्ने  जानकारी

�घ�  जहाँ  सान्दर्भ�क  छ�  राष्ट्र�य  स्तरमा  स्वीकृत  वा  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायसँग  सहमत  भएको  र  धारा  ३४���  मा  उल्लेख  गर�एका  अभ�लेखहरूसँग  लटलाई  जोड्न  अनुमत�  द�ने  च�न्ह  प्रणाली  अनुसार  लट  पह�चान  च�न्ह।

�ग�  सञ्चालकले  पालना  गर्ने  न�यन्त्रण  प्राध�करण  वा  न�यन्त्रण  न�कायको  नाम  वा  कोड  नम्बर�  र

�ख�  उत्पादनको  नाम�

२.१.२.  सञ्चालकहरूले  यो  सुन�श्च�त  गर्नेछन्  क�  थोक  ब�क्रेता  र  खुद्रा  व�क्रेता  लगायत  अन्य  सञ्चालकहरू  वा  होल्ड�ंगहरूमा  ढुवानी  गर�एको  जैव�क  उत्पादनमा  अध�कृत  कम्पाउन्ड  फ�डलाई  संघीय  कानूनद्वारा  आवश्यक  पर्ने  अन्य  कुनै  पन�  संकेतहरूको  अत�र�क्त  
लेबल  प्रदान  गर�एको  छ�

�ख�  जहाँ  प्रासंग�क  छ�  सुख्खा  पदार्थको  तौलको  आधारमा�

२.  अन्य  सञ्चालक  वा  एकाइहरूमा  उत्पादनहरूको  प्याकेज�ङ  र  ढुवानी
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�क�  ढुवानी  दुई  सञ्चालकहरू  बीच  स�धै  हुन्छ�  जुन  दुवै  जैव�क  न�यन्त्रण  प्रणालीको  अधीनमा  छन्�

न�र्देशक  ६६�४०१�EEC  को  अनुसूची  IV  अन्तर्गत  सम्बन्ध�त  आवश्यकताहरूको  अत�र�क्त�  त्यो  जानकारीमा  यस  बुँदाको  पह�लो  अनुच्छेदमा  आवश्यक  संकेतहरू  बाहेक  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  रूपमा  लेबल  गर�एको  म�श्रणको  घटक  प्रजात�हरूको  सूची  पन�  समावेश  हुनुपर्छ।  म�श्रणमा  जैव�क  र  रूपान्तरणमा  
रहेको  बीउको  तौल  अनुसार  न्यूनतम  कुल  प्रत�शत  कम्त�मा  ७०�  हुनुपर्छ।

�iii�  सञ्चालकले  न�यन्त्रण  प्राध�करण  वा  न�यन्त्रण  न�कायको  लाग�  उपलब्ध  त्यस्ता  यातायात  सञ्चालनहरूको  दस्तावेजी  रेकर्ड  राख्छ�

�ग�  तयार  पार�एको  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  दानाको  ढुवानीलाई  अन्य  तयार  पार�एको  उत्पादनको  ढुवानीबाट  भौत�क  रूपमा  वा  समयमै  अलग  गर�एको  हुन्छ�

न�यमन�  म�श्रणको  सही  घटकहरूको  बारेमा  जानकारी  प्रदान  गर�एको  छ�  प्रत्येक  घटक  प्रजात�को  तौलको  प्रत�शतले  देखाइएको  छ�  र  जहाँ  उपयुक्त  प्रजात�हरू  छन्।

यद�  म�श्रणमा  गैर�जैव�क  बीउहरू  छन्  भने�  लेबलमा  न�म्न  कथन  पन�  समावेश  गर�नेछ�  �म�श्रणको  प्रयोगलाई  अनुमत�पत्रको  दायरा  भ�त्र  र  जैव�क  उत्पादन  र  जैव�क  उत्पादनहरूको  लेबल�ङ  सम्बन्धी  न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  बुँदा  १.�.�  अनुरूप  यस  म�श्रणको  प्रयोगलाई  
अध�कृत  गर्ने  सक्षम  अध�कारीको  सदस्य  राष्ट्रको  क्षेत्रमा  मात्र  अनुमत�  द�इएको  छ।�

बुँदा  २.१.१  र  २.१.२  मा  उल्लेख  गर�एको  जानकारी  केवल  सँगैको  कागजातमा  प्रस्तुत  गर्न  सक�न्छ�  यद�  त्यस्तो  कागजातलाई  उत्पादनको  प्याकेज�ङ�  कन्टेनर  वा  सवारी  साधनको  ढुवानीसँग  न�र्व�वाद  रूपमा  जोड्न  सक�न्छ  भने।  यस  सँगैको  कागजातमा  आपूर्त�कर्ता  वा  ढुवानीकर्ताको  बारेमा  जानकारी  समावेश  हुनुपर्छ।

२.२.  प्याकेज�ङ�  कन्टेनर  वा  सवारी  साधनहरू  बन्द  गर्न  आवश्यक  पर्ने  छैन  जहाँ�

४.१.  जीव�त  माछाहरूलाई  तापक्रम  र  घुलनशील  अक्स�जनको  ह�साबले  उनीहरूको  शारीर�क  आवश्यकताहरू  पूरा  गर्ने  सफा  पानी  भएको  उपयुक्त  ट्याङ्कीमा  ढुवानी  गर�नेछ।

�ग�  उत्पादनहरूसँगै  बुँदा  २.१  अन्तर्गत  आवश्यक  जानकारी  द�ने  कागजात  पन�  समावेश  गर�एको  छ�  र

३.  अन्य  उत्पादन  वा  तयारी  एकाइ  वा  भण्डारण  पर�सरमा  दाना  ढुवानी  गर्ने  व�शेष  न�यमहरू

अन्य  उत्पादन  वा  तयारी  एकाइ  वा  भण्डारण  पर�सरमा  दाना  ढुवानी  गर्दा�  सञ्चालकहरूले  न�म्न  सर्तहरू  पूरा  भएको  सुन�श्च�त  गर्नुपर्नेछ�

�ख�  गैर�जैव�क  उत्पादनहरू  ढुवानी  गर्ने  सवारी  साधन  वा  कन्टेनरहरू  केवल  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरू  ढुवानी  गर्न  प्रयोग  गर�न्छ  यद��

�क�  ढुवानीको  क्रममा�  जैव�क  रूपमा  उत्पाद�त  दाना�  रूपान्तरणमा  रहेको  दाना�  र  गैर�जैव�क  दानालाई  प्रभावकारी  रूपमा  भौत�क  रूपमा  अलग  गर�न्छ�

�ii�  न�यन्त्रण  व्यवस्था  अनुसार  मूल्याङ्कन  गर�एका  जोख�महरूको  आधारमा  सबै  उपयुक्त  उपायहरू  लागू  गर�न्छन्�  र  आवश्यक  भएमा�  सञ्चालकहरूले  जैव�क  उत्पादनलाई  संकेत  गर्दै  गैर�जैव�क  उत्पादनहरू  बजारमा  राख्न  सक�ँदैन  भन्ने  ग्यारेन्टी  द�न्छन्�

�घ�  ढुवानीको  क्रममा�  सुरुमा  उत्पादनहरूको  मात्रा  र  डेल�भरी  राउन्डको  क्रममा  डेल�भर  गर�एको  प्रत्येक  व्यक्त�गत  पर�माण  रेकर्ड  गर�न्छ।

४.२.  जैव�क  माछा  र  माछा  उत्पादनहरूको  ढुवानी  गर्नु  अघ��  ट्याङ्कीहरू  राम्ररी  सफा�  कीटाणुरह�त  र  पखाल्नु  पर्छ।

४.३.  तनाव  कम  गर्न  सावधानी  अपनाइनेछ।  ढुवानी  गर्दा�  घनत्व  प्रजात�को  लाग�  हान�कारक  स्तरमा  पुग्नु  हुँदैन।

४३  बाट  २६  पृष्ठपशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�i�  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  ढुवानी  सुरु  गर्नु  अघ�  उपयुक्त  सफाई  उपायहरू�  जसको  प्रभावकार�ता  जाँच  गर�एको  छ�  गर�एको  छ  र  सञ्चालकहरूले  ती  कार्यहरूको  रेकर्ड  राख्छन्�

�ख�  ढुवानीमा  केवल  जैव�क  वा  केवल  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरू  समावेश  हुन्छन्�

�घ�  द्रुत  गत�मा  काम  गर्ने  र  प्राप्त  गर्ने  दुवै  सञ्चालकहरूले  न�यन्त्रण  अध�कारी  वा  न�यन्त्रण  न�कायलाई  त्यस्ता  यातायात  सञ्चालनहरूको  कागजात  रेकर्ड  उपलब्ध  गराउनेछन्।

४.  ज�उँदो  माछाको  ढुवानी

४.४.  बुँदा  ४.१�  ४.२  र  ४.३  मा  उल्लेख  गर�एका  कार्यहरूको  अभ�लेख  राख�नेछ।
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सञ्चालकले  धारा  २  मा  उल्लेख  गर�एको  लेबलमा  रहेको  जानकारीलाई  सँगै  रहेका  कागजातहरूमा  रहेको  जानकारीसँग  क्रस�चेक  गर्नेछ।  ती  प्रमाणीकरणहरूको  नत�जा  धारा  ३४���  मा  उल्लेख  गर�एका  रेकर्डहरूमा  स्पष्ट  रूपमा  उल्लेख  गर�नेछ।

�.  अन्य  अपरेटर  वा  एकाइहरूबाट  उत्पादनहरूको  स्वागत

४३  बाट  २७  पृष्ठ

६.  तेस्रो  देशबाट  उत्पादनहरू  प्राप्त  गर्ने  व�शेष  न�यमहरू

७.  उत्पादनहरूको  भण्डारण

७.३.  एन्ट�बायोट�क  सह�तको  एलोप्याथ�क  पशु  च�क�त्सा  उत्पादनहरू  कृष�  र  जलीय  कृष�  होल्ड�ंगमा  भण्डारण  गर्न  सक�न्छ�  बशर्ते  क�  त�नीहरूलाई  भाग  II  को  बुँदा  १.�.२.२  र  अनुसूची  II  को  भाग  III  को  ३.१.४.२�a�  मा  उल्लेख  गर�एको  उपचारको  
सम्बन्धमा  पशु  च�क�त्सकद्वारा  तोक�एको  होस्�  त�नीहरूलाई  न�रीक्षण  गर�एको  स्थानमा  भण्डारण  गर�एको  होस्  र  त�नीहरूलाई  धारा  ३४���  मा  उल्लेख  गर�एको  रेकर्डमा  प्रव�ष्ट  गर�एको  होस्।

�ग�  उपयुक्त  सफाई  उपायहरू�  जसको  प्रभावकार�ता  जाँच  गर�एको  छ�  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूको  भण्डारण  गर्नु  अघ�  गर�एको  हुनुपर्छ  र  सञ्चालकहरूले  ती  कार्यहरूको  रेकर्ड  राख्नु  पर्छ।

�क�  जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेका  उत्पादनहरूलाई  अन्य  कृष�  उत्पादन  वा  खाद्य  पदार्थहरूबाट  अलग  राख�नेछ�

७.�.  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  धारा  २४  अनुसार  अध�कृत  सफाई  र  कीटाणुशोधनका  लाग�  उत्पादनहरू  मात्र  त्यस  उद्देश्यका  लाग�  भण्डारण  सुव�धाहरूमा  प्रयोग  गर�नेछ।

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

तेस्रो  देशबाट  जैव�क  वा  रूपान्तरण  नगर�एका  उत्पादनहरू  आयात  गर्दा�  त�नीहरूलाई  उपयुक्त  प्याकेज�ङ  वा  कन्टेनरहरूमा  ढुवानी  गर�नेछ�  सामग्रीको  प्रत�स्थापनलाई  रोक्ने  तर�काले  बन्द  गर�नेछ  र  न�र्यातकर्ताको  पह�चान  र  लट  पह�चान  गर्न  प्रयोग  गर�ने  
अन्य  कुनै  पन�  च�न्ह  र  संख्याहरू  समावेश  गर�नेछ�  र  उपयुक्त  भएमा  तेस्रो  देशहरूबाट  आयातको  लाग�  न�यन्त्रण  प्रमाणपत्र  पन�  साथमा  राख�नेछ।

�ख�  कन्साइनमेन्टहरूको  पह�चान  सुन�श्च�त  गर्न  र  जैव�क�  रूपान्तरणमा  रहेको  र  गैर�जैव�क  उत्पादनहरू  बीचको  म�श्रण  वा  आदानप्रदानबाट  बच्न  सबै  उपायहरू  अपनाइनेछ�

जैव�क  वा  रूपान्तरणमा  रहेको  उत्पादन  प्राप्त  भएपछ��  सञ्चालकले  प्याकेज�ङ�  कन्टेनर  वा  सवारी  साधनको  बन्द  भएको  ठाउँ  र  खण्ड  २  मा  प्रदान  गर�एका  संकेतहरूको  उपस्थ�त�  जाँच  गर्नेछ।

७.१.  उत्पादनहरूको  भण्डारण  क्षेत्रहरू  यसरी  व्यवस्थ�त  गर�नेछ  क�  लटहरूको  पह�चान  सुन�श्च�त  होस्  र  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरूको  पालना  नगर्ने  उत्पादनहरू  वा  पदार्थहरूसँग  कुनै  पन�  म�श्रण  वा  दूष�त  हुनबाट  बच्न  सक�योस्।  जैव�क  र  रूपान्तरणमा  रहेका  
उत्पादनहरू  सधैं  स्पष्ट  रूपमा  पह�चान  गर्न  सक�ने  हुनुपर्छ।

७.४.  जहाँ  सञ्चालकहरूले  जैव�क�  वा  रूपान्तरण  नगर�एको  वा  गैर�जैव�क  उत्पादनहरू  कुनै  पन�  संयोजनमा  ह्यान्डल  गर्छन्  र  जैव�क  वा  रूपान्तरण  नगर�एको  उत्पादनहरू  भण्डारण  सुव�धाहरूमा  भण्डारण  गर�न्छ  जहाँ  अन्य  कृष�  उत्पादनहरू  वा  खाद्य  पदार्थहरू  पन�  
भण्डारण  गर�न्छन्�

७.२.  जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  धारा  �  र  २४  अनुसार  अध�कृत  गर�एका  बाहेक  अन्य  कुनै  पन�  इनपुट  उत्पादन  वा  पदार्थहरू  जैव�क  वा  रूपान्तरण  नगर�एका  प्लान्ट  र  पशुधन  उत्पादन  एकाइहरूमा  भण्डारण  गर�ने  छैन।

तेस्रो  देशबाट  आयात  गर�एको  जैव�क  वा  रूपान्तरण  नगर�एको  उत्पादन  प्राप्त  भएपछ��  आयात�त  कन्साइनमेन्ट  डेल�भर  गर�एको  र  थप  तयारी  वा  बजारीकरणको  लाग�  प्राप्त  गर्ने  प्राकृत�क  वा  कानूनी  व्यक्त�ले  प्याकेज�ङ  वा  कन्टेनरको  बन्द  जाँच  गर्नेछ  र  
धारा  ४��१�  को  बुँदा  �ख��iii�  अनुसार  आयात  गर�एका  उत्पादनहरूको  हकमा�  सो  धारा  ४��१�  मा  उल्लेख  गर�एको  न�रीक्षण  प्रमाणपत्रले  कन्साइनमेन्टमा  समावेश  गर�एको  उत्पादनको  प्रकारलाई  समेट्छ  क�  भनेर  जाँच  गर्नेछ।  यस  प्रमाणीकरणको  नत�जा  
धारा  ३४���  मा  उल्लेख  गर�एका  रेकर्डहरूमा  स्पष्ट  रूपमा  उल्लेख  गर�नेछ।
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मोनोक्याल्स�यम  फस्फेट

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

यो  पाठ  व�शुद्ध  रूपमा  दस्तावेजीकरण  उपकरणको  रूपमा  हो  र  यसको  कुनै  कानुनी  प्रभाव  छैन।  संघका  संस्थाहरूले  यसको  सामग्रीको  लाग�  कुनै  दाय�त्व  ल�ँदैनन्।  प्रासंग�क  ऐनहरूको  प्रामाण�क  संस्करणहरू�  त�नीहरूको  प्रस्तावना  सह�त�  युरोपेली  संघको  
आध�कार�क  जर्नलमा  प्रकाश�त  र  EUR�Lex  मा  उपलब्ध  छन्।  ती  आध�कार�क  पाठहरू  यस  कागजातमा  एम्बेड  गर�एका  ल�ङ्कहरू  मार्फत  प्रत्यक्ष  पहुँचयोग्य  छन्।

११.१.१३  
११.२.१  
११.२.४  
११.२.६  
११.२.७

क्याल्स�यम�म्याग्नेस�यम  फस्फेट

११.१.४

आयोग  कार्यान्वयन  न�यमन  �EU�  २०२१�११६�

भाग  क

१.  खन�ज  उत्पत्त�को  फ�ड  सामग्रीहरू

डाइक्याल्स�यम  फस्फेट

११.१.�

११.३.१

न�र्जल  म्याग्नेस�यम  सल्फेट

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

ल�थोथामन

११.३.३  
११.३.�

�संक्षेपमा  समेक�त  संस्करण  २०२३�०२�०७  बाट�

दानाको  रूपमा  वा  दाना  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  अध�कृत  उत्पादनहरू  र  पदार्थहरू

अनुसूची  III

मोनोडाइक्याल्स�यम  फस्फेट

न�यमन  �EU�  २०१���४�

११.१.१  
११.१.२

४३  बाट  २�  पृष्ठ

नाम

क्याल्स�यम  कार्बोनेट

११.३.२

मार्ल

धारा  २४�१�  को  बुँदा  �ग�  मा  उल्लेख  गर�एको  वनस्पत��  शैवाल�  जनावर  वा  खमीर  उत्पत्त�को  अध�कृत  गैर�जैव�क  खाद्य  सामग्री  वा  सूक्ष्मजीव  वा  खन�ज  उत्पत्त�को  खाद्य  सामग्री

क्याल्स�यम  ग्लुकोनेट

म्याग्नेस�यम  क्लोराइड

१�  जुलाई  २०२१  को

चुनौलायुक्त  समुद्री  गोलाहरू

जैव�क  उत्पादनमा  प्रयोगको  लाग�  न�श्च�त  उत्पादन  र  पदार्थहरूलाई  अनुमत�  द�ने  र  त�नीहरूको  सूची  स्थापना  गर्ने

म्याग्नेस�यम  कार्बोनेट

फ�ड  क्याटलगमा  संख्या  �१�

म्याग्नेस�यम  अक्साइड
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�१�

१०

केवल  जलचरको  लाग�

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

ऊनको  ग्रीस  �ल्यानोल�न�  बाट  सेपोन�फ�केशन�  पृथकीकरण  र  क्र�स्टलाइजेशन  द्वारा  प्राप्त  उत्पादन�  शंख  वा  अन्य  स्रोतहरूबाट

मोनोसोड�यम  फस्फेट

कोलेस्ट्रोल

म्याग्नेस�यम  फस्फेट

सोड�यम  क्लोराइड
ड�सोड�यम  डाइहाइड्रोजन  डाइफोस्फेट  �SAPP�

११.�.१
�१�  आयोग  न�यमन  �EU�  १६  जनवरी  २०१३  को  फ�ड  सामग्रीको  सूचीपत्रमा  नम्बर  ६��२०१३  अनुसार  �OJ  L  २��  ३०.१.२०१३�  पृष्ठ  १�।

ग्रोथ�आउट  चरणमा�  भ�त्री  पानीमा  पाइने  माछा�  पेनाइड  ��ंगा  र  ताजा  पानीको  �ींगा  र  उष्णकट�बंधीय  ताजा  पानीको  माछाको  लाग�माछाको  दाल  र  माछाको  तेल

पोखरी  र  तालमा  पर्याप्त  मात्रामा  प्राकृत�क  आहार  उपलब्ध  नभएको  ठाउँमा  मात्र�  पेनाइड  ��ंगे  माछा  र  ताजा  पानीको  ��ंगे  माछा  �म्याक्रोब्राक�यम�  
को  आहारमा  अध�कतम  २��  माछाको  मासु  र  १०�  माछाको  तेल  हुनुपर्छ।

११.३.�  
११.३.१०  
११.३.१६  
११.३.१७

१२.१.�  
१२.१.१२

१.  अन्य  खाद्य  सामग्रीहरू

जैव�क  उत्पादनबाट  उपलब्ध  नभएको  बेला

१०

नर्सरी  र  ह्याचरीहरूमा  बढ्दो  चरण  र  प्रारम्भ�क  जीवन  चरणहरूमा  पेनाइड  ��ंगे  माछा  र  ताजा  पानीको  ��ंगे  माछा  �म्याक्रोब्राक�यम  एसपीपी�  को  मात्रात्मक  आहार  
आवश्यकताहरू  सुरक्ष�त  गर्न

पोटास�यम  क्लोराइड

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  भाग  III  को  बुँदा  ३.१.३.१�c�  अनुसार�  न�यमन  �EU�  नम्बर  १३�०�२०१३  मा  उल्लेख  गर�एका  
स�द्धान्तहरू  अनुरूप  सक्षम  अध�कारीद्वारा  मान्यता  प्राप्त  योजना  अन्तर्गत  द�गो  रूपमा  प्रमाण�त  गर�एका  माछापालनहरूबाट

पेंटासोड�यम  ट्राइफोस्फेट  �STPP�

खमीर  उत्पादनहरू

माछा�  मोलस्क  वा  क्रस्टेस�यन  उत्पत्त�को  खाना�  
तेल  र  अन्य  दाना  सामग्रीहरू

फ�ड  क्याटलगमा  संख्या

४३  बाट  २�  पृष्ठ

न�यमन  �EU�  नम्बर  १३�०�२०१३  मा  उल्लेख  गर�एका  स�द्धान्तहरू  अनुरूप  सक्षम  अध�कारीद्वारा  मान्यता  प्राप्त  योजना  अन्तर्गत  द�गो  रूपमा  
प्रमाण�त  माछापालनबाट  प्राप्त  गर�एको  भएमा।

मोनोअमोन�यम  फस्फेट  �अमोन�यम  डाइहाइड्रोजन  अर्थोफस्फेट�

खमीरहरू

सोड�यम  सल्फेट

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  भाग  III  को  बुँदा  ३.१.३.४�c��i�  र  �ii�  अनुसार�  स�यामी  क्याटफ�स  �प्याङ्गास�यस  spp.�  को  
दाना  अनुपातमा  माछाको  मासु  वा  माछाको  तेलको  अध�कतम  १०�।

सोड�यम  कार्बोनेट

घरपालुवा  जनावरको  खानाको  लाग�  मात्र

माछा  वा  अन्य  जलचर  प्राणीहरूको  खाना�  तेल  र  अन्य  दाना  
सामग्रीहरू

सोड�यम  बाइकार्बोनेट

क्याल्स�यम  सोड�यम  फस्फेट

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  भाग  III  को  बुँदा  ३.१.३.१�c�  अनुसार�  न�यमन  �EU�  नम्बर  १३�०�२०१३  मा  उल्लेख  गर�एका  
स�द्धान्तहरू  अनुरूप  सक्षम  अध�कारीद्वारा  मान्यता  प्राप्त  योजना  अन्तर्गत  द�गो  रूपमा  प्रमाण�त  गर�एका  माछापालनहरूबाट

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

११.३.१�  
११.३.२७  
११.४.१  
११.४.२  
११.४.४  
११.४.६

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  भाग  III  को  बुँदा  ३.१.३.३�c�  अनुसार  मानव  उपभोगको  लाग�  पह�ले  नै  समात�एका  माछा�  
क्रस्टेस�यन  वा  मोलस्कका  टुक्राहरूबाट  प्राप्त  गर�एको�  वा  न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  भाग  III  को  बुँदा  ३.१.३.३�d�  अनुसार  मानव  
उपभोगको  लाग�  समात�एका  र  प्रयोग  नगर�एका  सम्पूर्ण  माछा�  क्रस्टेस�यन  वा  मोलस्कबाट  प्राप्त  गर�एको।

घरपालुवा  जनावरको  खानाको  लाग�  मात्र

जैव�क  उत्पादनबाट  उपलब्ध  नभएको  बेला

रासायन�क  रूपमा  संश्लेष�त  व�लायकहरू  ब�ना  उत्पादन  वा  तयार  गर�एको  भएमा  त�नीहरूको  प्रयोग  गैर�शाकाहारी  पशुधनलाई  मात्र  अनुमत�  द�इएको  छ।

नाम

माछा  प्रोट�न  हाइड्रोलाइजेटको  प्रयोग  केवल  युवा  गैर�शाकाहारी  पशुधनको  लाग�  मात्र  अनुमत�  द�इएको  छ।
मांसाहारी  जलचर  जनावरहरूको  लाग�

जैव�क  उत्पादनबाट  उपलब्ध  नभएको  बेला

१०
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न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  धारा  २४�१�  को  बुँदा  �घ�  मा  उल्लेख  गर�एको  पशु  पोषणमा  प्रयोग  हुने  अध�कृत  फ�ड  एड�ट�भ  र  प्रशोधन  सहायक  सामग्रीहरू

�  रासायन�क  व�लायक  ब�ना  उत्पादन�तयार

नाम

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  धारा  २४�३�  को  बुँदा  �e��iv�  अनुसार�  व�शेष  गरी�

�  जैव�क  रूपमा  उपलब्ध  नभएको  बेला

१.  
क�  संरक्षकहरू

साइट्र�क  एस�ड

केवल  जैव�क  क�शोरहरूको  लार्भा  पालनमा

�  जैव�क  रूपमा  उपलब्ध  नभएको  बेला�

�  १२  मह�नाको  अवध�मा  कृष�  उत्पत्त�बाट  प्राप्त  हुने  दानाको  सुख्खा  पदार्थको  अध�कतम  ��

सोर्ब�क  एस�ड

इ  २३६

ल्याक्ट�क  एस�ड

�  रासायन�क  व�लायक  ब�ना  उत्पादन�तयार

इ  २३७

फाइटोप्ल्याङ्क्टन  र  जुप्ल्याङ्क्टन  व�श�ष्ट  
प्रोटीन  यौग�कहरू

जडीबुटीहरू

मसलाहरू

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक  समूह

इ  २�०

�१�  न�यमन  �EU�  नम्बर  ६��२०१३  अनुसार।

�  ३�  क�लोग्रामसम्मका  सुँगुरहरू  वा  साना  कुखुराहरूलाई  खुवाउनको  लाग��

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

फर्म�क  एस�ड

गुड�

�  दानाको  मात्रामा  अध�कतम  १�

�  जैव�क  रूपमा  उपलब्ध  नभएको  बेला

पृष्ठ  ३०  देख�  ४३पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

यस  भागमा  सूचीबद्ध  फ�ड  एड�ट�भहरू  न�यमन  �EC�  नम्बर  १�३१�२००३  अन्तर्गत  अध�कृत  हुनुपर्छ।

�  ३१  ड�सेम्बर  २०२६  सम्म�
न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  बुँदा  १.�.३.१�c�  र  १.�.४.२�c�  अनुसार�  व�शेष  गरी�

प्रोप�योन�क  एस�ड

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  धारा  २४�३�  को  बुँदा  �e��iv�  अनुसार�  व�शेष  गरी�

�  जैव�क  रूपमा  उपलब्ध  नभएको  बेला

�  रासायन�क  व�लायक  ब�ना  उत्पादन�तयार

यहाँ  उल्लेख  गर�एका  व�श�ष्ट  सर्तहरू  न�यमन  �EC�  नम्बर  १�३१�२००३  अन्तर्गत  अध�कारपत्रका  सर्तहरू  बाहेक  लागू  गर�नेछन्।

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  धारा  २४�३�  को  बुँदा  �e��iv�  अनुसार�  व�शेष  गरी�

प्राव�ध�क  अत�र�क्तहरू

इ  २००

ई  २६०

�  दानाको  मात्रामा  अध�कतम  १�

भाग  ख

इ  २७०

इ  ३३०

�  दानाको  मात्रामा  अध�कतम  १�

सोड�यम  ढाँचा

एस�ट�क  एस�ड

�  रासायन�क  व�लायक  ब�ना  उत्पादन�तयार  गर�एको�
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इ  ४१�

नाम

सोड�यम  फेरोसायनाइड

घरपालुवा  जनावरको  खानाको  लाग�  मात्र

क्यारेज�नन

घ�  बाइन्डर  र  एन्टी�केक�ंग  एजेन्टहरू

वनस्पत�  तेलबाट  टोकोफेरोल  अर्क

ग्वार  गम

बबुल  �गम  अरबी�

ग्वार  गम

सलह  बीन  गम  �कार्ब  गम�

एस्बेस्टोस  रह�त  काओल�न�ट�क  माटो

१बी३०६�२�

१  ग  ३२२i

ई  ��१बी

ख�  एन्ट�अक्स�डेन्टहरू

कोलोइडल  स�ल�का

बेन्टोनाइट

१b३०६�i�

वनस्पत�  तेलबाट  प्राप्त  टोकोफेरोल  युक्त  अर्क  �डेल्टा  समृद्ध�

जैव�क  कच्चा  पदार्थबाट  प्राप्त  भएको  खण्डमा  मात्र

इ  ���

अध�कतम  सामग्री�  २०  म�लीग्राम�क�ग्रा  NaCl  फेरोसायनाइड  आयन  को  रूपमा  गणना  गर�एकोइ  �३�

इ  ४१०

लेस�थ�नहरू

पृष्ठ  ३१  देख�  ४३पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

यद�  उपलब्ध  छ  भने�  जैव�क  उत्पादनबाट  भुट्ने  प्रक्र�याबाट  प्राप्त  हुने  घरपालुवा  जनावरको  खानाको  लाग�  मात्र

ई  ४०७

उपलब्ध  भएमा  जैव�क  उत्पादनबाट

जलचर  पशु  आहारामा  सीम�त  प्रयोग

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक  समूह
व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

इ  ४१२

ग�  इमल्सीफायर�  स्टेब�लाइजर�  मोटाउने  र  जेल�ङ  एजेन्टहरू

घरपालुवा  जनावरको  खानाको  लाग�  मात्र

१m���i  को  बारेमा

क�सेलगुर  �डायटोमेस�यस  माटो�  शुद्ध�

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक  समूह

जान्थन  गम

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरूनाम

ई  ��१c

इ  ४१४

इ  ४१२

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक  समूह नाम व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

१  ग  ३२२
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२.

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक

इ  �६३

नाम

नाम

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक

फर्म�क  एस�ड

प्रोप�योन�क  एस�ड

१m���

नेट्रोलाइट�फोनोलाइट

ई  �६०

सोड�यम  ढाँचा

समूह

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

इ  �६६

इ  �६२

१g���

तलछट  उत्पत्त�को  क्ल�नोप्ट�लोलाइट

इलाइट�मोन्टमोर�लोनाइट�काओल�नाइट

च�  माइकोटोक्स�नद्वारा  दानाको  प्रदूषण  कम  गर्ने  पदार्थहरू

समूह

सोड�यम  प्रोप�योनेट

इ  �६१

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

१k२�१

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक  समूह

स्टीटाइट्स  र  क्लोराइटको  प्राकृत�क  म�श्रण

पर्लाइट

सेप�योल�ट�क  माटो

इ  ���

पर्याप्त  क�ण्वन  सुन�श्च�त  गर्न  मात्र  अध�कृत१  हजार

१g�६�

सेन्सरी  एड�ट�भहरू

१k२�०

पृष्ठ  ३२  देख�  ४३

नाम

१k२३७

बेन्टोनाइट

१k२३६

e�  साइलेज  additives

भर्म�क्युलाइट

सेप�योलाइट

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

इन्जाइमहरू�  सूक्ष्मजीवहरू
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जैव�क  उत्पादनबाट  एकपाठी  जनावर  र  माछाको  लाग�  मात्र�  यद�  उपलब्ध  छैन  भने�  प्राकृत�क  उत्पत्त�बाट

जैव�क  स्रोतहरू�  जस्तै  जैव�क  क्रस्टेस�यन  शेलहरूबाट  प्राप्त  हुँदा  मात्र

३ए३७०

यद�  जैव�क  स्रोतहरूबाट  प्राप्त  हुने  एस्टाक्सान्थ�न  उपलब्ध  छैन  भने�  प्राकृत�क  स्रोतहरूबाट  प्राप्त  एस्टाक्सान्थ�न  प्रयोग  गर्न  
सक�न्छ  जस्तै  एस्टाक्सान्थ�नयुक्त  फाफ�या  रोडोजाइमा

एक्स२ए

ex�b  ले

बेटेन  न�र्जल

लेप�त  दानेदार  क्याल्स�यम  आयोडेट  न�र्जल

कृष�  उत्पादनहरूबाट  उपलब्ध  नभएमा�

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

उपलब्ध  भएमा�  कृत्र�म  उत्पत्त�बाट  होइन

३बी१०३

३बी२०१

साल्मन  र  ट्राउट  माछाको  शारीर�क  आवश्यकताको  सीमा  भ�त्र  मात्र  फ�ड  राशनमा

३ए�२०

नाम

चेस्टनट  अर्क  �कास्टान�या  सेट�भा  म�ल�  सह�त  कृष�  उत्पादनहरूबाट  मात्र  अर्कहरू।

समूह
कृष�  उत्पादनबाट  प्राप्त

आइरन  �II�  सल्फेट  हेप्टाहाइड्रेट

३बी१०१

क्याल्स�यम  आयोडेट�  न�र्जल

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक

ख�  ट्रेस  तत्वहरूको  यौग�कहरू

स्वाद�ष्ट  यौग�कहरू

एक्स३ए

आइरन  �II�  सल्फेट  मोनोहाइड्रेट

एस्टाक्सान्थ�न

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक  समूह

३बी३०१

पोटास�यम  आयोडाइड

टाउर�न

�  कृत्र�म  रूपमा  प्राप्त�  कृष�  उत्पादनहरूबाट  प्राप्त  भ�टाम�नहरूसँग  म�ल्दोजुल्दो  मात्र  मोनोग्यास्ट्र�क  जनावरहरू  र  जलचर  
जनावरहरूको  लाग�  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

कोबाल्ट  �II�  कार्बोनेट

३.  
क�  भ�टाम�न�  प्रो�भ�टाम�न  र  रासायन�क  रूपमा  राम्रोसँग  पर�भाष�त  पदार्थहरू  जसको  प्रभाव  समान  हुन्छ

पोषणयुक्त  पदार्थहरू

नाम

फलाम  �II�  कार्बोनेट  �साइडराइट�

�  कृत्र�म  रूपमा  प्राप्त�  कृष�  उत्पादनहरूबाट  प्राप्त  भ�टाम�नहरूसँग  म�ल्दोजुल्दो  भ�टाम�न  ए�  डी  र  ई  मात्र  रुम�नेन्टहरूको  
लाग�  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ�  प्रयोग  सदस्य  राष्ट्रहरूको  पूर्व  अनुमत�को  अधीनमा  छ  जुन  जैव�क  रुम�नेन्टहरूले  उनीहरूको  फ�ड  राशन  मार्फत  
उक्त  भ�टाम�नहरूको  आवश्यक  मात्रा  प्राप्त  गर्न  सक्ने  सम्भावनाको  मूल्याङ्कनको  आधारमा  गर�न्छ।

३बी३०२

३बी१०४

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू पृष्ठ  ३३  देख�  ४३

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

३बी२०३

भ�टाम�न  र  प्रोभ�टाम�नहरू

३बी२०२

ब�रालो  र  कुकुरहरूको  लाग�  मात्र

कोबाल्ट  �II�  एसीटेट  टेट्राहाइड्रेट
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एल�ह�स्ट�डाइन  मोनोहाइड्रोक्लोराइड  मोनोहाइड्रेट

ज�ंक  सल्फेट  मोनोहाइड्रेट

र  ३c३�२

पृष्ठ  ३४  देख�  ४३

३बी४०४

सेलेनाइज्ड  खमीर�  Saccharomyces  cerevisiae  CNCM  I������  न�ष्क्र�य

लेप�त  दानेदार  सोड�यम  सेलेनाइट

३बी�१३

३बी६०३

कपर�II�  सल्फेट  पेन्टाहाइड्रेट

ज�ंक  अक्साइड

सोड�यम  सेलेनेट

३बी६०�

३बी४०�

कोबाल्ट�II�  कार्बोनेट  हाइड्रोक्साइड  �२�३�  मोनोहाइड्रेट

सोड�यम  सेलेनाइट

३बी�१७

३बी३०३

ज�ंक  क्लोराइड  हाइड्रोक्साइड  मोनोहाइड्रेट

सेलेनाइज्ड  खमीर�  Saccharomyces  cerevisiae  CNCM  I������  न�ष्क्र�य

डाइकोपर  क्लोराइड  ट्राइहाइड्रोक्साइड

३बी३०�

३c३.�.१

३बी४०�

३बी�१२

३बी�०२

सेलेनाइज्ड  खमीर�  Saccharomyces  cerevisiae  NCYC  R���  न�ष्क्र�य

ज�ंक  सल्फेट  हेप्टाहाइड्रेट

नाम

३बी४०२

३बी६०�

म्याङ्गानस  सल्फेट�  मोनोहाइड्रेट

सेलेनाइज्ड  खमीर�  Saccharomyces  cerevisiae  NCYC  R����  न�ष्क्र�य

समूह

कोबाल्ट  �II�  सल्फेट  हेप्टाहाइड्रेट

३बी३०४ लेप�त  दानेदार  कोबाल्ट  �II�  कार्बोनेट

३बी�०३

सेलेनाइज्ड  खमीर�  Saccharomyces  cerevisiae  NCYC  R����  न�ष्क्र�य

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक

न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  अनुसूची  II  को  भाग  II  को  बुँदा  ३.१.३.३  मा  सूचीबद्ध  फ�ड  स्रोतहरूले  माछाको  आहार  आवश्यकताहरू  पूरा  
गर्न  पर्याप्त  मात्रामा  ह�स्ट�डाइन  प्रदान  नगरेमा  साल्मोन�डहरूको  लाग�  फ�ड  रासनमा  प्रयोग  गर्न  सक�न्छ।

३बी�११

कपर�II�  कार्बोनेट  डाइहाइड्रोक्सी  मोनोहाइड्रेट

म्याङ्गनीज  �II�  अक्साइड

३बी�१०

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

३बी�०१

ग�  एम�नो  एस�ड�  त�नका  लवण  र  एनालगहरू

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरू

३बी७०१

कपर  �II�  अक्साइड

सोड�यम  मोल�ब्डेट  डाइहाइड्रेट

३बी६०४

३बी�०३

३बी�०२

क�ण्वन  प्रक्र�या  मार्फत  उत्पादन  गर�एको
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४d७  र  ४d�

पर�चयपत्र  नम्बर  वा  कार्यात्मक
४.

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू ४३  बाट  ३�  पृष्ठ

नाम

इन्जाइम  र  सूक्ष्मजीव

च�ड�याखानाका  प्राव�ध�क  अत�र�क्त  वस्तुहरू

व�श�ष्ट  अवस्था  र  सीमाहरूसमूह

ब�रालोहरूको  लाग�  मात्र

४क�  ४ख�  ४ग  र  ४घ
अमोन�यम  क्लोराइड
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न�यमन  �EU�  २०१���४�  को  धारा  २४�१�  को  बुँदा  �e��  �f�  र  �g�  मा  उल्लेख  गर�एका  सफाई  र  कीटाणुशोधनका  लाग�  अध�कृत  उत्पादनहरू

पृष्ठ  ३६  देख�  ४३पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

अनुसूची  IV

भाग  क

न�यमन  �EC�  नम्बर  ����२००�  को  अनुसूची  VII  मा  सूचीबद्ध  न�म्न  सक्र�य  पदार्थहरू  भएका  न�म्न  उत्पादनहरू  वा  उत्पादनहरूलाई  जैव�क  नाशक  उत्पादनहरूको  रूपमा  प्रयोग  गर्न  सक�ँदैन�

�  कास्ट�क  सोडा�  �  
कास्ट�क  पोटास�  �  
अक्साल�क  
एस�ड�  �  अलसीको  तेल�  ल्याभेन्डर  तेल  र  पुद�नाको  तेल  बाहेक  बोटब�रुवाको  प्राकृत�क  सार�  �  नाइट्र�क  एस�ड�  �  फस्फोर�क  
एस�ड�  �  
सोड�यम  कार्बोनेट�  �  
तामा  सल्फेट�  �  पोटास�यम  
परम्याङ्गनेट�  �  प्राकृत�क  
क्यामेल�या  बीउबाट  बनेको  च�याको  बीउको  
केक�  �  ह्युम�क  एस�ड�  �  पेरासेट�क  एस�ड  बाहेक  
पेरोक्स�यासेट�क  
एस�ड।

������������������

������������������

भाग  ख

पशु  उत्पादनको  लाग�  प्रयोग  हुने  पोखरी�  प�ंजरा�  ट्याङ्की�  दौडने  बाटो�  भवन  वा  स्थापनाहरूको  सफाई  र  कीटाणुशोधनका  लाग�  उत्पादनहरू
������������������

कृष�  होल्ड�ंगमा  भण्डारण  सह�त  ब�रुवा  उत्पादनको  लाग�  प्रयोग  हुने  भवनहरू  र  स्थापनाहरूको  सफाई  र  कीटाणुशोधनका  लाग�  उत्पादनहरू

प्रशोधन  र  भण्डारण  सुव�धाहरूमा  सफाई  र  कीटाणुशोधनका  लाग�  उत्पादनहरू

यस  न�यमनको  धारा  १२�१�  मा  उल्लेख  गर�एका  उत्पादनहरू
भाग  घ

भाग  ग
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३�०  भन्दा  बढी

१  वर्ग  मीटर �  १००  क�लोग्राम

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

६

अनुसूची  १

१�१

अध्याय  २  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार  पशुधनको  लाग�  भ�त्री  र  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  स्टक�ङ  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  सम्बन्धी  न�यमहरू

�  न्यूनतम  सह�त

भ�त्री  क्षेत्र

बाख्रा

�जनावरहरूको  लाग�  उपलब्ध  खुद  क्षेत्र�

०.�

१.�

०.३�

४.�

भ�त्री  क्षेत्र

२६  मार्च  २०२०  को

४.०

०.७�  वर्ग  मीटर �  १००  क�लोग्राम

१०

m� �  टाउको

बाह�री  क्षेत्र

३

१.  गाईवस्तु

�जनावरहरूको  लाग�  उपलब्ध  खुद  क्षेत्र�

भेडा

�चरन  क्षेत्र  बाहेक  व्यायाम  क्षेत्र�

भेडाको  मासु

३�०  सम्म

३.७  न्यूनतम  सह�त

२.�

बाह�री  क्षेत्र

पृष्ठ  ३७  देख�  ४३

आयोग  कार्यान्वयन  न�यमन  �EU�  २०२०�४६४

१.�

०.�

�व्यायाम  क्षेत्र�  चरन  क्षेत्र  बाहेक�

१००  सम्म

२००  सम्म

m� �  टाउको

दुग्ध  गाईहरू

धारा  ३

१.  ओभाइन  जनावर  र  क्याप्र�न  जनावरहरू

m� �  टाउको

१.�

m� �  टाउको

०.३�

भाग  १�  गाईवस्तु�  अण्डाकार  जनावर�  क्याप्र�न  जनावर  र  घोडा  जनावरहरूको  लाग�  भ�त्री  र  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  भण्डारण  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  जसमा  उल्लेख  गर�एको  छ

२.�

बच्चा

२.�

प्रजननको  लाग�  गोरुहरू

१.�

३०

न्यूनतम  जीव�त  तौल  �क�लोग्राम�
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भाग  III�  धारा  १०  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार  सुँगुर  जनावरहरूको  लाग�  भ�त्री  र  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

२.  घोडाका  जनावरहरू

१  हेक्टर

७

�जनावरहरूको  लाग�  उपलब्ध  खुद  क्षेत्र�

भ�त्री  क्षेत्र  �सुँगुरका  जनावरहरूको  लाग�  उपलब्ध  खुद  क्षेत्र  
जसको  अर्थ  भ�त्री  आयामहरू  समावेश  छन्�

पेरे  डेभ�डको  मृग

७  यद�  रातो  मृग  वा  पेरे  डेभ�डको  मृग  बथानको  भाग  हो  भने�

३�०  सम्म

३  हेक्टर

घोडा  जनावरहरूको  प्रजनन  र  मोटोपन

स�का  मृग

m� �  टाउको

बाह�री  क्षेत्र

०.७�  वर्ग  मीटर �  १००  क�लोग्राम

�रेको  मृग
१�

४३  बाट  ३�  पृष्ठहरू

दामा  दामा

m� �  टाउको

७

१.�

�चरन  क्षेत्र  बाहेक  व्यायाम  क्षेत्र�

१.�

�  न्यूनतम  सह�त

रातो  मृग
२  हेक्टर

���  एउटा  पाठेघरको  मुखको  लाग�  १�  मह�नासम्मका  दुई  पाठेघरका  जनावरहरू  गणना  गर�न्छ।

१००  सम्म

एक  भन्दा  बढी  ग्रीवा  प्रजात�हरू

भाग  २�  धारा  ६  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार  पाठेघरको  मुख  भएका  जनावरहरूको  लाग�  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह
प्रत�  घेरा  वा  प्रत�  कलम  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  न्यूनतम  सतह

१  हेक्टर

बाह�री  क्षेत्र

२००  सम्म

४.०

पाठेघरको  मुखको  भ�त्री  भाग

एलाफुरस  डेभ�ड�यानस

१�  यद�  रातो  मृग  वा  पेरे  डेभ�डको  मृग  बथानको  भाग  होइन  भने

भ�त्री  क्षेत्र

१�१

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

१  वर्ग  मीटर �  १००  क�लोग्राम

३.७  न्यूनतम  सह�त

भण्डारण  घनत्व  प्रत�  हेक्टर  वयस्क  जनावरहरूको  अध�कतम  संख्या  ���

न्यूनतम  भ�भो  पेसो  �क�लोग्राम�

२.�

सर्भाइन  जनावरका  प्रजात�हरू

१�

सर्भस  इलाफस

२  हेक्टर

३�०  भन्दा  बढी

३
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दूध  छुटाउन्जेल  सुँगुरहरूसँगै  रोप्ने  काम

�

पोथी  सुँगुरको  बच्चा  भएको  जनावर

गुँडहरू  

बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजाको  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  चरा  न्यूनतम  वर्ग  मीटर  २

�सुँगुरका  जनावरहरू  सुत्न  नसक्ने  खाडलहरू  बाहेक�

७.�  प्रत�  रोपाइँ  
०.६  
०.�

११.३

प्रत�  गुँड  ७  पोथी  चरा  वा  सामान्य  गुँडको  हकमा  १२०  सेमी२  प्रत�  पोथी  चरा

१०  यद�  कलम  प्राकृत�क  सेवाको  लाग�  प्रयोग  गर�न्छ  भने

२१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्गमीटर

६

०.�

१.�

न्यूनतम  जीव�त  तौल  �क�लोग्राम�

भव�ष्यमा  अण्डा  द�ने  कुखुराको  लाग�  चरा  प्रजननका  लाग�  पर्चेस

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

कुखुरापालन  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्ग  मीटर  भण्डारण  घनत्व

१�१

२.  पुलेट  र  भाइ  मुर्गा�

m� �  टाउको

२.�
३�  क�लोग्राम  भन्दा  बढी  छैन

२.�

कुखुरापालन  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्गम�टर  प्रजनन  गर्ने  चराहरूको  अध�कतम  संख्या

न्यूनतम  सेमी  पर्च�चरा

१.�

बँदेल

�  १�  हप्ता

१�२

१.  भव�ष्यमा  द�इने  कुखुराको  लाग�  ह्याच�ङ  अण्डा  उत्पादन  गर्ने  अभ�भावक  ग्यालस  ग्यालस  र  भव�ष्यमा  मोटोपनको  लाग�  ह्याच�ङ  अण्डा  उत्पादन  गर्ने  अभ�भावक  ग्यालस  ग्यालस  ग्यालस�  उमेर  भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  स्टक�ङ  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

०.४
०.६

११०  क�लोग्राम  भन्दा  बढी

सुँगुरका  जनावरहरूलाई  मोटो  बनाउने

१�

सुकेको  गर्भवती  बीउ

भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

४३  बाट  ३�  पृष्ठ

४

�०  क�लोग्राम  भन्दा  बढी  तर  ��  क�लोग्राम  भन्दा  
बढी  होइन

भाग  IV�  धारा  १४  र  धारा  १��२��ग�  र  �६�  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार  कुखुराको  लाग�  भ�त्री  र  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  भण्डारण  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  र  धारा  १����  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार  बस्ने  वा  उठाइएको  स्तर।

m� �  टाउको

दूध  छुटाउने�  सुँगुर  पाल्ने�  ग�ल्ट�  बँदेल  पाल्ने

��  क�लोग्राम  भन्दा  बढी  तर  ११०  क�लोग्राम  भन्दा  
बढी  होइन

६

३�  क�लोग्राम  भन्दा  बढी  तर  �०  क�लोग्राम  भन्दा  
बढी  होइन

भाले  सुँगुरको  बच्चा  भएको  जनावर
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बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  चरा  न्यूनतम  वर्ग  मीटर  २

पृष्ठ  ४०  देख�  ४३

वा

न्यूनतम  २�  सेमी२  माथ�  उठेको  स�ट�ंग  लेभल�चरा  ४

कुखुरापालन  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्ग  मीटर  भण्डारण  घनत्व

�.  कुखुरालाई  मोटो  बनाउने  ग्यालस  ग्यालस�  क्यापोन  र  पोलार्ड्स�  भ�त्री  क्षेत्रको  
लाग�  मोजाको  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  कुखुरा  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  
क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्ग  मीटर  स्टक�ङ  घनत्व  पर्चेस  वा  माथ�ल्लो  स�ट�ंग  लेभल  वा  दुवै

३.  मासु  र  अण्डा  उत्पादनको  लाग�  पाल�एका  दोहोरो  उद्देश्यका  प्रजात�हरू  सह�त  अण्डा  द�ने  कुखुराहरू�  भण्डारण  घनत्व  र  भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  
न्यूनतम  सतह  कुखुरा  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रको  प्रत�  वर्ग  मीटर  चराहरूको  
अध�कतम  संख्या  पर्चेस  न्यूनतम  सेमी  पर्च�चरा  गुँड  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  भण्डारण  घनत्व  र  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  न्यूनतम  सतह  प्रत�  वर्ग  मीटर  
चरा  न्यूनतम  
वर्ग  मीटर

स्थ�र  घरहरूको  लाग�  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  चरा  न्यूनतम  वर्ग  मीटर  २

पर्च  वा  माथ�  उठेको  स�ट  स्तर  वा  दुवैको  संयोजनले  न्यूनतम  �  सेमी  पर्च�चरा  प्रदान  गर्दछ।

बस्नको  लाग�  बसाइँको  स्तर  बढाउनुहोस्  वा  दुवै

बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

६

बस्नको  लाग�  बसाइँको  स्तर  बढाउनुहोस्  वा  दुवै

पर्च  वा  माथ�  उठेको  स�ट  स्तर  वा  दुवैको  संयोजनले  न्यूनतम  �  सेमी  पर्च�चरा  प्रदान  गर्दछ।

न्यूनतम  १००  सेमी२  माथ�  उठेको  स�ट�ंग  लेभल�चरा  १

न्यूनतम  २�  सेमी२  माथ�  उठेको  स�ट�ंग  लेभल�चरा  ४

बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

पर्च  वा  माथ�  उठेको  स�ट  स्तर  वा  दुवैको  संयोजनले  न्यूनतम  १०  सेमी  पर्च�चरा  प्रदान  गर्दछ।

१�

४.  कुखुरालाई  मोटो  बनाउने  ग्यालस  ग्यालस�
२१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्गमीटर

बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  चरा  न्यूनतम  वर्ग  मीटर  २

वा

वा

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

मोबाइल  घरहरूको  लाग�  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह २.�

२१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्गमीटर

प्रत�  गुँड  ७  वटा  अण्डा  पार्ने  कुखुरा  वा  साधारण  गुँडको  हकमा  १२०  सेन्टीम�टर �  अण्डा  पार्ने  कुखुरा  ४

बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  चरा  न्यूनतम  वर्ग  मीटर  २

भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह
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२१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्गमीटर

भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह
६.  ग्यालस  ग्यालस  बाहेक  अन्य  कुखुरालाई  मोटो  बनाउने �  टर्की  मेलेग्र�स  ग्यालोपाभो  भुटेको  वा  काट्नको  लाग�  पुरै  बजारमा  ल्याइन्छ�

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

१�

४.�

बस्नको  लाग�  बसाइँको  स्तर  बढाउनुहोस्  वा  दुवै

वा

पर्च  वा  माथ�  उठेको  स�ट  स्तर  वा  दुवैको  संयोजनले  न्यूनतम  �  सेमी  पर्च�चरा  प्रदान  गर्दछ।

बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

न्यूनतम  २�  सेमी२  माथ�  उठेको  स�ट�ंग  लेभल�चरा  ४
बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजाको  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  बाह�री  क्षेत्रको  न्यूनतम  वर्गमीटर�चरा

७.  ग्यालस  ग्यालस  बाहेकका  कुखुरालाई  मोटो  बनाउने �  ग�ज  एन्सर  एन्सर  डोमेस्ट�कस�  भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  
स्टक�ङ  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  कुखुरा  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  
क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्ग  मीटर  स्टक�ङ  घनत्व  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  स्टक�ङ  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  बाह�री  
क्षेत्रको  प्रत�  वर्ग  मीटर  न्यूनतम  वर्ग  मीटर

भाग  पाँचौं�  धारा  १�  मा  उल्लेख  गर�ए  अनुसार  खरायोहरूको  लाग�  भ�त्री  र  बाह�री  क्षेत्रहरूको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह

पृष्ठ  ४१  देख�  ४३  सम्म

बस्नको  लाग�  बसाइँको  स्तर  बढाउनुहोस्  वा  दुवै
कुखुरापालन  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्ग  मीटर  भण्डारण  घनत्व

२१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्गमीटर

न्यूनतम  १००  सेमी२  माथ�  उठेको  स�ट�ंग  लेभल�चरा  १०

२१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्गमीटर

वा

�.  ग्यालस  ग्यालस  बाहेकका  कुखुराहरूलाई  मोटो  बनाउने �  पेक�ङ  हाँसहरू  अनास  प्लेट�रह�न्कोस  डोमेस्ट�कस�  मस्कोभी  हाँसहरू  कैर�ना  मोस्चाटा  र  हाइब्र�डहरू  र  मुलार्ड  हाँसहरू  कैर�ना  मोस्चाटा  �  अनास  प्लेट�रह�न्कोस�  भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  
घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  कुखुरा  

घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रको  प्रत�  वर्ग  मीटर  स्टक�ङ  घनत्व  
बाह�री  क्षेत्रको  लाग�  मोजा  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  वर्ग  मीटर  न्यूनतम  वर्ग  मीटर

बाह�री  क्षेत्रको  प्रत�  चरा  न्यूनतम  वर्ग  मीटर  २

�.  ग्यालस  ग्यालस  बाहेकका  कुखुराहरूलाई  मोटो  बनाउने �  ग�नी  चराहरू  नुम�डा  मेलेग्र�स  एफ.  डोमेस्ट�का�  भ�त्री  क्षेत्रको  
लाग�  स्टक�ङ  घनत्व  र  न्यूनतम  सतह  २१  क�लोग्राम  जीव�त  तौल �  वर्ग  मीटर  कुखुरा  घरको  भ�त्री  क्षेत्रको  प्रयोगयोग्य  क्षेत्रफलको  प्रत�  वर्ग  मीटर  
मोजा  घनत्व  ।

पर्च  वा  माथ�  उठेको  स�ट  स्तर  वा  दुवैको  संयोजनले  न्यूनतम  १०  सेमी  पर्च�चरा  प्रदान  गर्दछ।
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पृष्ठ  ४२  देख�  ४३  सम्म

२.�

जीव�त  तौल  ६  क�लोग्राम  भन्दा  कम  भएमा  ०.�  वर्गम�टर�गर्भवती  मृग  वा  
प्रजनन  पोथी

यद�  मृगको  तौल  ६  क�लोग्रामभन्दा  कम  छ  भने  क�टसह�त  ०.६  वर्गम�टर�मृग
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मोबाइल  आवास
यद�  मृगको  तौल  ६  क�लोग्रामभन्दा  कम  छ  भने  क�टसह�त  ०.६  वर्गम�टर�  मृग
६  क�लोग्रामभन्दा  माथ�को  मृगको  तौल  भएमा  क�टसह�त  ०.७२  वर्गम�टर�मृग

यद�  जीव�त  तौल  ६  क�लोग्रामभन्दा  माथ�  छ  भने  ०.६२  वर्गम�टर�
गर्भवती  मृग  वा  प्रजनन  पोथी

दूध  छुटाउनेदेख�  काट्ने  बेलासम्म  खरायोलाई  मोटो  बनाउने

दूध  छुटाउन्जेलसम्म  स्याहारसुसार  क�टहरू  प्रयोग  गरेर  गर्छ

यद�  जीव�त  तौल  ६  क�लोग्रामभन्दा  माथ�  छ  भने  ०.६२  वर्गम�टर�
गर्भवती  मृग  वा  प्रजनन  पोथी

पशुधन  जैव�क  उत्पादन  न�यमहरू

�प्लेटफर्म  m��हेड  बाहेक  प्रत�  जनावर  प्रयोग  गर्न  सक�ने  नेट  क्षेत्रफल �

स्थ�र  आवास

२.�

०.१�

०.६
१  यद�  हर�णले  संभोगको  लाग�  गर्छ  भने

क�ट  सह�त  २.�  वर्गम�टर �  डो

०.४

भ�त्री  क्षेत्र

वयस्क  पैसा

गर्भवती  खरायो�प्रजनन  क्षमता  भएका  पोथी  खरायोहरू

१  यद�  हर�णले  संभोगको  लाग�  गर्छ  भने

�प्लेटफर्म  m��हेड  बाहेक  प्रत�  जनावर  प्रयोग  गर्न  म�ल्ने  नेट  क्षेत्र �  
व�श्राम  क्षेत्रको  लाग�

जीव�त  तौल  ६  क�लोग्राम  भन्दा  कम  भएमा  ०.�  वर्गम�टर�गर्भवती  मृग  वा  
प्रजनन  पोथी

मोबाइल  आवास

�प्लेटफर्म  m��हेड  बाहेक  प्रत�  जनावर  प्रयोग  गर्न  म�ल्ने  नेट  क्षेत्र �  
व�श्राम  क्षेत्रको  लाग�

गर्भवती  खरायो  र  प्रजनन  योग्य  पोथी  खरायो

प्रत�स्थापन  खरायो  �मोटोपनको  अन्त्य  ६  मह�नासम्म�

६  क�लोग्रामभन्दा  माथ�को  मृगको  तौल  भएमा  क�टसह�त  ०.७२  वर्गम�टर�मृग

बाह�री  क्षेत्र

�वनस्पत�  सह�तको  बाह�री  दौड�  प्राथम�कतामा  चरन�  �प्लेटफर्म  
m��हेड  बाहेक  प्रत�  जनावर  प्रयोग  गर्न  सक�ने  नेट  क्षेत्र�

बाह�री  क्षेत्र

१.  भ�त्री  क्षेत्रको  लाग�

०.�

दूध  छुटाउनेदेख�  काट्ने  बेलासम्म  खरायोलाई  मोटो  बनाउने

भ�त्री  क्षेत्र

२.�

०.२

२.  बाह�री  क्षेत्रको  लाग�

दूध  छुटाउन्जेलसम्म  स्याहारसुसार  क�टहरू  प्रयोग  गरेर  गर्छ

स्थ�र  आवास

प्रत�स्थापन  खरायो  �मोटोपनको  अन्त्य  ६  मह�नासम्म�
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This text is meant purely as a documentation tool and has no legal effect. The Union's institutions do not assume any liability for its contents. The authentic versions 
of the relevant acts, including their preambles, are those published in the Official Journal of the European Union and available in EUR-Lex. Those official texts are 
directly accessible through the links embedded in this document 

 

REGULATION (EU) 2018/848 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 

of 30 May 2018 

on organic production and labelling of organic products and repealing Council Regulation (EC) No 834/2007 

 

(ABSTRACT from consolidated version 2023-02-21) 

 

 

CHAPTER I - SUBJECT MATTER, SCOPE AND DEFINITIONS 

Article 1 

Subject matter 

 This Regulation establishes the principles of organic production and lays down the rules concerning organic production, related certification and the use of indications referring to 
organic production in labelling and advertising, as well as rules on controls additional to those laid down in Regulation (EU) 2017/625. 

  

Article 2 

Scope 

 1. This Regulation applies to the following products originating from agriculture, including aquaculture and beekeeping, as listed in Annex I to the TFEU and to products originating 
from those products, where such products are, or are intended to be, produced, prepared, labelled, distributed, placed on the market, imported into or exported from the Union: 

 (a) live or unprocessed agricultural products, including seeds and other plant reproductive material; 

 (b) processed agricultural products for use as food; 

 (c) feed. 

 This Regulation also applies to certain other products closely linked to agriculture listed in Annex I to this Regulation, where they are, or are intended to be, produced, prepared, 
labelled, distributed, placed on the market, imported into or exported from the Union. 

 2. This Regulation applies to any operator involved, at any stage of production, preparation and distribution, in activities relating to the products referred to in paragraph 1. 

 3. Mass catering operations carried out by a mass caterer as defined in point (d) of Article 2(2) of Regulation (EU) No 1169/2011 are not subject to this Regulation except as set 
out in this paragraph. 
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CHAPTER III - PRODUCTION RULES 

Article 9 

General production rules 

 1. Operators shall comply with the general production rules laid down in this Article. 

 2. The entire holding shall be managed in compliance with the requirements of this Regulation that apply to organic production. 

 3. For the purposes and uses referred to in Articles 24 and 25 and in Annex II, only products and substances that have been authorised pursuant to those provisions may be used 
in organic production, provided that their use in non-organic production has also been authorised in accordance with the relevant provisions of Union law and, where applicable, 
in accordance with national provisions based on Union law. 

 The following products and substances referred to in Article 2(3) of Regulation (EC) No 1107/2009 shall be allowed for use in organic production, provided that they are authorised 
pursuant to that Regulation: 

 (a) safeners, synergists and co-formulants as components of plant protection products; 

 (b) adjuvants that are to be mixed with plant protection products. 

 The use in organic production of products and substances for purposes other than those covered by this Regulation shall be allowed, provided that their use complies with the 
principles laid down in Chapter II. 

 4. Ionising radiation shall not be used in the treatment of organic food or feed, and in the treatment of raw materials used in organic food or feed. 

 5. The use of animal cloning, and the rearing of artificially induced polyploid animals, shall be prohibited. 

 6. Preventive and precautionary measures shall be taken, where appropriate, at every stage of production, preparation and distribution. 

 7. Notwithstanding paragraph 2, a holding may be split into clearly and effectively separated production units for organic, in-conversion and non-organic production, provided that 
for the non-organic production units:  

 (a) as regards livestock, different species are involved; 

 (b) as regards plants, different varieties that can be easily differentiated are involved. 

 As regards algae and aquaculture animals, the same species may be involved, provided that there is a clear and effective separation between the production sites or units. 

 8. By way of derogation from point (b) of paragraph 7, in the case of perennial crops which require a cultivation period of at least three years, different varieties that cannot be 
easily differentiated, or the same varieties, may be involved, provided that the production in question is within the context of a conversion plan, and provided that the conversion 
of the last part of the area related to the production in question to organic production begins as soon as possible and is completed within a maximum of five years. 

 In such cases: 

 (a) the farmer shall notify the competent authority, or, where appropriate, the control authority or the control body, of the start of harvest of each of the products concerned at least 
48 hours in advance; 

 (b) upon completion of the harvest, the farmer shall inform the competent authority, or, where appropriate, the control authority or the control body, of the exact quantities harvested 
from the units concerned and of the measures taken to separate the products; 
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 (c) the conversion plan and the measures to be taken to ensure the effective and clear separation shall be confirmed each year by the competent authority, or, where appropriate, 
by the control authority or the control body, after the start of the conversion plan. 

 9. The requirements concerning different species and varieties, laid down in points (a) and (b) of paragraph 7, shall not apply in the case of research and educational centres, 
plant nurseries, seed multipliers and breeding operations. 

 10. Where, in the cases referred to in paragraphs 7, 8 and 9, not all production units of a holding are managed under organic production rules, the operators shall: 

 (a) keep the products used for the organic and in-conversion production units separate from those used for the non-organic production units; 

 (b) keep the products produced by the organic, in-conversion and non-organic production units separate from each other; 

 (c) keep adequate records to show the effective separation of the production units and of the products.  

 

 

Article 11 

Prohibition of the use of GMOs 

 1. GMOs, products produced from GMOs, and products produced by GMOs shall not be used in food or feed, or as food, feed, processing aids, plant protection products, 
fertilisers, soil conditioners, plant reproductive material, micro-organisms or animals in organic production. 

 2. For the purposes of the prohibition laid down in paragraph 1, with regard to GMOs and products produced from GMOs for food and feed, operators may rely on the labels of a 
product that have been affixed or provided pursuant to Directive 2001/18/EC, Regulation (EC) No 1829/2003 of the European Parliament and of the Council or Regulation (EC) 
No 1830/2003 of the European Parliament and of the Council or any accompanying document provided pursuant thereto. 

 3. Operators may assume that no GMOs and no products produced from GMOs have been used in the manufacture of purchased food and feed where such products do not 
have a label affixed or provided, or are not accompanied by a document provided, pursuant to the legal acts referred to in paragraph 2, unless they have obtained other information 
indicating that the labelling of the products concerned is not in conformity with those legal acts. 

 4. For the purposes of the prohibition laid down in paragraph 1, with regard to products not covered by paragraphs 2 and 3, operators using non-organic products purchased from 
third parties shall require the vendor to confirm that those products are not produced from GMOs or produced by GMOs. 

 

 

Article 14 

Livestock production rules 

 1. Livestock operators shall comply, in particular, with the detailed production rules set out in Part II of Annex II and in any implementing acts referred to in paragraph 3 of this 
Article. 

 2. The Commission is empowered to adopt delegated acts in accordance with Article 54 amending: 

 (a) points 1.3.4.2, 1.3.4.4.2 and 1.3.4.4.3 of Part II of Annex II by reducing the percentages as regards the origin of animals, once sufficient availability on the Union market of 
organic animals has been established; 

 (b) point 1.6.6 of Part II of Annex II as regards the limit on organic nitrogen linked to the total stocking density; 

 (c) point 1.9.6.2(b) of Part II of Annex II as regards the feeding of bee colonies; 
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 (d) points 1.9.6.3(b) and (e) of Part II of Annex II as regards the acceptable treatments for the disinfection of apiaries and the methods and treatments to fight against Varroa 
destructor; 

 (e) Part II of Annex II by adding detailed rules on livestock production for species other than species regulated in that Part on 17 June 2018, or by amending those added rules, 
as regards: 

 (i) derogations as regards the origin of animals; 

 (ii) nutrition; 

 (iii) housing and husbandry practices; 

 (iv) health care; 

 (v) animal welfare. 

 

 

Article 27 

Obligations and actions in the event of suspicion of non-compliance 

 Where an operator suspects that a product it has produced, prepared, imported or has received from another operator does not comply with this Regulation, that operator shall, 
subject to Article 28(2): 

 (a) identify and separate the product concerned; 

 (b) check whether the suspicion can be substantiated; 

 (c) not place the product concerned on the market as an organic or in-conversion product and not use it in organic production, unless the suspicion can be eliminated; 

 (d) where the suspicion has been substantiated or where it cannot be eliminated, immediately inform the relevant competent authority, or, where appropriate, the relevant control 
authority or control body, and provide it with available elements, where appropriate; 

 (e) fully cooperate with the relevant competent authority, or, where appropriate, with the relevant control authority or control body, in verifying and identifying the reasons for the 
suspected non-compliance. 

 
 

CHAPTER IV - LABELLING 

 

Article 30 

Use of terms referring to organic production 

 1. For the purposes of this Regulation, a product shall be regarded as bearing terms referring to organic production where, in the labelling, advertising material or commercial 
documents, such a product, its ingredients or feed materials used for its production are described in terms suggesting to the purchaser that the product, ingredients or feed 
materials have been produced in accordance with this Regulation. In particular, the terms listed in Annex IV and their derivatives and diminutives, such as ‘bio’ and ‘eco’, whether 
alone or in combination, may be used throughout the Union and in any language listed in that Annex for the labelling and advertising of products referred to in Article 2(1) which 
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comply with this Regulation. 

 2. For the products referred to in Article 2(1), the terms referred to in paragraph 1 of this Article shall not be used anywhere in the Union, in any language listed in Annex IV, for 
the labelling, advertising material or commercial documents of a product which does not comply with this Regulation. 

 Furthermore, no terms, including terms used in trademarks or company names, or practices shall be used in labelling or advertising if they are liable to mislead the consumer or 
user by suggesting that a product or its ingredients comply with this Regulation. 

 3. Products that have been produced during the conversion period shall not be labelled or advertised as organic products or as in-conversion products. 

 However, plant reproductive material, food products of plant origin and feed products of plant origin that have been produced during the conversion period, which comply with 
Article 10(4), may be labelled and advertised as in-conversion products by using the term ‘in- conversion’ or a corresponding term, together with the terms referred to in paragraph 
1. 

 4. The terms referred to in paragraph 1 and 3 shall not be used for a product for which Union law requires the labelling or advertising to state that the product contains GMOs, 
consists of GMOs or is produced from GMOs. 

 5. For processed food, the terms referred to in paragraph 1 may be used: 

 (a) in the sales description, and in the list of ingredients where such a list is mandatory pursuant to Union legislation, provided that:  

 (i) the processed food complies with the production rules set out in Part IV of Annex II and with the rules laid down in accordance with Article 16(3); 

 (ii) at least 95 % of the agricultural ingredients of the product by weight are organic; and 

 (iii) in the case of flavourings, they are only used for natural flavouring substances and natural flavouring preparations labelled in accordance with Article 16(2), (3) and (4) of 
Regulation (EC) No 1334/2008 and all of the flavouring components and carriers of flavouring components in the flavouring concerned are organic;  

 (b) only in the list of ingredients, provided that: 

 (i) less than 95 % of the agricultural ingredients of the product by weight are organic, and provided that those ingredients comply with the production rules set out in this Regulation; 
and 

 (ii) the processed food complies with the production rules set out in points 1.5, 2.1(a), 2.1(b) and 2.2.1 of Part IV of Annex II, with the exception of the rules on restricted use of 
non-organic agricultural ingredients set out in point 2.2.1 of Part IV of Annex II, and with the rules laid down in accordance with Article 16(3); 

 (c) in the sales description and in the list of ingredients, provided that: 

 (i) the main ingredient is a product of hunting or fishing; 

 (ii) the term referred to in paragraph 1 is clearly related in the sales description to another ingredient which is organic and different from the main ingredient; 

 (iii) all other agricultural ingredients are organic; and 

 (iv) the processed food complies with the production rules set out in points 1.5, 2.1(a), 2.1(b) and 2.2.1 of Part IV of Annex II, with the exception of the rules on restricted use of 
non-organic agricultural ingredients set out in point 2.2.1 of Part IV of Annex II, and with the rules laid down in accordance with Article 16(3).  

 The list of ingredients referred to in points (a), (b) and (c) of the first subparagraph shall indicate which ingredients are organic. The references to organic production may only 
appear in relation to the organic ingredients. 

 The list of ingredients referred to in points (b) and (c) of the first subparagraph shall include an indication of the total percentage of organic ingredients in proportion to the total 
quantity of agricultural ingredients. 

 The terms referred to in paragraph 1, when used in the list of ingredients referred to in points (a), (b), and (c) of the first subparagraph of this paragraph, and the indication of the 
percentage referred to in the third subparagraph of this paragraph shall appear in the same colour, identical size and style of lettering as the other indications in the list of 
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ingredients.  

6. For processed feed, the terms referred to in paragraph 1 may be used in the sales description and in the list of ingredients, provided that:  

 (a) the processed feed complies with the production rules set out in Parts II, III and V of Annex II and with the specific rules laid down in accordance with Article 17(3);  

 (b) all of the ingredients of agricultural origin that are contained in the processed feed are organic; and 

 (c) at least 95 % of the dry matter of the product are organic. 

 
 

Article 32 

Compulsory indications 

 1. Where products bear terms as referred to in Article 30(1), including products labelled as in-conversion products in accordance with Article 30(3): 

 (a) the code number of the control authority or control body to which the operator that carried out the last production or preparation operation is subject shall also appear in the 
labelling; and  

 (b) in the case of prepacked food, the organic production logo of the European Union referred to in Article 33 shall also appear on the packaging, except in cases referred to in 
Article 30(3) and points (b) and (c) of Article 30(5). 

 2. Where the organic production logo of the European Union is used, an indication of the place where the agricultural raw materials of which the product is composed have been 
farmed shall appear in the same visual field as the logo and shall take one of the following forms, as appropriate: 

 (a) ‘EU Agriculture’, where the agricultural raw material has been farmed in the Union; 

 (b) ‘non-EU Agriculture’, where the agricultural raw material has been farmed in third countries; 

 (c) ‘EU/non-EU Agriculture’, where a part of the agricultural raw materials has been farmed in the Union and a part of it has been farmed in a third country. 

 For the purposes of the first subparagraph, the word ‘Agriculture’ may be replaced by ‘Aquaculture’ where appropriate and the words ‘EU’ and ‘non-EU’ may be replaced or 
supplemented by the name of a country, or by the name of a country and a region, if all of the agricultural raw materials of which the product is composed have been farmed in 
that country and, if applicable, in that region. 

 For the indication of the place where the agricultural raw materials of which the product is composed have been farmed, as referred to in the first and third subparagraphs, small 
quantities by weight of ingredients may be disregarded, provided that the total quantity of the disregarded ingredients does not exceed 5 % of the total quantity by weight of 
agricultural raw materials. 

 The words ‘EU’ or ‘non-EU’ shall not appear in a colour, size and style of lettering that is more prominent than the name of the product. 

 3. The indications referred to in paragraphs 1 and 2 of this Article and in Article 33(3) shall be marked in a conspicuous place in such a way as to be easily visible, and shall be 
clearly legible and indelible. 

 
 

Article 33 

Organic production logo of the European Union 
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 1. The organic production logo of the European Union may be used in the labelling, presentation and advertising of products which comply with this Regulation. 

 The organic production logo of the European Union may also be used for information and educational purposes related to the existence and advertising of the logo itself, provided 
that such use is not liable to mislead the consumer as regards the organic production of specific products, and provided that the logo is reproduced in accordance with the rules 
set out in Annex V. In such case, the requirements of Article 32(2) and point 1.7 of Annex V shall not apply. 

 The organic production logo of the European Union shall not be used for processed food as referred to in points (b) and (c) of Article 30(5) and for in-conversion products as 
referred to in Article 30(3). 

 2. Except where used in accordance with the second subparagraph of paragraph 1, the organic production logo of the European Union is an official attestation in accordance with 
Articles 86 and 91 of Regulation (EU) 2017/625. 

 3. The use of the organic production logo of the European Union shall be optional for products imported from third countries. Where that logo appears in the labelling of such 
products, the indication referred to in Article 32(2) shall also appear in the labelling. 

 4. The organic production logo of the European Union shall follow the model set out in Annex V, and shall comply with the rules set out in that Annex. 

 5. National logos and private logos may be used in the labelling, presentation and advertising of products which comply with this Regulation. 

 

 

Article 35 

Certificate 

 1. Competent authorities, or, where appropriate, control authorities or control bodies, shall provide a certificate to any operator or group of operators that has notified its activity 
in accordance with Article 34(1) and complies with this Regulation. The certificate shall: 

 (a) be issued in electronic form wherever possible; 

 (b) allow at least the identification of the operator or group of operators including the list of the members, the category of products covered by the certificate and its period of 
validity;  

 (c) certify that the notified activity complies with this Regulation; and 

 (d) be issued in accordance with the model set out in Annex VI. 

 2. Without prejudice to paragraph 8 of this Article and to Article 34(2), operators and groups of operators shall not place products referred to in Article 2(1) on the market as 
organic products or in-conversion products unless they are already in possession of a certificate as referred to in paragraph 1 of this Article. 

 3. The certificate referred to in this Article shall be an official certificate within the meaning of point (a) of Article 86(1) of Regulation (EU) 2017/625. 

 4. An operator or a group of operators shall not be entitled to obtain a certificate from more than one control body in relation to activities carried out in the same Member State 
regarding the same category of products, including cases in which that operator or group of operators operates at different stages of production, preparation and distribution. 

 5. Members of a group of operators shall not be entitled to obtain an individual certificate for any of the activities covered by the certification of the group of operators to which 
they belong. 

 6. Operators shall verify the certificates of those operators that are their suppliers. 

 7. For the purposes of paragraphs 1 and 4 of this Article, products shall be classified in accordance with the following categories: 

 (a) unprocessed plants and plant products, including seeds and other plant reproductive material; 
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 (b) livestock and unprocessed livestock products; 

 (c) algae and unprocessed aquaculture products; 

 (d) processed agricultural products, including aquaculture products, for use as food; 

 (e) feed; 

 (f) wine; 

 (g) other products listed in Annex I to this Regulation or not covered by the previous categories.  

 
 

Article 39 

Additional rules on actions to be taken by the operators and groups of operators 

 1. In addition to the obligations laid down in Article 15 of Regulation (EU) 2017/625, operators and groups of operators shall: 

 (a) keep records to demonstrate their compliance with this Regulation; 

 (b) make all declarations and other communications that are necessary for official controls; 

 (c) take relevant practical measures to ensure compliance with this Regulation; 

 (d) provide, in form of a declaration to be signed and updated as necessary: 

 (i) the full description of the organic or in-conversion production unit and of the activities to be performed in accordance with this Regulation; 

 (ii) the relevant practical measures to be taken to ensure compliance with this Regulation; 

 (iii) an undertaking: 

 — to inform in writing and without undue delay buyers of the products and to exchange relevant information with the competent authority, or, where appropriate, with the control 
authority or control body, in the event that a suspicion of non-compliance has been substantiated, that a suspicion of non-compliance cannot be eliminated, or that non-compliance 
that affects the integrity of the products in question has been established, 

 — to accept the transfer of the control file in the case of change of control authority or control body or, in the case of withdrawal from organic production, the keeping of the control 
file for at least five years by the last control authority or control body, 

 — to immediately inform the competent authority or the authority or body designated in accordance with Article 34(4) in the event of withdrawal from organic production, and 

 — to accept the exchange of information among those authorities or bodies in the event that subcontractors are subject to controls by different control authorities or control bodies. 

 
 

Article 45 

Import of organic and in-conversion products 

 1. A product may be imported from a third country for the purpose of placing that product on the market within the Union as an organic product or as an in-conversion product, 
provided that the following three conditions are met: 
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 (a) the product is a product as referred to in Article 2(1); 

 (b) one of the following applies: 

 (i) the product complies with Chapters II, III and IV of this Regulation, and all operators and groups of operators referred to in Article 36, including exporters in the third country 
concerned, have been subject to controls by control authorities or control bodies recognised in accordance with Article 46, and those authorities or bodies have provided all such 
operators, groups of operators and exporters with a certificate confirming that they comply with this Regulation; 

 (ii) in cases where the product comes from a third country which is recognised in accordance with Article 47, that product complies with the conditions laid down in the relevant 
trade agreement; or 

 (iii) in cases where the product comes from a third country which is recognised in accordance with Article 48, that product complies with the equivalent production and control 
rules of that third country and is imported with a certificate of inspection confirming this compliance that was issued by the competent authorities, control authorities or control 
bodies of that third country; and 

 (c) the operators in third countries are able at any time to provide the importers and the national authorities in the Union and in those third countries with information allowing the 
identification of the operators that are their suppliers and the control authorities or control bodies of those suppliers, with a view to ensuring the traceability of the organic or in-
conversion product concerned. That information shall also be made available to the control authorities or control bodies of the importers. 
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ANNEX I 

OTHER PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 2(1) 
 
 — Yeasts used as food or feed, 

 — maté, sweetcorn, vine leaves, palm hearts, hop shoots, and other similar edible parts of plants and products produced therefrom, 

 — sea salt and other salts for food and feed, 

 — silkworm cocoon suitable for reeling, 

 — natural gums and resins, 

 — beeswax, 

 — essential oils, 

 — cork stoppers of natural cork, not agglomerated, and without any binding substances, 

 — cotton, not carded or combed, 

 — wool, not carded or combed, 

 — raw hides and untreated skins, 

 — plant-based traditional herbal preparations.  
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ANNEX II 

DETAILED PRODUCTION RULES REFERRED TO IN CHAPTER III 

 

Part II: Livestock production rules 

 In addition to the production rules laid down in Articles 9, 10, 11 and 14, the rules laid down in this Part shall apply to organic livestock production. 

 
1. General requirements 

1.1. Except in the case of beekeeping, landless livestock production, where the farmer intending to produce organic livestock does not manage agricultural land and has not 
established a written cooperation agreement with a farmer as regards the use of organic production units or in-conversion production units for that livestock, shall be prohibited.  

 Operators shall keep available documentary evidence on any derogation from livestock production rules obtained in accordance with points 1.3.4.3, 1.3.4.4, 1.7.5, 1.7.8, 1.9.3.1(c) 
and 1.9.4.2(c).  

1.2. Conversion 

1.2.1. In the case of simultaneous start of conversion of the production unit, including pasturage or any land used for animal feed, and of the animals existing on this production 
unit at the beginning of the conversion period of this production unit as referred to in points 1.7.1 and 1.7.5(b) of Part I, animals and animal products may be considered organic at 
the end of the conversion period of the production unit, even if the conversion period laid down in point 1.2.2 of this Part for the type of animal concerned is longer than the 
conversion period for the production unit. 

 By derogation from point 1.4.3.1, in the case of such simultaneous conversion and during the conversion period of the production unit, animals present in this production unit 
since the beginning of the conversion period may be fed with in-conversion feed produced on the in-conversion production unit during the first year of conversion and/or with feed 
in accordance with point 1.4.3.1 and/or with organic feed. 

 Non-organic animals may be introduced into an in-conversion production unit after the start of the conversion period in accordance with point 1.3.4. 

1.2.2. Conversion periods specific to the type of animal production are set out as follows: 

 (a) 12 months in the case of bovine animals and equine animals for meat production, and in any case no less than three quarters of their lifetime; 

 (b) six months in the case of ovine animals, caprine animals and porcine animals and animals for milk production; 

 (c) 10 weeks for poultry for meat production, except for Peking ducks, brought in before they are three days old; 

 (d) seven weeks for Peking ducks brought in before they are three days old; 

 (e) six weeks in the case of poultry for egg production brought in before they are three days old; 

 (f) 12 months for bees. 

 During the conversion period, the wax shall be replaced with wax coming from organic beekeeping. 

 However, non-organic beeswax may be used: 

 (i) where beeswax from organic beekeeping is not available on the market; 
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 (ii) where it is proven free of contamination with products or substances not authorised for use in organic production; and 

 (iii) provided that it comes from the cap;  

 (g) three months for rabbits; 

 (h) 12 months for cervine animals. 

1.3. Origin of animals 

1.3.1. Without prejudice to the rules on conversion, organic livestock shall be born or hatched and raised on organic production units. 

1.3.2. With regard to the breeding of organic animals: 

 (a) reproduction shall use natural methods; however, artificial insemination shall be allowed; 

 (b) reproduction shall not be induced or impeded by treatment with hormones or other substances with a similar effect, except as a form of veterinary therapeutic treatment in the 
case of an individual animal; 

 (c) other forms of artificial reproduction, such as cloning and embryo transfer, shall not be used; 

 (d) the choice of breeds shall be appropriate to the principles of organic production, shall ensure a high standard of animal welfare and shall contribute to the prevention of any 
suffering and to avoiding the need for the mutilation of animals. 

1.3.3. When choosing breeds or strains, operators shall consider giving preference to breeds or strains with a high degree of genetic diversity, the capacity of animals to adapt to 
local conditions, their breeding value, their longevity, their vitality and their resistance to disease or health problems, all without impairment of their welfare. In addition, breeds or 
strains of animals shall be selected to avoid specific diseases or health problems associated with some breeds or strains used in intensive production, such as porcine stress 
syndrome, possibly leading to pale-soft-exudative (PSE) meat, sudden death, spontaneous abortion and difficult births requiring caesarean operations. Preference shall be given 
to indigenous breeds and strains. 

 To choose the breeds and strains in accordance with the first paragraph, operators shall use the information available in the systems referred to in Article 26(3). 

1.3.4. Use of non-organic animals 

1.3.4.1. By way of derogation from point 1.3.1, for breeding purposes, non-organically raised animals may be brought to an organic production unit when breeds are in danger of 
being lost to farming as referred to in point (b) of Article 28(10) of Regulation (EU) No 1305/2013 and acts adopted on the basis thereof. In such case, the animals of those breeds 
need not necessarily be nulliparous. 

1.3.4.2. By way of derogation from point 1.3.1, for the renovation of apiaries, 20 % per year of the queen bees and swarms may be replaced by non-organic queen bees and 
swarms in the organic production unit, provided that the queen bees and swarms are placed in hives with combs or comb foundations coming from organic production units. In 
any case, one swarm or queen bee may be replaced per year by a non-organic swarm or a queen bee.  

1.3.4.3. By way of derogation from point 1.3.1, where a flock is constituted for the first time, or is renewed or reconstituted, and where the qualitative and quantitative needs of 
farmers cannot be met, the competent authority may decide that non-organically reared poultry may be brought into an organic poultry production unit, provided that the pullets for 
the production of eggs and poultry for meat production are less than three days old. Products derived from them may only be considered as organic if the conversion period 
specified in point 1.2 has been complied with. 

1.3.4.4. By way of derogation from point 1.3.1, where the data collected in the system referred to in point (b) of Article 26(2) shows that the qualitative or quantitative needs of the 
farmer regarding organic animals are not met, competent authorities may authorise the introduction of non-organic animals into an organic production unit, subject to the conditions 
provided for in points 1.3.4.4.1 to 1.3.4.4.4. 

 Prior to requesting any such derogation, the farmer shall consult the data collected in the system referred to in point (b) of Article 26(2) in order to verify whether his or her request 
is justified. 
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 For operators in third countries, control authorities and control bodies recognised in accordance with Article 46(1) may authorise the introduction of non-organic animals into an 
organic production unit where organic animals are not available in sufficient quality or quantity in the territory of the country where the operator is located. 

1.3.4.4.1. For breeding purposes, non-organic young animals may be introduced when a herd or flock is constituted for the first time. They shall be reared in accordance with the 
organic production rules immediately after they are weaned. In addition, the following restrictions shall apply on the date on which those animals enter the herd or flock: 

 (a) bovine animals, equine animals and cervine animals shall be less than six months old; 

 (b) ovine animals and caprine animals shall be less than 60 days old; 

 (c) porcine animals shall weigh less than 35 kg; 

 (d) rabbits shall be less than three months old. 

1.3.4.4.2. For breeding purposes, non-organic adult male and non-organic nulliparous female animals may be introduced for the renewal of a herd or flock. They shall be reared 
subsequently in accordance with the organic production rules. In addition, the number of female animals shall be subject to the following restrictions per year: 

 (a) up to a maximum of 10 % of adult equine animals or bovine animals and 20 % of the adult porcine animals, ovine animals, caprine animals, rabbits or cervine animals may be 
introduced; 

 (b) for units with fewer than 10 equine animals, cervine animals or bovine animals or rabbits, or with fewer than five porcine animals, ovine animals or caprine animals, any such 
renewal shall be limited to a maximum of one animal per year.  

1.3.4.4.3. The percentages set in point 1.3.4.4.2 may be increased up to 40 %, provided that the competent authority has confirmed that any of following conditions is fulfilled: 

 (a) a major extension to the farm has been undertaken; 

 (b) one breed has been replaced with another; 

 (c) a new livestock specialisation has been initiated. 

1.3.4.4.4. In the cases referred to in points 1.3.4.4.1, 1.3.4.4.2 and 1.3.4.4.3, non-organic animals may only be considered as organic if the conversion period specified in point 1.2 
has been complied with. The conversion period laid down in point 1.2.2 shall start, at the earliest, once the animals are introduced into the in-conversion production unit. 

1.3.4.4.5. In the cases referred to in points 1.3.4.4.1 to 1.3.4.4.4, non-organic animals shall either be kept separate from other livestock or shall be kept identifiable until the end of 
the conversion period referred to in point 1.3.4.4.4.  

1.3.4.5. Operators shall keep records or documentary evidence of the origin of animals, identifying the animals in accordance with appropriate systems (per animal or by 
batch/flock/hive), of the veterinary records of the animals introduced in the holding, the date of arrival, and the conversion period.  

1.4. Nutrition 

1.4.1. General nutrition requirements 

 With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) feed for livestock shall be obtained primarily from the agricultural holding where the animals are kept or shall be obtained from organic or in-conversion production units 
belonging to other holdings in the same region; 

 (b) livestock shall be fed with organic or in-conversion feed that meets the animal’s nutritional requirements at the various stages of its development; restricted feeding shall not 
be permitted in livestock production unless justified for veterinary reasons; 

 (c) livestock shall not be kept in conditions or on a diet which may encourage anaemia; 
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 (d) fattening practices shall always respect the normal nutritional patterns for each species and the animals’ welfare at each stage of the rearing process; force-feeding is forbidden; 

 (e) with the exception of porcine animals, poultry and bees, livestock shall have permanent access to pasture whenever conditions allow or shall have permanent access to 
roughage;  

 (f) growth promoters and synthetic amino-acids shall not be used; 

 (g) suckling animals shall preferably be fed on maternal milk for a minimum period laid down by the Commission in accordance with point (a) of Article 14(3); milk replacers 
containing chemically synthesised components or components of plant origin shall not be used during that period; 

 (h) feed materials of plant, algal, animal or yeast origin shall be organic; 

 (i) non-organic feed materials of plant, algal, animal or yeast origin, feed materials of microbial or of mineral origin, feed additives and processing aids may be used only if they 
have been authorised pursuant to Article 24 for use in organic production. 

1.4.2. Grazing 

1.4.2.1. Grazing on organic land 

 Without prejudice to point 1.4.2.2, organic animals shall graze on organic land. However, non-organic animals may use organic pasturage for a limited period each year, provided 
that they have been raised in an environmental friendly way on land supported under Articles 23, 25, 28, 30, 31 and 34 of Regulation (EU) No 1305/2013 and that they are not 
present on the organic land at the same time as organic animals. 

1.4.2.2. Grazing on common land and transhumance 

1.4.2.2.1. Organic animals may graze on common land, provided that: 

 (a) the common land has not been treated with products or substances not authorised for use in organic production for at least three years; 

 (b) any non-organic animals which use the common land have been raised in an environmental friendly way on land supported under Articles 23, 25, 28, 30, 31 and 34 of 
Regulation (EU) No 1305/2013; 

 (c) any livestock products from organic animals that were produced during the period when those animals grazed on common land are not considered as organic products unless 
adequate segregation from non-organic animals can be proved. 

1.4.2.2.2. During the period of transhumance, organic animals may graze on non-organic land when they are being moved on foot from one grazing area to another. During that 
period, organic animals shall be kept separate from other animals. The uptake of non-organic feed, in the form of grass and other vegetation on which the animals graze, shall be 
allowed: 

 (a) for a maximum of 35 days covering both the outward and return journeys; or 

 (b) for a maximum of 10 % of the total feed ration per year, calculated as a percentage of the dry matter of feedstuffs of agricultural origin.  

1.4.3. In-conversion feed 

1.4.3.1. For agricultural holdings that produce organic livestock: 

 (a) up to 25 % on average of the feed formula of rations may comprise in-conversion feed from the second year of conversion. This percentage may be increased to 100 % if this 
in-conversion feed comes from the holding where the livestock is kept; and 

 (b) up to 20 % of the total average amount of feed fed to livestock may originate from the grazing or harvesting of permanent pastures, perennial forage parcels or protein crops 
sown under organic management on lands in their first year of conversion, provided that those lands are part of the holding itself. 

 When both types of in-conversion feed referred to in points (a) and (b) are being used for feeding, the total combined percentage of such feed shall not exceed the percentage 
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fixed in point (a). 

1.4.3.2. The figures in point 1.4.3.1 shall be calculated annually as a percentage of the dry matter of feed of plant origin.  

1.4.4. Record-keeping of the feeding regime 

 Operators shall keep records of the feeding regime and, where relevant, the grazing period. In particular, they shall keep records of the name of the feed, including any form of 
feed used e.g. compound feed, proportions of various feed materials of rations and proportion of feed from their own holding or the same region and, where relevant, periods of 
access to grazing areas, periods of transhumance where restrictions apply and documentary evidence of the application of points 1.4.2 and 1.4.3.  

1.5. Health care 

1.5.1. Disease prevention 

1.5.1.1. Disease prevention shall be based on breed and strain selection, husbandry management practices, high-quality feed, exercise, appropriate stocking density and adequate 
and appropriate housing maintained in hygienic conditions. 

1.5.1.2. Immunological veterinary medicinal products may be used. 

1.5.1.3. Chemically synthesised allopathic veterinary medicinal products, including antibiotics and boluses of synthesised allopathic chemical molecules, shall not be used for 
preventive treatment. 

1.5.1.4. Substances to promote growth or production (including antibiotics, coccidiostatics and other artificial aids for growth promotion purposes) and hormones and similar 
substances for the purpose of controlling reproduction or for other purposes (e.g. induction or synchronisation of oestrus) shall not be used. 

1.5.1.5. Where livestock is obtained from non-organic production units, special measures such as screening tests or quarantine periods shall apply, depending on local 
circumstances.  

1.5.1.6. Only the products for cleaning and disinfection in livestock buildings and installations authorised pursuant to Article 24 for use in organic production shall be used for that 
purpose.  Operators shall keep records of the use of those products including the date or dates on which the product was used, the name of the product, its active substances, 
and the location of such use.  

1.5.1.7. Housing, pens, equipment and utensils shall be properly cleaned and disinfected to prevent cross-infection and the build-up of disease carrying organisms. Faeces, urine 
and uneaten or spilt feed shall be removed as often as necessary to minimise smell and to avoid attracting insects or rodents. Rodenticides, to be used only in traps, and products 
and substances authorised pursuant to Articles 9 and 24 for use in organic production may be used for the elimination of insects and other pests in buildings and other installations 
where livestock are kept. 

1.5.2. Veterinary treatment 

1.5.2.1. Where animals become sick or injured despite preventive measures to ensure animal health, they shall be treated immediately. 

1.5.2.2. Disease shall be treated immediately to avoid suffering of the animal. Chemically synthesised allopathic veterinary medicinal products, including antibiotics, may be used 
where necessary, under strict conditions and under the responsibility of a veterinarian, when the use of phytotherapeutic, homeopathic and other products is inappropriate. In 
particular, restrictions with respect to courses of treatment and withdrawal periods shall be defined. 

1.5.2.3. Feed materials of mineral origin authorised pursuant to Article 24 for use in organic production, nutritional additives authorised pursuant to Article 24 for use in organic 
production, and phytotherapeutic and homeopathic products shall be used in preference to treatment with chemically synthesised allopathic veterinary medicinal products, including 
antibiotics, provided that their therapeutic effect is effective for the species of animal and for the condition for which the treatment is intended. 

1.5.2.4. With the exception of vaccinations, treatments for parasites and compulsory eradication schemes, where an animal or a group of animals receives more than three courses 
of treatments with chemically synthesised allopathic veterinary medicinal products, including antibiotics, within 12 months, or more than one course of treatment if their productive 
lifecycle is less than one year, neither the livestock concerned nor produce derived from such livestock shall be sold as organic products, and the livestock shall be subject to the 
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conversion periods referred to in point 1.2. 

1.5.2.5. The withdrawal period between the last administration to an animal of a chemically synthesised allopathic veterinary medicinal product, including of an antibiotic, under 
normal conditions of use, and the production of organically produced foodstuffs from that animal shall be twice the withdrawal period referred to in Article 11 of Directive 2001/82/EC, 
and shall be at least 48 hours. 

1.5.2.6. Treatments related to the protection of human and animal health imposed on the basis of Union legislation shall be allowed.  

1.5.2.7. Operators shall keep records or documentary evidence of any treatment applied and, in particular, the identification of the animals treated, the date of treatment, diagnosis, 
the posology, the name of the treatment product and, where applicable, the veterinary prescription for veterinary care, and the withdrawal period applied before livestock products 
can be marketed and labelled as organic.  

1.6. Housing and husbandry practices 

1.6.1. Insulation, heating and ventilation of the building shall ensure that air circulation, dust level, temperature, relative air humidity and gas concentration are kept within limits 
which ensure the well-being of the animals. The building shall permit plentiful natural ventilation and light to enter. 

1.6.2. Housing for livestock shall not be mandatory in areas with appropriate climatic conditions enabling animals to live outdoors. In such cases, animals shall have access to 
shelters or shady areas to protect them from adverse weather conditions. 

1.6.3. The stocking density in buildings shall provide for the comfort, well-being and species-specific needs of the animals, and shall depend in particular on the species, the breed 
and the age of the animals. It shall also take account of the behavioural needs of the animals, which depend in particular on the size of the group and the animals’ sex. The density 
shall ensure the animals’ welfare by providing them with sufficient space to stand naturally, to move, to lie down easily, to turn round, to groom themselves, to assume all natural 
postures and to make all natural movements, such as stretching and wing flapping. 

1.6.4. The minimum surface for indoor and outdoor areas, and the technical details relating to housing, laid down in the implementing acts referred to in Article 14(3), shall be 
complied with. 

1.6.5. Open air areas may be partially covered. Verandas shall not be considered as open air areas. 

1.6.6. The total stocking density shall not exceed the limit of 170 kg of organic nitrogen per year and hectare of agricultural area. 

1.6.7. To determine the appropriate density of livestock referred to in point 1.6.6, the competent authority shall set out the livestock units equivalent to the limit referred to in point 
1.6.6, following the figures laid down in each of the specific requirements per type of animal production. 

1.6.8. Cages, boxes and flat decks to raise livestock shall not be used for any livestock species. 

1.6.9. When livestock is treated individually for veterinary reasons, it shall be kept in spaces that have a solid floor and shall be provided with straw or appropriate bedding. The 
animal must be able to turn around easily and to lie down comfortably at full length. 

1.6.10. Organic livestock may not be reared in a pen on very wet or marshy soil.  

1.7. Animal welfare 

1.7.1. All persons involved in keeping animals and in handling animals during transport and slaughter shall possess the necessary basic knowledge and skills as regards the health 
and the welfare needs of the animals and shall have followed adequate training, as required in particular in Council Regulation (EC) No 1/2005 ( 1 ) and Council Regulation No 
(EC) 1099/2009 ( 2 ), to ensure proper application of the rules set out in this Regulation. 

1.7.2. Husbandry practices, including stocking densities and housing conditions, shall ensure that the developmental, physiological and ethological needs of the animals are met. 

1.7.3. Livestock shall have permanent access to open air areas that allow the animals to exercise, preferably pasture, whenever weather and seasonal conditions and the state of 
the ground allow, except where restrictions and obligations related to the protection of human and animal health have been imposed on the basis of Union legislation. 
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1.7.4. The number of livestock shall be limited with a view to minimising overgrazing, poaching of soil, erosion, and pollution caused by animals or by the spreading of their manure. 

1.7.5. Tethering or isolation of livestock shall be prohibited, except in relation to individual animals for a limited period and insofar as this is justified for veterinary reasons. The 
isolation of livestock may only be authorised, and only for a limited period, where workers’ safety is compromised or for animal welfare reasons. Competent authorities may 
authorise the tethering of cattle in farms with a maximum of 50 animals (excluding young stock) where it is not possible to keep the cattle in groups appropriate to their behaviour 
requirements, provided they have access to pastures during the grazing period, and have access to open air areas at least twice a week when grazing is not possible. 

1.7.6. Duration of transport of livestock shall be minimised. 

1.7.7. Any suffering, pain and distress shall be avoided and shall be kept to a minimum during the entire life of the animal, including at the time of slaughter. 

1.7.8. Without prejudice to developments in Union legislation on animal welfare, tail-docking of sheep, beak trimming undertaken in the first three days of life, and dehorning may 
exceptionally be allowed, but only on a case-by-case basis and only when those practices improve the health, welfare or hygiene of the livestock or where workers’ safety would 
otherwise be compromised. Disbudding may be allowed only on a case by case basis when it improves the health, welfare or hygiene of the livestock or where workers’ safety 
would otherwise be compromised. The competent authority shall only authorise such operations where the operator has duly notified and justified the operations to that competent 
authority and where the operation is to be carried out by qualified personnel.  

1.7.9. Any suffering to the animals shall be reduced to a minimum by applying adequate anaesthesia and/or analgesia and by carrying out each operation at only the most 
appropriate age by qualified personnel. 

1.7.10. Physical castration shall be allowed in order to maintain the quality of products and traditional production practices, but only under the conditions set out in point 1.7.9. 

1.7.11. The loading and unloading of animals shall be carried out without the use of any type of electrical or other painful stimulation to coerce the animals. The use of allopathic 
tranquillisers, prior to or during transport, shall be prohibited.  

1.7.12. Operators shall keep records or documentary evidence of any specific operation applied and justifications for the application of point 1.7.5, 1.7.8, 1.7.9 or 1.7.10. As regards 
animals leaving the holding, the following data shall be recorded, where relevant: age, number of animals, weight of slaughter animals, appropriate identification (per animal or by 
batch/flock/hive) date of departure and destination.  

1.8. Preparation of unprocessed products 

 If preparation operations other than processing are carried out on livestock, the general requirements laid down in points 1.2, 1.3, 1.4, 1.5 and 2.2.3 of Part IV shall apply mutatis 
mutandis to such operations. 

1.9. Additional general rules 

1.9.1. For bovine animals, ovine animals, caprine animals and equine animals 

1.9.1.1. Nutrition 

With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) at least 60 % of the feed shall come from the farm itself or, if this is not feasible or such feed is not available, shall be produced in cooperation with other organic or in-
conversion production units and feed operators using feed and feed material from the same region. This percentage shall be raised to 70 % as from 1 January 2024 ; 

 (b) animals shall have access to pasturage for grazing whenever conditions allow; 

 (c) notwithstanding point (b), male bovine animals over one year old shall have access to pasturage or an open air area; 

 (d) where animals have access to pasturage during the grazing period and where the winter housing system allows the animals to move freely, the obligation to provide open air 
areas during the winter months may be waived; 

 (e) rearing systems shall be based on maximum use of grazing pasturage, by reference to the availability of pastures in the different periods of the year;  
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 (f) at least 60 % of the dry matter in daily rations shall consist of roughage, fresh or dried fodder, or silage. This percentage may be reduced to 50 % for animals in dairy production 
for a maximum period of three months in early lactation. 

1.9.1.2. Housing and husbandry practices 

 With regard to housing and husbandry practices, the following rules shall apply: 

 (a) housing shall have smooth, but not slippery floors; 

 (b) housing shall be provided with a comfortable, clean and dry laying or rest area of sufficient size, which shall consist of a solid construction which is not slatted. Ample dry 
bedding strewn with litter material shall be provided in the rest area. The litter shall comprise straw or other suitable natural material. The litter may be improved and enriched with 
any mineral product that is authorised pursuant to Article 24 as a fertiliser or soil conditioner for use in organic production; 

 (c) notwithstanding point (a) of the first subparagraph of Article 3(1) and the second subparagraph of Article 3(1) of Council Directive 2008/119/EC ( 1 ), the housing of calves in 
individual boxes shall be forbidden after the age of one week, unless for individual animals for a limited period, and insofar as this is justified for veterinary reasons; 

 (d) when a calf is treated individually for veterinary reasons, it shall be kept in spaces that have a solid floor and shall be provided with straw bedding. The calf must be able to 
turn around easily and to lie down comfortably at full length. 

1.9.2. For cervine animals 

1.9.2.1. Nutrition 

 With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) at least 60 % of the feed shall come from the farm itself or, if this is not feasible or such feed is not available, shall be produced in cooperation with other organic or in-
conversion production units and feed operators using feed and feed material from the same region. This percentage shall be raised to 70 % as from 1 January 2024 ; 

 (b) animals shall have access to pasturage for grazing whenever conditions allow; 

 (c) where animals have access to pasturage during the grazing period and where the winter housing system allows the animals to move freely, the obligation to provide open air 
areas during the winter months may be waived; 

 (d) rearing systems shall be based on maximum use of grazing pasturage by reference to the availability of pastures in the different periods of the year;  

 (e) at least 60 % of the dry matter in daily rations shall consist of roughage, fresh or dried fodder, or silage. This percentage may be reduced to 50 % for female cervine animals 
in milk production for a maximum period of three months in early lactation; 

 (f) natural grazing shall be ensured in a pen during the period of vegetation. Pens that cannot provide feed by grazing during the period of vegetation shall not be allowed; 

 (g) feeding shall only be allowed in the event of a shortage of grazing due to poor weather conditions; 

 (h) farmed animals in a pen shall be provided with clean and fresh water. If a natural source of water that is easily accessible to animals is not available, watering places shall be 
provided. 

1.9.2.2. Housing and husbandry practices 

 With regard to housing and husbandry practices, the following rules shall apply: 

 (a) cervine animals shall be provided with hiding places, shelters and fences that do not harm animals; 

 (b) in red deer pens, animals must be able to roll in the mud to ensure skin grooming and body temperature regulation; 

 (c) any housing shall have smooth, but not slippery floors; 
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 (d) any housing shall be provided with a comfortable, clean and dry laying or rest area of sufficient size, consisting of a solid construction which is not slatted. Ample dry bedding 
strewn with litter material shall be provided in the rest area. The litter shall comprise straw or other suitable natural material. The litter may be improved and enriched with any 
mineral product authorised pursuant to Article 24 as a fertiliser or soil conditioner for use in organic production; 

 (e) feeding places shall be installed in areas protected from the weather and accessible both to animals and to persons attending to them. The soil where feeding places are 
located shall be consolidated, and the feeding apparatus shall be equipped with a roof; 

 (f) if permanent access to feed cannot be ensured, the feeding places shall be designed so that all animals can feed at the same time. 

1.9.3. For porcine animals 

1.9.3.1. Nutrition 

 With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) at least 30 % of the feed shall come from the farm itself or, if this is not feasible or such feed is not available, shall be produced in cooperation with other organic or in-
conversion production units and feed operators using feed and feed material from the same region;  

 (b) roughage, fresh or dried fodder, or silage shall be added to the daily ration; 

 (c) where farmers are unable to obtain protein feed exclusively from organic production, and the competent authority has confirmed that organic protein feed is not available in 
sufficient quantity, non-organic protein feed may be used until 31 December 2026  provided that the following conditions are fulfilled: 

 (i) it is not available in organic form; 

 (ii) it is produced or prepared without chemical solvents; 

 (iii) its use is limited to the feeding of piglets of up to 35 kg with specific protein compounds; and 

 (iv) the maximum percentage authorised per period of 12 months for those animals does not exceed 5 %. The percentage of the dry matter of feed from agricultural origin shall 
be calculated. 

1.9.3.2. Housing and husbandry practices 

 With regard to housing and husbandry practices, the following rules shall apply: 

 (a) the housing shall have smooth, but not slippery floors; 

 (b) the housing shall be provided with a comfortable, clean and dry laying or rest area of sufficient size, consisting of a solid construction which is not slatted. Ample dry bedding 
strewn with litter material shall be provided in the rest area. The litter shall comprise straw or other suitable natural material. The litter may be improved and enriched with any 
mineral product authorised pursuant to Article 24 as a fertiliser or soil conditioner for use in organic production; 

 (c) there shall always be a bed made of straw or other suitable material large enough to ensure that all pigs in a pen can lie down at the same time in the most space-consuming 
way; 

 (d) sows shall be kept in groups, except in the last stages of pregnancy and during the suckling period, during which time the sow must be able to move freely in her pen and her 
movement shall only be restricted for short periods; 

 (e) without prejudice to any additional requirements for straw, a few days before expected farrowing, sows shall be provided with a quantity of straw or other suitable natural 
material sufficient to enable them to build nests; 

 (f) exercise areas shall permit dunging and rooting by porcine animals. For the purposes of rooting, different substrates may be used.  

1.9.4. For poultry 
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1.9.4.1. Origin of animals 

 To prevent the use of intensive rearing methods, poultry shall either be reared until they reach a minimum age or else shall come from slow-growing poultry strains adapted to 
outdoor rearing. 

 The competent authority shall define the criteria of slow-growing strains or draw up a list of those strains and provide this information to operators, other Member States and the 
Commission. 

 Where slow-growing poultry strains are not used by the farmer, the minimum age at slaughter shall be as follows: 

 (a) 81 days for chickens; 

 (b) 150 days for capons; 

 (c) 49 days for Peking ducks; 

 (d) 70 days for female Muscovy ducks; 

 (e) 84 days for male Muscovy ducks;  

 (f) 92 days for Mulard ducks;  

 (g) 94 days for guinea fowl; 

 (h) 140 days for male turkeys and roasting geese; and 

 (i) 100 days for female turkeys. 

1.9.4.2. Nutrition 

 With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) at least 30 % of the feed shall come from the farm itself or, if this is not feasible or such feed is not available, be produced in cooperation with other organic or in-conversion 
production units and feed operators using feed and feed material from the same region; 

 (b) roughage, fresh or dried fodder, or silage shall be added to the daily ration; 

 (c) where farmers are unable to obtain protein feed exclusively from organic production for poultry species, and the competent authority has confirmed that organic protein feed 
is not available in sufficient quantity, non-organic protein feed may be used until 31 December 2026 , provided that the following conditions are fulfilled: 

 (i) it is not available in organic form; 

 (ii) it is produced or prepared without chemical solvents; 

 (iii) its use is limited to the feeding of young poultry with specific protein compounds; and  

 (iv) the maximum percentage authorised per period of 12 months for those animals does not exceed 5 %. The percentage of the dry matter of feed of agricultural origin shall be 
calculated. 

1.9.4.3. Animal welfare 

 Live plucking of poultry shall be prohibited. 

1.9.4.4. Housing and husbandry practices 

 With regard to housing and husbandry practices, the following rules shall apply: 
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 (a) at least one third of the floor area shall be solid, that is, not of slatted or of grid construction, and shall be covered with a litter material such as straw, wood shavings, sand or 
turf; 

 (b) in poultry houses for laying hens, a sufficiently large part of the floor area available to the hens shall be available for the collection of bird droppings;  

 (c) buildings shall be emptied of livestock between each batch of poultry that has been reared. The buildings and fittings shall be cleaned and disinfected during this time. In 
addition, when the rearing of each batch of poultry has been completed, runs shall be left empty during a period to be established by the Member States in order to allow vegetation 
to grow back. The operator shall keep records or documentary evidence of the application of such period. Those requirements shall not apply where poultry are not reared in 
batches, are not kept in runs and are free to roam throughout the day;  

 (d) poultry shall have access to an open air area for at least one third of their life. However, laying hens and finisher poultry shall have access to an open air area for at least one 
third of their life, except where temporary restrictions have been imposed on the basis of Union legislation; 

 (e) continuous daytime open air access shall be provided from as early an age as practically possible and whenever physiological and physical conditions allow, except where 
temporary restrictions have been imposed on the basis of Union legislation; 

 (f) by way of derogation from point 1.6.5, in the case of breeding birds and pullets aged under 18 weeks, when the conditions specified in point 1.7.3 as regards restrictions and 
obligations related to the protection of human and animal health imposed on the basis of Union legislation are met and prevent breeding birds and pullets aged under 18 weeks 
from having access to open air areas, verandas shall be considered as open air areas and, in such cases, shall have a wire mesh barrier to keep other birds out; 

 (g) open air areas for poultry shall permit fowl to have easy access to adequate numbers of drinking troughs; 

 (h) open air areas for poultry shall be covered mainly with vegetation;  

 (i) under conditions where feed availability from the range area is limited, for example, due to long term snow cover or arid weather conditions, supplementary feeding of roughage 
shall be included as part of poultry diets; 

 (j) where poultry are kept indoors due to restrictions or obligations imposed on the basis of Union legislation, they shall have permanent access to sufficient quantities of roughage 
and suitable material in order to meet their ethological needs; 

 (k) water fowl shall have access to a stream, pond, lake or a pool whenever the weather and hygienic conditions permit, in order to respect their species-specific needs and 
animal welfare requirements; when weather conditions do not permit such access, they shall have access to water which enables them to dip their head therein so as to clean 
plumage; 

 (l) natural light may be supplemented by artificial means to provide a maximum of 16 hours light per day, with a continuous nocturnal rest period without artificial light of at least 
eight hours; 

 (m) the total usable surface area for fattening poultry in poultry houses of any production unit shall not exceed 1 600 m 2 ; 

 (n) not more than 3 000 laying hens shall be allowed in a single compartment of a poultry house. 

1.9.5. For rabbits 

1.9.5.1. Nutrition 

 With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) at least 70 % of the feed shall come from the farm itself or, if this is not feasible or such feed is not available, shall be produced in cooperation with other organic or in-
conversion production units and feed operators using feed and feed material from the same region; 

 (b) rabbits shall have access to pasturage for grazing whenever conditions allow; 

 (c) rearing systems shall be based on maximum use of grazing pasturage by reference to the availability of pastures in the different periods of the year; 
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 (d) fibrous feed such as straw or hay shall be provided when grass is not sufficient. Forage shall comprise at least 60 % of the diet. 

1.9.5.2. Housing and husbandry practices 

 With regard to housing and husbandry practices, the following rules shall apply: 

 (a) housing shall be provided with a comfortable, clean and dry laying or rest area of sufficient size, consisting of a solid construction which is not slatted. Ample dry bedding 
strewn with litter material shall be provided in the rest area. The litter shall comprise straw or other suitable natural material. The litter may be improved and enriched with any 
mineral product authorised pursuant to Article 24 as a fertiliser or soil conditioner for use in organic production;  

 (b) rabbits shall be kept in groups. 

 (c) rabbit farms shall use robust breeds adapted to outdoor conditions; 

 (d) rabbits shall have access to: 

 (i) covered shelter including dark hiding places; 

 (ii) an outdoor run with vegetation, preferably pasture; 

 (iii) a raised platform on which they can sit, either inside or out; 

 (iv) nesting material for all nursing does. 

1.9.6. For bees 

1.9.6.1. Origin of animals 

 For beekeeping, preference shall be given to the use of Apis mellifera and their local ecotypes. 

1.9.6.2. Nutrition 

 With regard to nutrition, the following rules shall apply: 

 (a) at the end of the production season hives shall be left with sufficient reserves of honey and pollen for the bees to survive the winter;  

 (b) bee colonies may only be fed where the survival of the colony is endangered due to climatic conditions. In such case, bee colonies shall be fed with organic honey, organic 
pollen, organic sugar syrups, or organic sugar.  

1.9.6.3. Health care 

 With regard to health care, the following rules shall apply: 

 (a) for the purposes of protecting frames, hives and combs, in particular from pests, only rodenticides used in traps, and appropriate products and substances authorised pursuant 
to Articles 9 and 24 for use in organic production shall be permitted; 

 (b) physical treatments for disinfection of apiaries such as steam or direct flame shall be permitted; 

 (c) the practice of destroying the male brood shall only be permitted for the purpose of isolating the infestation of Varroa destructor; 

 (d) if, despite all preventive measures, the colonies become sick or infested, they shall be treated immediately and, if necessary, may be placed in isolation apiaries;  

 (e) formic acid, lactic acid, acetic acid and oxalic acid, as well as menthol, thymol, eucalyptol or camphor, may be used in cases of infestation with Varroa destructor; 

 (f) if a treatment is applied with chemically synthesised allopathic products, including antibiotics, other than products and substances authorised pursuant to Articles 9 and 24 for 
use in organic production, for the duration of that treatment, the treated colonies shall be placed in isolation apiaries and all the wax shall be replaced with wax coming from organic 
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beekeeping. Subsequently, the conversion period of 12 months laid down in point 1.2.2 shall apply to those colonies. 

1.9.6.4. Animal welfare 

 With regard to beekeeping, the following additional general rules shall apply: 

 (a) the destruction of bees in the combs as a method associated with the harvesting of apiculture products shall be prohibited; 

 (b) mutilation such as clipping the wings of queen bees shall be prohibited. 

1.9.6.5. Housing and husbandry practices 

 With regard to housing and husbandry practices, the following rules shall apply: 

 (a) apiaries shall be placed in areas which ensure the availability of nectar and pollen sources consisting essentially of organically produced crops or, where appropriate, of 
spontaneous vegetation or non-organically managed forests or crops that are only treated with low environmental impact methods; 

 (b) apiaries shall be kept at sufficient distance from sources that may lead to the contamination of apiculture products or to the poor health of the bees; 

 (c) the siting of the apiaries shall be such that, within a radius of 3 km from the apiary site, nectar and pollen sources consist essentially of organically produced crops or 
spontaneous vegetation or crops treated with low environmental impact methods equivalent to those provided for in Articles 28 and 30 of Regulation (EU) No 1305/2013 which 
cannot affect the qualification of beekeeping production as being organic. That requirement does not apply where flowering is not taking place, or the bee colonies are dormant; 

 (d) the hives and materials used in beekeeping shall be made basically of natural materials presenting no risk of contamination to the environment or the apiculture products; 

 (e) the beeswax for new foundations shall come from organic production units; 

 (f) only natural products such as propolis, wax and plant oils may be used in the hives;  

 (g) synthetic chemical repellents shall not be used during honey extraction operations; 

 (h) brood combs shall not be used for honey extraction; 

 (i) beekeeping shall not be considered as organic when practiced in regions or areas designated by Member States as regions or areas where organic beekeeping is not 
practicable.  

1.9.6.6. Record-keeping obligations 

 Operators shall keep a map on an appropriate scale or geographic coordinates of the location of hives to be provided to the control authority or control body demonstrating that 
the areas accessible to the colonies meet the requirements of this Regulation. 

 The following information shall be entered in the register of the apiary with regard to feeding: name of the product used, dates, quantities and hives where the product is used. 

 The zone where the apiary is situated shall be recorded together with the identification of the hives and the period of moving. 

 All the measures applied shall be recorded in the register of the apiary, including the removals of the supers and the honey extraction operations. The amount and dates of the 
collection of honey shall also be recorded.  
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ANNEX III 

 
COLLECTION, PACKAGING, TRANSPORT AND STORAGE OF PRODUCTS 

 
1. Collection of products and transport to preparation units 

Operators may carry out the simultaneous collection of organic, in-conversion and non-organic products only where appropriate measures have been taken to prevent any possible 
mixture or exchange between organic, in-conversion and non-organic products and to ensure the identification of the organic and in-conversion products. The operator shall keep 
the information relating to collection days, hours, the circuit and date and time of the reception of the products available to the control authority or control body. 

2. Packaging and transport of products to other operators or units  

2.1. Information to be provided 

2.1.1. Operators shall ensure that organic products and in-conversion products are transported to other operators or units, including wholesalers and retailers, only in appropriate 
packaging, containers or vehicles closed in such a manner that alteration, including substitution, of the content cannot be achieved without manipulation or damage of the seal 
and provided with a label stating, without prejudice to any other indications required by Union law: 

 (a) the name and address of the operator and, where different, of the owner or seller of the product; 

 (b) the name of the product; 

 (c) the name or the code number of the control authority or control body to which the operator is subject; and 

 (d) where relevant, the lot identification mark in accordance with a marking system either approved at national level or agreed with the control authority or control body and which 
permits the linking of the lot with the records referred to in Article 34(5). 

2.1.2. Operators shall ensure that compound feed authorised in organic production transported to other operators or holdings, including wholesalers and retailers, are provided 
with a label stating, in addition to any other indications required by Union law: 

 (a) the information provided in point 2.1.1; 

 (b) where relevant, by weight of dry matter: 

 (i) the total percentage of organic feed materials; 

 (ii) the total percentage of in-conversion feed materials; 

 (iii) the total percentage of feed materials not covered by points (i) and (ii); 

 (iv) the total percentage of feed of agricultural origin;  

 (c) where relevant, the names of organic feed materials; 

 (d) where relevant, the names of in-conversion feed materials; and 

 (e) for compound feed that cannot be labelled in accordance with Article 30(6), the indication that such feed may be used in organic production in accordance with this Regulation. 

2.1.3. Without prejudice to Directive 66/401/EEC, operators shall ensure that on the label of the packaging of a mixture of fodder plant seeds containing organic and in-conversion 
or non-organic seeds of certain different plant species for which an authorisation has been issued under the relevant conditions laid down in point 1.8.5 of Part I of Annex II to this 
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Regulation, information is provided on the exact components of the mixture, shown by percentage by weight of each component species, and where appropriate varieties. 

 In addition to the relevant requirements under Annex IV to Directive 66/401/EEC, that information shall include besides the indications required in the first paragraph of this point 
also the list of the component species of the mixture that are labelled as organic or in-conversion. The minimum total percentage by weight of organic and in-conversion seeds in 
the mixture shall be at least 70 %. 

 In case the mixture contains non-organic seeds, the label shall also include the following statement: ‘The use of the mixture is only allowed within the scope of the authorisation 
and in the territory of the Member State of the competent authority which authorised the use of this mixture in conformity with point 1.8.5 of Annex II to Regulation (EU) 2018/848 
on organic production and labelling of organic products.’ 

 The information referred to in points 2.1.1 and 2.1.2 may be presented solely on an accompanying document, if such a document can be undeniably linked with the packaging, 
container or vehicular transport of the product. This accompanying document shall include information on the supplier or the transporter.  

 

2.2. The closing of packaging, containers or vehicles shall not be required where: 

 (a) the transport takes place directly between two operators, both of which are subject to the organic control system; 

 (b) the transport includes only organic or only in-conversion products; 

 (c) the products are accompanied by a document giving the information required under point 2.1; and 

 (d) both the expediting and the receiving operators keep documentary records of such transport operations available for the control authority or control body. 

3. Special rules for transporting feed to other production or preparation units or storage premises 

 When transporting feed to other production or preparation units or storage premises, operators shall ensure that the following conditions are met:  

 (a) during transport, organically produced feed, in-conversion feed, and non-organic feed are effectively physically separated; 

 (b) vehicles or containers which have transported non-organic products are only used to transport organic or in-conversion products if: 

 (i) suitable cleaning measures, the effectiveness of which has been checked, have been carried out before commencing the transport of organic or in-conversion products and 
the operators keep records of those operations; 

 (ii) all appropriate measures are implemented, depending on the risks evaluated in accordance with control arrangements, and where necessary, operators guarantee that non-
organic products cannot be placed on the market with an indication referring to organic production; 

 (iii) the operator keeps documentary records of such transport operations available for the control authority or control body; 

 (c) the transport of finished organic or in-conversion feed is separated physically or in time from the transport of other finished products; 

 (d) during transport, the quantity of products at the start and each individual quantity delivered in the course of a delivery round is recorded. 

4. Transport of live fish 

4.1. Live fish shall be transported in suitable tanks with clean water which meets their physiological needs in terms of temperature and dissolved oxygen. 

4.2. Before transport of organic fish and fish products, tanks shall be thoroughly cleaned, disinfected and rinsed. 

4.3. Precautions shall be taken to reduce stress. During transport, the density shall not reach a level which is detrimental to the species. 

4.4. Records shall be kept for operations referred to in points 4.1, 4.2 and 4.3. 
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5. Reception of products from other operators or units  

 On receipt of an organic or in-conversion product, the operator shall check the closing of the packaging, container or vehicle where it is required and the presence of the indications 
provided for in Section 2. 

 The operator shall cross-check the information on the label referred to in Section 2 with the information on the accompanying documents. The result of those verifications shall 
be explicitly mentioned in the records referred to in Article 34(5). 

6. Special rules for the reception of products from a third country 

 Where organic or in-conversion products are imported from a third country, they shall be transported in appropriate packaging or containers, closed in a manner that prevents the 
substitution of the content and bearing the identification of the exporter and any other marks and numbers that serve to identify the lot, and shall be accompanied by the certificate 
of control for import from third countries where appropriate.  

 On receipt of an organic or in-conversion product imported from a third country, the natural or legal person to whom the imported consignment is delivered and who receives it 
for further preparation or marketing shall check the closing of the packaging or container and, in the case of products imported in accordance with point (b)(iii) of Article 45(1), shall 
check that the certificate of inspection referred to in that Article covers the type of product contained in the consignment. The result of this verification shall be explicitly mentioned 
in the records referred to in Article 34(5). 

7. Storage of products 

7.1. Areas for the storage of products shall be managed in such a way as to ensure identification of lots and to avoid any mixing or contamination with products or substances not 
in compliance with the organic production rules. Organic and in-conversion products shall be clearly identifiable at all times. 

7.2. No input products or substances other than those authorised pursuant to Articles 9 and 24 for use in organic production shall be stored in organic or in-conversion plant and 
livestock production units. 

7.3. Allopathic veterinary medicinal products, including antibiotics, may be stored in agricultural and aquaculture holdings provided that they have been prescribed by a veterinarian 
in connection with the treatment referred to in points 1.5.2.2 of Part II and 3.1.4.2(a) of Part III of Annex II, that they are stored in a supervised location and that they are entered 
in the records referred to in Article 34(5). 

7.4. Where operators handle organic, or in-conversion or non-organic products in any combination and the organic or in-conversion products are stored in storage facilities in which 
also other agricultural products or foodstuffs are stored: 

 (a) the organic or in-conversion products shall be kept separate from the other agricultural products or foodstuffs; 

 (b) every measure shall be taken to ensure identification of consignments and to avoid mixtures or exchanges between organic, in-conversion and non-organic products; 

 (c) suitable cleaning measures, the effectiveness of which has been checked, shall have been carried out before the storage of organic or in-conversion products and the operators 
shall keep records of those operations. 

7.5. Only the products for cleaning and disinfection authorised pursuant to Article 24 for use in organic production shall be used in storage facilities for that purpose.  
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2021/1165 

 

of 15 July 2021 

 

authorising certain products and substances for use in organic production and establishing their lists 

 

(ABSTRACT from consolidated version 2023-02-07) 
 
 

ANNEX III 
 
 

Authorised products and substances for use as feed or in feed production 
 

PART A 
 

Authorised non-organic feed material of plant, algal, animal or yeast origin or feed material of microbial or mineral origin referred to in point (c) of Article 24(1) of 
Regulation (EU) 2018/848 

 
 

1. FEED MATERIALS OF MINERAL ORIGIN 
Number in feed catalogue 

(1) Name Specific conditions and limits 
11.1.1 Calcium carbonate  
11.1.2 Calcareous marine shells  
11.1.4 Maerl  
11.1.5 Lithothamn  
11.1.13 Calcium gluconate  
11.2.1 Magnesium oxide  
11.2.4 Magnesium sulphate anhydrous  
11.2.6 Magnesium chloride  
11.2.7 Magnesium carbonate  
11.3.1 Dicalcium phosphate  
11.3.2 Monodicalcium phosphate  
11.3.3 Monocalcium phosphate  
11.3.5 Calcium-magnesium phosphate  
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11.3.8 Magnesium phosphate  
11.3.10 Monosodium phosphate  
11.3.16 Calcium sodium phosphate  
11.3.17 Monoammonium phosphate (Ammonium dihydrogen orthophosphate) only for aquaculture 
11.3.19 Pentasodium triphosphate (STPP) only for pet food 
11.3.27 Disodium dihydrogen diphosphate (SAPP) only for pet food 
11.4.1 Sodium chloride  
11.4.2 Sodium bicarbonate  
11.4.4 Sodium carbonate  
11.4.6 Sodium sulphate  
11.5.1 Potassium chloride  
(1) In accordance with Commission Regulation (EU) No 68/2013 of 16 January 2013 on the Catalogue of feed materials (OJ L 29, 30.1.2013, p. 1). 

 

 
1. OTHER FEED MATERIALS 

Number in feed catalogue 
(1) Name Specific conditions and limits 

10 Meal, oil and other feed materials of 
fish or other aquatic animals origin 

provided that they are obtained from fisheries that have been certified as sustainable under a scheme 
recognised by the competent authority in line with the principles laid down in Regulation (EU) No 1380/2013 
provided that they are produced or prepared without chemically synthesised solvents their use is authorised 
only to non- herbivores livestock 
the use of fish protein hydrolysate is authorised only for young non- herbivores livestock 

10 Meal, oil and other feed materials of 
fish, mollusc or crustacean origin 

for carnivorous aquaculture animals 
from fisheries that have been certified as sustainable under a scheme recognised by the competent 
authority in line with the principles laid down in Regulation (EU) No 1380/2013, in accordance with point 
3.1.3.1(c) of Part III of Annex II to Regulation (EU) 2018/848 
derived from trimmings of fish, crustaceans or molluscs already caught for human consumption in 
accordance with point 3.1.3.3(c) of Part III of Annex II to Regulation (EU) 2018/848, or derived from whole 
fish, crustaceans or molluscs caught and not used for human consumption in accordance with point 
3.1.3.3(d) of Part III of Annex II to Regulation (EU) 2018/848 

10 Fishmeal and fish oil in the grow-out phase, for fish in inland waters, penaeid shrimps and freshwater prawns and tropical 
freshwater fish 
from fisheries that have been certified as sustainable under a scheme recognised by the competent 
authority in line with the principles laid down in Regulation (EU) No 1380/2013, in accordance with point 
3.1.3.1(c) of Part III of Annex II to Regulation (EU) 2018/848 
only where natural feed in ponds and lake is not available in sufficient quantities, maximum 25 % of 
fishmeal and 10 % of fish oil in the feed ration of penaeid shrimps and freshwater prawns (Macrobrachium 
spp.) and maximum 10 % of fishmeal or fish oil in the feed ration of siamese catfish (Pangasius spp.), in 
accordance with point 3.1.3.4(c)(i) and (ii) of Part III of Annex II to Regulation (EU) 2018/ 848 

12.1.5 Yeasts when not available from organic production 
12.1.12 Yeast products when not available from organic production 
 Cholesterol product obtained from wool grease (lanolin) by saponification, separations and crystallisation, from shellfish 

or other sources 
to secure the quantitative dietary needs of penaeid shrimps and freshwater prawns (Macrobrachium spp.) in 
the grow-out stage and in earlier life stages in nurseries and hatcheries 
when not available from organic production 
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 Herbs in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of Regulation (EU) 2018/848, in particular: 
— when not available in organic form 
— produced/prepared without chemical solvents 
— maximum 1 % in the feed ration 

 Molasses in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of Regulation (EU) 2018/848, in particular: 
— when not available in organic form 
— produced/prepared without chemical solvents 
— maximum 1 % in the feed ration 

 Phytoplankton and zooplankton only in the larval rearing of organic juveniles 
 specific protein compounds In accordance with point 1.9.3.1(c) and 1.9.4.2(c) of Regulation (EU) 2018/848, in particular: 

— until 31 December 2026, 
— when not available in organic form, 
— produced/prepared without chemical solvents, 
— for feeding piglets of up to 35 kg or young poultry, 
— maximum 5 % of the dry matter of feed from agricultural origin per period of 12 months 

 Spices in accordance with point (e)(iv) of Article 24(3) of Regulation (EU) 2018/848, in particular: 
— when not available in organic form 
— produced/prepared without chemical solvents 
— maximum 1 % in the feed ration 

(1) In accordance with Regulation (EU) No 68/2013. 
 

 
 

PART B 
 

Authorised feed additives and processing aids used in animal nutrition referred to in point (d) of Article 24(1) of Regulation (EU) 2018/848 
 

Feed additives listed in this Part must be authorised under Regulation (EC) No 1831/2003. 
 
The specific conditions set out here are to be applied in addition to the conditions of the authorisations under Regulation (EC) No 1831/2003. 
 
1.  TECHNOLOGICAL ADDITIVES 
a) Preservatives 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

E 200 Sorbic acid  

E 236 Formic acid  

E 237 Sodium formate  

E 260 Acetic acid  

E 270 Lactic acid  

E 280 Propionic acid  

E 330 Citric acid  
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b) Antioxidants 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

1b306(i) Tocopherol extracts from vegetable oils  

1b306(ii) Tocopherol-rich extracts from vegetable oils (delta 
rich) 

 

 
 
 
c) Emulsifiers, stabilisers, thickeners and gelling agents 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

1c 322 

1c 322i 

Lecithins only when derived from organic raw material 

use restricted to aquaculture animal feed 

E 407 Carrageenan only for pet food 

E 410 Locust bean gum (Carob gum) only for pet food obtained only from a roasting process from organic production if 
available 

E 412 Guar gum  

E 414 Acacia (Gum arabic) only for pet food 

from organic production if available 

E 415 Xanthan gum  
 
 

 
d) Binders and anti-caking agents 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

E 412 Guar gum  

E 535 Sodium ferrocyanide maximum content: 20 mg/kg NaCl calculated as ferrocyanide anion 

E 551b Colloidal silica  

E 551c Kieselgur (diatomaceous earth, purified)  

1m558i Bentonite  

E 559 Kaolinitic clays, free of asbestos  
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E 560 Natural mixtures of steatites and chlorite  

E 561 Vermiculite  

E 562 Sepiolite  

E 563 Sepiolitic clay  

E 566 Natrolite-Phonolite  

1g568 Clinoptilolite of sedimentary origin  

1g599 Illite-montmorillonite-kaolinite  

E 599 Perlite  
 
 

 
e) Silage additives 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

1k Enzymes, micro-organisms only authorised to ensure adequate fermentation 

1k236 Formic acid 

1k237 Sodium formate 

1k280 Propionic acid 

1k281 Sodium propionate 
 
 

 
f) substances for reduction of the contamination of feed by mycotoxins 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

1m588 Bentonite  

 
 

 
2.  SENSORY ADDITIVES 
 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 
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ex2a Astaxanthin only when derived from organic sources, such as organic crustacean shells 
only in the feed ration for salmon and trout within the limit of their physiological needs 
if no astaxanthin derived from organic sources are available, astaxanthin from natural 
sources may be used such as Astaxanthin-rich Phaffia rhodozyma 

ex2b Flavouring compounds only extracts from agricultural products, including Chestnut extract (Castanea sativa Mill.) 
 
 

 
3. NUTRITIONAL ADDITIVES 
a) Vitamins, pro-vitamins and chemically well-defined substances having similar effect 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

ex3a Vitamins and Provitamins derived from agricultural products 
if not available from agricultural products: 
— derived synthetically, only those identical to vitamins derived from agricultural 
products may be used for monogastric animals and aquaculture animals 
— derived synthetically, only vitamins A, D and E identical to vitamins derived from 
agricultural products may be used for ruminants; the use is subject to prior authorisation 
of the Member States based on the assessment of the possibility for organic ruminants to 
obtain the necessary quantities of the said vitamins through their feed rations 

3a370 Taurine only for cats and dogs 
not from synthetic origin, if available 

3a920 Betaine anhydrous only for monogastric animals and fish from organic production; if not available, from 
natural origin 

 
 

 
b) Compounds of trace elements 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and 

limits 

3b101 Iron(II) carbonate (siderite)  

3b103 Iron(II) sulphate monohydrate  

3b104 Iron(II) sulphate heptahydrate  

3b201 Potassium iodide  

3b202 Calcium iodate, anhydrous  

3b203 Coated granulated calcium iodate anhydrous  

3b301 Cobalt(II) acetate tetrahydrate  

3b302 Cobalt(II) carbonate  
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3b303 Cobalt(II) carbonate hydroxide (2:3) monohydrate  

3b304 Coated granulated cobalt(II) carbonate  

3b305 Cobalt(II) sulphate heptahydrate  

3b402 Copper(II) carbonate dihydroxy monohydrate  

3b404 Copper (II) oxide  

3b405 Copper(II) sulphate pentahydrate  

3b409 Dicopper chloride trihydroxide  

3b502 Manganese (II) oxide  

3b503 Manganous sulfate, monohydrate  

3b603 Zinc oxide  

3b604 Zinc sulphate heptahydrate  

3b605 Zinc sulphate monohydrate  

3b609 Zinc chloride hydroxide monohydrate  

3b701 Sodium molybdate dihydrate  

3b801 Sodium selenite  
3b802 
3b803 

Coated granulated sodium selenite 
Sodium selenate 

 

3b810 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-3060, inactivated  

3b811 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC R397, inactivated  

3b812 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae CNCM I-3399, inactivated  

3b813 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC R646, inactivated  

3b817 Selenised yeast, Saccharomyces cerevisiae NCYC R645 inactivated  
 
 

 
c) Amino acids, their salts and analogues 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

3c3.5.1  

and 3c352 

L-histidine monohydrochloride monohydrate produced through fermentation 
may be used in the feed ration for salmonids when the feed sources listed in point 3.1.3.3 
of Part II of Annex II to Regulation (EU) 2018/848, do not provide a sufficient amount of 
histidine to meet the dietary needs of the fish 
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4.      ZOOTECHNICAL ADDITIVES 

ID number or functional 
group Name Specific conditions and limits 

4a, 4b, 4c and 4d Enzymes and microorganism  

4d7 and 4d8 Ammonium chloride only for cats 
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ANNEX IV 

 
Authorised products for cleaning and disinfection referred to in points (e), (f) and (g) of Article 24(1) of Regulation (EU) 2018/848 

 
 

PART A 
Products for the cleaning and disinfection of ponds, cages, tanks, raceways, buildings or installations used for animal production 

__________________ 
 
 

PART B 
Products for the cleaning and disinfection of buildings and installations used for plant production, including for storage on an agricultural holding 

__________________ 
 
 

PART C 
Products for cleaning and disinfection in processing and storage facilities 

__________________ 
 
 

PART D 
Products referred to in Article 12(1) of this Regulation 

 
The following products or products containing the following active substances as listed in Annex VII to Regulation (EC) No 889/2008 cannot be used as biocidal products: 
 
— caustic soda; 
— caustic potash; 
— oxalic acid; 
— natural essences of plants with the exception of linseed oil, lavender oil and peppermint oil; 
— nitric acid; 
— phosporic acid; 
— sodium carbonate; 
— copper sulphate; 
— potassium permanganate; 
— tea seed cake made of natural camelia seed; 
— humic acid; 
— peroxyacetic acids with the exception of peracetic acid. 
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2020/464 

 
of 26 March 2020 

 
ANNEX I 

 
RULES ON THE STOCKING DENSITY AND THE MINIMUM SURFACE FOR INDOOR AND OUTDOOR AREAS FOR LIVESTOCK AS REFERRED TO IN CHAPTER II 
 
Part I: Stocking density and minimum surface for indoor and outdoor areas for bovine animals, ovine animals, caprine animals and equine animals as referred to in 
Article 3 
 

1. Bovine animals 

 

Indoor area 

(net area available to animals) 

Outdoor area 

(exercise area, excluding pasture) 

Live weight minimum (kg) m2 /head m2 /head 

 Up to 100 1,5 1,1 

Up to 200 2,5 1,9 

Up to 350 4,0 3 

Over 350 5 with a minimum of 

1 m2 /100 kg 

3,7 with a minimum of 

0,75 m2 /100 kg 

Dairy cows  6 4,5 

Bulls for breeding  10 30 

 
 

 
1. Ovine animals and caprine animals 

 

Indoor area 

(net area available to animals) 

Outdoor area 

(exercise area, excluding pasture 

m2 /head m2 /head 

Sheep 1,5 2,5 

Lamb 0,35 0,5 

Goat 1,5 2,5 

Kid 0,35 0,5 
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2. Equine animals 

 

Indoor area 

(net area available to animals) 

Outdoor area 

(exercise area, excluding pasture 

Peso vivo minimo (kg) m2 /head m2 /head 

Breeding and fattening equine animals Up to 100 1,5 1,1 

Up to 200 2,5 1,9 

Up to 350 4,0 3 

Over 350 5 with a minimum of 

1 m2 /100 kg 

3,7 with a minimum of 

0,75 m2 /100 kg 

 
 

 
Part II: Stocking density and minimum surface for outdoor areas for cervine animals as referred to in Article 6 

Cervine animals species Minimum surface for outdoor area per enclosure or 
per pen 

Stocking density maximum number of adult animals 
(*) per ha 

Sika deer 
Cervus nippon 

1 ha 15 

Fallow deer 
Dama dama 

1 ha 15 

Red deer 
Cervus elaphus 

2 ha 7 

Père David’s deer 
Elaphurus davidianus 

2 ha 7 

More than one cervine species 3 ha 

7 in case red deer or Père David’s deer are part of the 
herd; 

15 in case neither red deer nor Père David’s deer are 
part of the herd 

(*) Two cervine animals up to 18 months count for one cervine animal. 

 
 

 
Part III: Stocking density and minimum surface for indoor and outdoor areas for porcine animals as referred to in Article 10 

  Indoor area (net area available to porcine 
animals meaning inside dimensions including Outdoor area 
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troughs but excluding feeders in which 
porcine animals cannot lie down) 

Live weight minimum (kg) m2 /head m2 /head 
Farrowing sows with piglets until weaning  7,5 per sow 2,5 
Fattening porcine animals 
Weaners, rearing pigs, gilts, rearing boars 

Not more than 35 kg 0,6 0,4 
More than 35 kg but not more than 

50 kg 
0,8 0,6 

More than 50 kg but not more than 
85 kg 

1,1 0,8 

More than 85 kg but not more than 
110 kg 

1,3 1 

More than 110 kg 1,5 1,2 

Female brood porcine animal 
Dry pregnant sows 

 2,5 1,9 

Male brood porcine animal 
Boar 

 6 
10 if pens are used for natural service 

8 

 
 

 
Part IV: Stocking density and minimum surface for indoor and outdoor areas for poultry as referred to in Article 14 and Article 15(2)(c) and (6) and perches or raised 
sitting levels as referred to in Article 15(5) 
 
1. Parents Gallus gallus intended for the production of hatching eggs for future laying hens and parents Gallus gallus intended for the production of hatching eggs for future 
fattening Gallus gallus: 

Age ≥ 18 weeks 
Stocking density and minimum surface for indoor area 
Maximum number of breeding birds per m2 of usable area of the indoor area of the 
poultry house 

6 

Perches for breeding birds for future laying hens 
Minimum cm perch/bird 

18 

Nests 7 female birds per nest or in case of common nest 120 cm2/female bird 
Stocking density and minimum surface for outdoor area Minimum m2 per bird of the 
outdoor area 

4 

 
 

 
2. Pullets and brother roosters: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house 

21 kg liveweight /m2 
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Perches or raised sitting levels or both Any combination of perches or raised sitting levels or both providing 
minimum 10 cm perch/bird 
or 
minimum 100 cm2 raised sitting level/bird 

Stocking density and minimum surface for outdoor area 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

1 

 
 

 
3. Laying hens including dual purpose strains raised for meat and egg production: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Maximum number of birds per m2 of usable area of the indoor area of the poultry 
house 

6 

Perches 
Minimum cm perch/bird 

18 

Nests 7 laying hens per nest or in case of common nest 120 cm2/ laying hen 
Stocking density and minimum surface for outdoor area 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

4 

 
 

 
4. Fattening poultry Gallus gallus: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house 

21 kg liveweight /m2 

Perches or raised sitting levels or both Any combination of perches or raised sitting levels or both providing 
minimum 5 cm perch/bird 
or 
minimum 25 cm2 raised sitting level/bird 

Stocking density and minimum surface for outdoor area for fixed houses 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

4 

Stocking density and minimum surface for outdoor area for mobile houses 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

2,5 

 
 

 
5. Fattening poultry Gallus gallus: capons and poulardes: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house 

21 kg liveweight /m2 

Perches or raised sitting levels or both Any combination of perches or raised sitting levels or both providing 
minimum 5 cm perch/bird 
or 
minimum 25 cm2 raised sitting level/bird 

Stocking density and minimum surface for outdoor area 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

4 
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6. Fattening poultry other than Gallus gallus: Turkeys Meleagris gallopavo marketed whole for roasting or intended for cutting up: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house 

21 kg liveweight /m2 

Perches or raised sitting levels or both Any combination of perches or raised sitting levels or both providing 
minimum 10 cm perch/bird 
or 
minimum 100 cm2 raised sitting level/bird 

Stocking density and minimum surface for outdoor area 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

10 

 
 

 
7. Fattening poultry other than Gallus gallus: Geese Anser anser domesticus: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house 

21 kg liveweight /m2 

Stocking density and minimum surface for outdoor area 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

15 

 
 

 
8. Fattening poultry other than Gallus gallus: Peking Ducks Anas platyrhynchos domesticus, Muscovy Ducks Cairina moschata and hybrids and Mulard Ducks Cairina moschata 
× Anas platyrhynchos: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house 

21 kg liveweight /m2 

Stocking density and minimum surface for outdoor area 
Minimum m2 per bird of the outdoor area 

4,5 

 
 

 
9. Fattening poultry other than Gallus gallus: Guinea fowls Numida meleagris f. domestica: 

Stocking density and minimum surface for indoor area 
Stocking density per m2 of usable area of the indoor area of the poultry house. 

21 kg liveweight /m2 

Perches or raised sitting levels or both Any combination of perches or raised sitting levels or both providing 
minimum 5 cm perch/bird 
or 
minimum 25 cm2 raised sitting level/bird 

Stocking density and minimum surface for outdoor area Minimum m2/bird of the 
outdoor area 

4 

 
 

 
Part V: Stocking density and minimum surface for indoor and outdoor areas for rabbits as referred to in Article 18 
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1. For indoor area 

 Indoor area 
(net area usable per animal excluding platforms 

m2/head) for the rest area 
Fixed housing 

Indoor area 
(net area usable per animal excluding platforms 

m2/head) for the rest area 
Mobile housing 

Nursing does with kits until weaning 0,6 m2/doe with kits if doe liveweight is below 6 kg 
0,72 m2/doe with kits if doe liveweight is above 6 kg 

0,6 m2/ doe with kits if doe liveweight is below 6 kg 
0,72 m2/doe with kits if doe liveweight is above 6 kg 

Pregnant does and reproductive female rabbits 0,5 m2/pregnant doe or reproductive female if liveweight 
is below 6 kg 
0,62 m2/pregnant doe or reproductive female if 
liveweight is above 6 kg 

0,5 m2/pregnant doe or reproductive female if liveweight 
is below 6 kg 
0,62 m2/pregnant doe or reproductive female if 
liveweight is above 6 kg 

Fattening rabbits from weaning to slaughter 
Replacement rabbits (end of fattening to 6 months) 

0,2 0,15 

Adult bucks 0,6 
1 if buck receiving does for mating 

0,6 
1 if buck receiving does for mating 

 
 

 
 
2. For outdoor area 

 Outdoor area 
(outdoor run with vegetation preferably pasture) 
(net area usable per animal excluding platforms 

m2/head) 
Fixed housing 

Outdoor area 
(net area usable per animal excluding platforms 

m2/head) 
Mobile housing 

Nursing does with kits until weaning 2,5 m2 /doe with kits 2,5 m2 /doe with kits 

Pregnant does/Reproductive female rabbits 2,5 2,5 
Fattening rabbits from weaning to slaughter 0,5 0,4 

Replacement rabbits (end of fattening to 6 months) 2,5 2,5 
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